WB 1400 FMR
QO © € Farb-und Mértelriihrer
@D Paint and Mortar Stirrer
@ @D Pérzierés boje dhe llaci
@ Enextpruecka 6bpkanka 3a 60u 1 pasTBOpH
@ Michac barev a malty
B E ST @D Festék- és habarcskeverd
@ @ Mijesalica za boju i malter
> Mewarka 3a 6041 1 mantep
&> Mieszarka do farb i zapraw
@ Dispozitiv de amestecare pentru vopsele si mortar
& Mesalnik za barvo in malto
& Miesadlo farieb a malty
@@ Mesalica za boju i malter

WORKERS
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HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINES
WORKERS BEST FARB-UND MORTELRUHRERS

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise. Beachten
Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.

PRODUKTBESCHREIBUNG

1. Ruhrquirl

2.  Werkzeugaufnahme

3. Ein-/Ausschalter

4. Sicherheitsknopf

5. Stellrad flr Drehzahlregelung
6. Gangwabhlschalter
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Technische Daten:

Nennleistung 1400 W

Drehzahl

Stufe I: 0-570 U/min

Stufe 1I: 0-760 U/min

Ruhrquirl @ 120 mm

Werkzeugaufnahme M14

Nennspannung/ Frequenz 230 V ~50 Hz
Schalldruckpegel 89,0 dB(A)

Unsicherheit K = 3,0 dB(A)
Schallleistungspegel 100 dB(A)
Unsicherheit K = 3,0 dB(A)

Vibration ah = 5,673 m/s’

Unsicherheit K= 1,5 m/s?

Schutzklasse Il [O]

Gehorschutz, Schutzbrille, Staubschutz und
Handschuhe tragen @

Nicht im Regen benutzen, vor Ndsse schiitzen
Halten Sie andere Personen fern k-t
Gebrauchsanweisung lesen (&)

AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

BestimmungsgemafBe Verwendung

Das Gerat wurde zum Mischen und Riihren von flissigen und pulverférmigen Baustoffen
wie folgt entwickelt: Farben, Lacke oder Putz (diinnfliissig) bzw. Kleber, Kleister, Spach-
telmasse oder Mortel (dickflissig). Je nach Materialkonsistenz und Mischmenge, ist der
passende Rihrquirl einzusetzen.

Verwenden Sie diese Maschine nur gemal ihrer Bestimmung! Jede Verwendung, die
darlber hinausgeht, ist nicht bestimmungsgemal. Fir Verletzungen aller Art oder
Schaden, die daraus entstanden sind, wird der Anwender und nicht der Hersteller haft-
bar gemacht.

Bestimmungsgemal sind unsere Gerate nicht fiir den Gebrauch im Handwerk, Gewerbe oder
in der Industrie konzipiert. Sollte dieses Gerdt im Rahmen eines Handwerks-, Gewerbe-,
oder Industriebetriebes verwendet werden, ist es von der Garantie ausgeschlossen.

Beim Benutzen von Geraten mussen einige Sicherheitsvorkehrungen einge-
halten werden, um Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgféltig durch. Bewah-
ren Sie diese gut auf, damit Ilhnen die Informationen jederzeit zur Verfligung
stehen. Falls Sie das Gerat an andere Personen (ibergeben sollten, handigen
Sie diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir iber-
nehmen keine Haftung fur Unfalle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

2
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Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versaumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug” bezieht sich
auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) oder auf akkubetriebene
Elektrowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a. Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder
unbeleuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fihren.

b. Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefiahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

c. Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektro-
werkzeuges fern. Bei Ablenkung kdnnen Sie die Kontrolle iber das Gerét verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a. Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verdandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

b. Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten Oberflaichen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihlschranken. Es besteht ein erhdhtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

c. Halten Sie das Gerit von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d. Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um das Elektrowerkzeug
zu tragen, aufzuhdngen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen.
Halten Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten oder sich
bewegenden Teilen. Beschadigte oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e. Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verldngerungsleitungen, die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die
Anwendung einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungsleitung verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

f. Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.
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3. Sicherheit von Personen

a. Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide
sind oder unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerates kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

b. Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

¢. Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufheben oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fihren.

d. Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in einem
drehenden Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

e. Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f. Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

g. Wenn Staubabsaug und - auffangeinrichtungen montiert werden kdnnen,
sind diese anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

h. Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht liber
die Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

4. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a. Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

c. ZiehenSiedenSteckerausderSteckdoseund/oderentfernenSieeinenabnehmbaren
Akku, bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vorsichtsmanahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Gerates.

d. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge aufBBerhalb der Reichweite von

4
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Kindern auf. Lassen Sie keine Personen das Gerat benutzen, die mit diesem nicht
vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e. Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges
beeintrichtigt ist. Lassen Sie beschddigte Teile vor dem Einsatz des
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in schlecht
gewarteten Elektrowerkzeugen.

f. Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

g. Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektro-
werkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefdhrlichen
Situationen flhren.

h. Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und frei von Ol und Fett.
Rutschige Griffe und Griffflichen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeuges in unvorhergesehenen Situationen.

5. Service

a. Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

6. Geradtespezifische Sicherheitshinweise

a. Bearbeiten Sie keine explosionsgefahrlichen Stoffe (z.B. leicht entziindliche
Losemittel). Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die enstehende Dampfe entziinden
konnen.

b. Ziehen Sie sofort den Netzstecker und lassen Sie das Elektrowerkzeug vom
Kundendienst iiberpriifen, falls es in das Riihrgut fallt. In das Elektrowerkzeug
eindringendes Rithrgut kann Schaden verursachen und zu einem elektrischen Schlag
fuhren.

c. Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten fest mit beiden Handen an
den isolierten Griffflichen und sorgen Sie fiir einen sicheren Stand. Das
Elektrowerkzeug wird mit zwei Handen sicherer gefiihrt. Der Verlust der Kontrolle
kann zu Verletzungen fiihren.

d. Schalten Sie das Elektrowerkzeug sofort aus, wenn das Einsatzwerkzeug
blockiert. Seien Sie auf hohe Reaktionsmomente gefasst, die einen Riickschlag
verursachen. Das Einsatzwerkzeug blockiert wenn:

« das Elektrowerkzeug Uberlastet wird oder
« esim zu bearbeitenden Werkstlick verkantet.

e. Verwenden Sie das Gerdt nicht zum Riihren von Nahrungsmittel. Unsere
Elektrowerkzeuge samt Zubehor sind nicht fir die Verarbeitung von Nahrungsmittel
ausgelegt.
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f. Halten Sie das Kabel vom Arbeitsbereich fern. Das Kabel kann vom Rihrkorb
erfasst werden.

g. Der Riihrbehalter muss zum Riihren geeignet sein und sicher stehen. Ein nicht
ordnungsgemaf gesicherter Behalter kann sich unkontrolliert bewegen.

h. Stellen Sie sicher, dass keine Fliissigkeit gegen das Gehduse des
Elektrowerkzeuges spritzt. In das Elektrowerkzeug eingedrungene Fliissigkeit
kann Schaden und elektrischen Schlag verursachen.

i. BefolgenSiedie AnweisungenundWarnhinweiseim Sicherheitsdatenblatt(SDB)
des zu rithrenden Materials. Das zu riithrende Material kann gesundheitsschadlich
sein.

Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die Daten auf dem Typenschild mit den
Netzdaten tbereinstimmen.

SchlieBen Sie das Gerat vor der Montage nicht an das Stromnetz. Dies gilt auch bei allen
Einstellarbeiten.

Staube, wie z.B. mineralische Staube kdnnen gesundheitsschadlich sein. Beriihren oder
Einatmen der Staube kdnnen allergische Reaktionen und/oder Atemwegserkrankungen
des Benutzers oder in der Nahe befindliche Personen hervorrufen.

Asbesthaltiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet werden.

Montage Riihrer

Ruhrteil (A) mit dem Rihrteil (B) fest verschrauben. AnschlieBend schrauben Sie den
Ruhrquirl (1) in die Werkzeugaufnahme (2) ein. Verwenden Sie dazu die zwei beiliegen-
den Gabelschliissel. Mit einem Gabelschllssel die Werkzeugaufnahme festhalten und
mit dem zweiten Gabelschlissel den Rihrquirl festziehen. Die Demontage des Rihr-
quirls erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.

A

Ein-/ Ausschalter

Driicken Sie zur Inbetriebnahme des Elektrowerkzeuges zunachst den Sicherheitsknopf
(4) und anschlieBend den Ein-/Ausschalter(3). Sobald das Gerat in Betrieb ist kdnnen Sie
den Sicherheitsknopf (4) loslassen. Um das Elektrogerat auszuschalten, lassen Sie den
Ein-/Ausschalter los. Die Sicherung (4) fiir den Ein-/Ausschalter (3) schaltet sich automa-
tisch mit aus.
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Drehzahl einstellen
Mit dem Drehzahlregler (5) konnen Sie die Drehzahl vorwahlen.

Gangumschaltung

Je nach Stellung des Umschalters kdnnen Sie mit einer hoheren oder niedrigeren Dreh-
zahl arbeiten.

Um eine Beschadigung des Getriebes zu vermeiden, Gangwahlschalter(6) nur im Still-
stand betatigen!

Wartung und Pflege

Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug den Netzstecker aus der Streck-

dose!

- Verwenden Sie zum Reinigen der Kunststoffteile keinerlei Losungsmittel. Verschiede-
ne Chemikalien konnen die Teile angreifen und beschadigen.

« Benutzen Sie zum Entfernen von Schmutz, O, Fett und Staub usw. nur saubere Tiicher.

Kohlebiirsten

Bei ibermaBiger Funkenbildung lassen Sie die Kohleblrsten durch eine Fachkraft tber-
prufen. Achtung! Die Kohlebirsten dirfen nur von einer Fachkraft ausgewechselt wer-
den.
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Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass

es ersetzt werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben,

denken Sie bitte an den Umweltschutz. Werkzeuge gehdren nicht in

den normalen Hausmdiill. Sondern kénnen in umweltfreundlicher Weise
I verwertet werden.

Wichtige Hinweise

ﬁ Sondermiill nicht in den -(&8 Umgebungstemperatur

Z=\| Hausmdll wiaee]  maximal 40 ° C

% Nicht ins Wasser werfen - @ Griuner Punkt
Lebensgefahr

M Nicht ins Feuer werfen
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GARANTIE

Die Garantieleistung erfolgt nach den jeweils geltenden landesiiblichen gesetzlichen Ga-
rantie-/Gewahrleistungsbestimmungen, in dem das Produkt erworben wurde.

Eine Garantieleistung flr Schaden oder Mangel, die aus einer nicht fachgerechten Ver-
wendung der verkauften Produkte resultiert, kann nicht tbernommen werden.

Tritt ein Problem oder Mangel auf, setzten Sie sich bitte immer zunachst mit ihrem Ver-
tragshandler in Verbindung. lhr Vertragshandler kann das Problem oder den Mangel
meist direkt beheben.

Ausgenommen von der Garantieleistung sind:

» Akkus

» Samtliches Zubehor (wie z.B.: Ladegerate etc.)

Verschleif3teile (z.B.: Kohlebirsten, Schaltern, Kabel, Dichtungen etc.)
Ungeeignete oder unsachgemafe Verwendung

Fehlerhafte Inbetriebsetzung durch den Eigentiimer oder Dritte

Instandsetzung oder Austausch von Komponenten

Mangel die auf unsachgemafen Gebrauch, des normalen Verschleiles oder mangelnde
Wartung und Pflege zuriickzufiihren sind.

Produkte die zu gewerblichen, beruflichen Zwecken oder zum Verleih verwendet
werden.

Schaden die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen.

vVVyVYyVYVYYVYY

v

Ihr Garantieanspruch kann nur anerkannt werden, wenn:

» ein Kaufbeleg (Kaufdatum) in Form eines Kassenbons vorgelegt werden kann

» der Garantieschein vollstandig ausgefiillt ist

» an dem Gerdt keine Instandsetzung und/oder ein Austausch von Komponenten von
Dritten vorgenommen wurde

» das Gerat nicht unsachgemal betrieben wurde

» keine hohere Gewalt vorliegt

» eine Mangelbeschreibung vorliegt

Die Garantiebestimmungen gelten zusammen mit unseren Liefer- und Verkaufsbedin-
gungen.
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C € EU-Konformitatserklarung

Hersteller / Bevollmachtigter: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Farb-und Mértelriihrer WB 1400 FMR

Hiermit erkldren wir in alleiniger Verantwortung, dass die oben beschriebene Maschine aufgrund
ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrungen unter
Beriicksichtigung der nachfolgend angefiihrten Normen allen Anforderungen der nachfolgend
aufgeflihrten Richtlinien entspricht.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese Erkldrung Ihre Giiltigkeit.
Die technischen Unterlagen sind erhaltlich beim Unterzeichner.

Richtlinien:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normen:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01.01. 2020 Z ﬂ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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O

CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE OF A
WORKERS BEST PAINT AND MORTAR STIRRER

Please read the following user instructions before operating. Please note the safety
instructions in this operating manual.

PRODUCT DESCRIPTION

1. Mixing paddle
2. Tool holder

3. On/Off switch
4, Safety button
5.Handwheel for rotation speed control
6. Gear selector switch

1
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Technical Specifications:

Rated capacity 1400 W

Rotation speed:

Level | 0-570 U/min
Level Il 0-760 U/min

Mixing paddle @ 120mm

Tool holder M14

Rated voltage 230V ~50Hz

Sound pressure level 89.0 dB(A)
Uncertainty K= 3.0 db(A)

Sound power level 100 dB(A)

Uncertainty K= 3.0 db(A)

Vibration Ah=5.673 m/s’

Uncertainty K = 1.5 m/s’

Protection class I [O]

Wear ear protection, protective goggles, dust mask and gloves @I @
Do not use in rain; protect from wetness
Keep other persons at a distance I-f

Read operating instructions @

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Intended use

The device has been developed to mix and stir liquid and powdered construction materials
as follows: paint, varnishes, plaster (thin liquid) as well as glue, wallpaper paste, fillers and
mortar (thick liquid). A suitable mixing paddle must be used depending on the consistency
and quantity of the material to be mixed.

Only use this machine according to its intended use! Any use extending beyond this does
not constitute intended use. The user, not the manufacturer, is liable for resulting damages
or injuries of any kind.

Our equipment is not intended for commercial or industrial use. If this device is used in the
context of commercial or industrial use, the warranty is void.

When using tools some safety precautions must be observed to prevent injuries

[:@ and damage. Therefore read through the operating manual/ safety instructions
carefully. Store them in a safe place so that the information is available to you at
all times. If you should hand the appliance on to other persons please hand
these operating instructions/safety instructions out with them. We do not assume
any liability for accident or damage which do not arise due to the failure to
observe these instructions and the safety instructions.
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General safety directions for power tools

WARNING! Read all safety directions, instructions, illustrations and technical data
that accompany this power tool. Failure to heed the instructions given below could
cause an electric shock, burning and/or serious injuries.

Keep all safety directions and instructions in a safe place for future reference.
The term ,power tool” used in the safety directions refers to mains-powered electrical
tools (with power cord) and to battery-powered electrical tools (without power cord).

1. Workplace safety

a. Keep your work area clean and well-lit. Untidiness and poorly lit workspaces can
lead to accidents.

b. Do not work with the power tool in a potentially explosive environment, in
which combustible liquids, gases or dusts are located. Power tools produce sparks
that can ignite dust or fumes.

c. Keep children and other persons at a safe distance when using the power tool.
Distractions can cause you to lose control of the device.

2. Electrical safety

a. The connecting plug of the power tool must fit into the power
outlet. The plug may not be modified in any way. Do not use adapter
plugs in conjunction with grounded power tools. Unmodified plugs and suitable
power outlets reduce the risk of electric shock.

b. Avoid physical contact with grounded surfaces, such as pipes, heaters, stoves,
and refrigerators. There is a higher risk of electric shock when your body is grounded.

c. Keep the device away from rain or moisture. The penetration of moisture into an
electric device increases the risk of electric shock.

d. Do notusethe connecting lead for any purpose other thanits intended purpose;
do not use the connecting lead to carry or hang up the device or to pull the plug
out of the power outlet. Keep the connecting lead away from heat, oil, sharp
edges, or moving parts. Damaged or tangled connecting leads increase the risk of
electric shock.

e. If you work with a power tool outdoors, only use extension cords that are
approved for outdoor use. The use of an extension cord that is approved for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

f. If you cannot avoid operating the power tool in a damp environment, use a
residual current circuit breaker. The use of a residual current circuit breaker reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety
a. Be attentive and aware of what you are doing; proceed with caution when
working with a power tool. Do not use the power tool if you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. One moment of carelessness while
using the device can lead to serious injuries.
13
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b. Always wear personal protective equipment and safety goggles. The
use of personal protective equipment, such as a dust mask, non-slip safety shoes,
hardhat, or hearing protection, depending on the nature and use of the power tool,
reduces the risk of injuries.

c. Avoid unintentional start-up. Make sure that the power tool is switched off
before connecting it to the mains and/or a battery, picking it up or carrying it.
Having your finger on the switch while carrying the power tool or having the power
tool switched on when you connect it to the power supply can lead to accidents.

d. Remove adjusting tools or wrenches before switching the power tool on. A tool
or a wrench left in a rotating part of the power tool can lead to injuries.

e. Avoid awkward body postures. Ensure that you are standing in a stable and
safe position and maintain your balance at all times. This will enable you to better
control the power tool in unexpected situations.

f. Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair,
clothes, and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewellery, or long hair
could get caught in moving parts.

g. If dust extraction and collection devices can be mounted, ensure that such
devices are connected and used properly. Using a dust extractor can reduce
hazards caused by dust.

h. Do not lull yourself into a false sense of security and do not ignore the safety
rules for handling power tools, even if you are familiar with the power tool
after many uses. Careless action can lead to serious injuries within fractions of a
second.

4. Use and treatment of the power tool

a. Do not overload the power tool. Use the power tool that is designed for your
work. With the suitable power tool you will work better and with more safety in the
specified performance range.

b. Do not use any power tool with a defective switch. A power tool that can no longer
be switched on or off is dangerous and must be repaired.

c. Pull the plug out of the socket and/or pull out any removable batteries before
making device settings, changing insertion tool parts, or putting the power
tool away. This precautionary measure prevents the device from starting up
unintentionally.

d. When they are not in use, store power tools out of the reach of children. Persons
who are unfamiliar with the power tool or who have not read these instructions
must never be allowed to use it. Power tools are dangerous when used by
inexperienced persons.

e. Maintain power tools and insertion tools with care. Ensure that moving parts
of the power tool function properly and do not jam and check whether parts
are broken or are damaged in such a way that the device function is impaired.
Have the damaged parts repaired before using the power tool. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges jam less often and are easier to control.
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g. Use power tools, insertion tools, etc. according to these instructions. Give due
consideration to work conditions and the task to be executed. Using power tools
for applications other than their intended use can lead to dangerous situations.

h. Keepthehandlesdry,cleanandfreeofoilorgrease.Slipperyhandlesandgripsurfaces
do not allow safe operation and control of the power tool in unforeseen situations.

5. Service

a. Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only
repair it using original replacement parts. This maintains the safety of the power
tool.

6. Device-specific safety directions

a. Do not process any materials which may explode (e.g. easily inflammable
solvents). Power tools produce sparks that can ignite fumes.

b. Pull the plug from the electrical socket immediately and have the power tool
checked by our customer service if it falls into the material being mixed. If the
material being mixed enters the power tool, it can cause damage and lead to an
electric shock.

¢. Hold the power tool with both hands using the insulated grips during operation
and ensure that you have a safe stance. It is safer to hold the power tool with two
hands. Loss of control can lead to injuries.

d. If the operating tool is blocked, turn the power tool off immediately. Be alert
to high braking torques that cause a kickback. The operating tool blocks if:

« The power tool is overloaded or
- it tilts in the workpiece to be machined.

e. Do not use the device to stir foodstuffs. Our power tools and accessories are not
suitable for processing foodstuffs.

f. Keep the cable away from the working area. The cable can get caught in the mixing
paddle.

g. The container used for stirring must be suitable for this purpose and stand
securely. A container which is not properly secured may move in an uncontrolled
manner.

h. Ensure that no liquid splashes against the power tool’s housing. If liquid enters
the power tool, it can cause damage and electric shocks.

i. Follow the instructions and warning notices in the safety sheet for the material
to be mixed. The material to be mixed may be hazardous to health.
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Before starting to operate the device

Prior to connecting the device to the mains, ensure that the data on the rating plate is
identical to that of the power supply.

Do not connect the device to the mains before assembly. This also applies during all
adjusting tasks.

Dust, such as mineral dust, can be hazardous to health. Touching or breathing in dust
can cause allergic reactions and/or respiratory diseases for the user or persons in the
surrounding area.

Material which contains asbestos may only be processed by specialists.

Stirrer assembly

Screw together stirrer (A) with stirrer (B) so that these are firmly connected. Then screw
the mixing paddle (1) into the tool holder (2). Use the supplied open-end wrenches for
this purpose. Use one open-end wrench to hold the tool holder in place, and use the
other to firmly attach the mixing paddle. To remove the mixing paddle, follow these
steps in the reverse order.

A

On/Off switch

To turn on the power tool, first press the safety button (4) and then the on/off switch (3).
As soon as the device is running, you can let go of the safety button (4). To switch off the
power tool, let go of the On/Off switch. The protection (4) for the on/off switch (3) turns
off automatically at the same time.

16

1223852_BDA_WB_1400_FMR.indd 16 02.11.20 12:50



Set rotation speed
You can control the rotational speed progressively with the rotation speed controller (5).

Changing gears

Depending on the selected switch setting, you can work with a higher or lower number
of revs.

To avoid damaging the gears, the gear selection (6) should only be operated when the
device is at a standstill!

Care and maintenance

Pull the plug out of the mains socket before performing any work on the power

tool!

- Don'tuse solvents of any kind to clean the plastic parts. Various chemicals can corrode
and damage these parts.

« Only use a clean cloth to remove dirt, oil, grease, dust etc.

Carbon brushes
If too many sparks are generated, have the carbon brushes checked by a specialist.
Attention! The carbon brushes may only be replaced by a specialist.

Electric equipment with expired service life and environmental
protection

Should your electric equipment be so intensively used that it must
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about
protection of the environment. Electric equipment does not belong to
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly

I anner.

Important instructions

E Special waste, do not throw {Es Maximum surrounding
Z=2\| intoregular household waste. ] temperature 40 °C.
% Do not throw into water. @ Green point.

Danger to life.

x Do not throw into fire

17
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WARRANTY

The warranty is subject to the respective valid legal guarantee/warranty terms applicable
in the country in which the device was purchased.

We cannot assume any warranty for damages or defects resulting from improper use of
the sold product.

In case of a malfunction or defect, please always contact your retailer first. Your retailer
can usually remedy the malfunction or defect directly.

The warranty does not cover the following:

» Batteries

» Any accessories (such as chargers, etc.)

Wear parts (such as carbon brushes, switches, cables, seals, etc.)
Improper or inadmissible use

Incorrect initial operation by the owner or third parties

Repair or exchange of components

Faults/defects due to improper use, normal wear or lack
Maintenance and care.

Products used for commercial or professional use or rental.
Damage caused by non-observance of the operating instructions.

VVyVYyVYVYVYYVYY

Your warranty is only valid if:

» a purchase receipt (with purchase date) is submitted

» the warranty certificate has been completely filled out

» no repairs were carried out on the device and/or components exchanged by third
parties

» the product was not operated improperly

» there is no evidence of force majeure

» a description of the defect or malfunction has been provided

The conditions of this warranty are valid in conjunction with our delivery and sales con-
ditions.
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C E EU Declaration of Conformity

Manufacturer / authorised representative: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Product: Paint and Mortar Stirrer WB 1400 FMR

We hereby declare under our sole responsibility that the machines described above meet all the requi-
rements of the Directives listed below in view of their design and construction as well as in the versions
marketed by us, taking into account the standards listed below.

In case of a change to the devices that has not been coordinated with us, this declaration loses its validity.
The technical documentation can be obtained from the undersigned.

Directives:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standards:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN62841-2-10:2017

Wels, 01.01. 2020 Z ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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AL L RKS

URIME TE PERZEMERTA PER BLERJEN E NJE
PERZIERESI BOJE DHE LLAGI WORKERS BEST

Ju lutem para pérdorimit lexoni me vémendje udhézimet. Kini kujdes udhézimet e
sigurisé né kété manual udhézimesh.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT

Krahu pérzierés

. Foleja e aksesoréve

. Celési pér ndezje/fikje
. Butoniisigurisé
Rrotulla pérzgjedhése pér rregullimin
e numrit té rrotullimeve
6. Celés fikés me zgjedhje

s wWwNn =
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Té dhéna teknike:

Fugia nominale 1400 W

Numri i rrotullimeve:

Niveli | 0-570U/min

Nivelill 0-760U/min

Krahu pérzierés @ 120 mm

Foleja e aksesoréve M14

Tensioni nominal / Frekuenca 230 V~ 50 Hz
Niveli i presionit té€ zhurmés 89,0 dB(A)
Faktori i pasigurisé K = 3,0 dB(A)

Niveli i fugisé sé zhurmés 100 dB(A)

Faktori i pasigurisé K = 3,0 dB(A)

Vibrimi ah = 5,673 m/s’

Faktori i pasigurisé K = 1,5 m/s”

Klasa mbrojtése |1 [O]

Mbani kufje mbrojtése, syze mbrojtése, maské mbrojtése kundér pluhurit dhe dorashka
mbrojtése @

Mos e pérdorni né shi, mbrojeni nga lagéshtira
Mbani personat e tjeré larg 1-f

Lexoni udhézimet e pérdorimit (&)

AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Pérdorimi sipas rregullave

Pajisja éshté ndértuar pér trazimin dhe pérzierjen e materialeve té |[éngét dhe né trajté
pluhuri, si mé poshté: bojéra, llak ose allci (i holl€) ose brumé ngjités, ngjitésa, stuko ose
llag (i trashé). Sipas dendésisé sé materialit dhe sasisé sé pérzier, duhet pérdorur krahu
pérzierés i pérshtatshém.

Sipas rregullave, pajisjet tona nuk jané dizajnuar pér pérdorim né artizanat, puné
profesionale ose né industri. Nése kjo pajisje do té pérdoret né kuadér té njé pérdorimi
né sektorin artizanal, profesional ose industrial, atéheré ajo nuk mbulohet nga garancia.

Gjaté pérdorimit té makinerisé ju duhet zbatoni disa masa sigurie pér té

[:[i_, shmangur démtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhézimet e pérdorimit
té pérshtatshém. Kini kujdes qé informacionet ti keni gjithmoné me vete kur jeni
doku punuar me makineriné. Nése né ndonjé rast do ja jepni makineriné ndonjé
personi tjetér kini kujdes ti jepni edhe udhézimet e pérdorimit. Ne nuk marrim
pérsipér asnjé pérgjegjési pér aksidente, démtime té cilat jané shkaktuar nga
mosvémendja apo nga moszbatimi i udhézimeve té sigurisé.
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Udhézime té pérgjithshme sigurie pér veglat elektrike

PARALAJMERIM! Lexoni gjithé udhézimet e sigurisé, instruksionet, ilustrimet
dhe té dhénat teknike té ofruara bashké me kété vegél elektrike. Mosrespektimi
i instruksioneve té méposhtme mund té shkaktojé goditje elektrike, djegie dhe/ose
[éndime té rénda.

Ruani té gjitha udhézimet e sigurisé dhe té pérdorimit pér té ardhmen.

Termi ,Mjet elektrik” i pérdorur né udhézimet e sigurisé i referohet si mjeteve elektrike
gé punojné té lidhura me rrjetin elektrik (me kabull elektrik) edhe mjeteve elektrike me
bateri (pa kabull elektrik).

1. Siguria né vendin e punés

a. Mbajeni vendin Tuaj té punés té pastér dhe té ndricuar miré. Parregullsité ose
vende té pandricuara té punés mund té shkaktojné aksidente.

b. Mos punoni me veglén elektrike né ambiente me rrezikshméri shpérthimi, né
té cilat gjenden Iéngje té djegshém, gaze ose pluhura. Veglat elektrike prodhojné
shkéndija, té cilat mund té ndezin pluhurin ose avullin.

¢. Mbani fémijét dhe personat e tjeré larg pérdorimit té veglave elektrike. Gjaté
ménjanimit mund té€ humbni kontrollin mbi aparatin.

2. Siguria elektrike

a. Spina e veglés elektrike té punés duhet té puqet me prizén. Spina nuk
duhet té ndérrohet né asnjé ményré. Mos pérdorni spina adaptuese
me veglat elektrike té mbrojtura me tokézim. Spinat e pandryshueshme dhe
prizat e pérshtatshme zvogélojné rrezikun nga goditja elektrike.

b. Shmangni kontaktin trupor me sipérfaget e tokézuara, si nga tubat, kaloriferét,
sobat dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i larté i goditjes elektrike, kur trupi éshté i
tokézuar.

¢. Mbajeni aparatin larg nga shiu dhe lagéshtira. Depértimi i ujit né njé aparat
elektrik rrit rrezikun e goditjes elektrike.

d. Mos e shpérdoroni kabullin lidhés, pér té mbajtur veglén elektrike, pér ta varur
até apo pér té hequr spinén nga priza. Mbajeni kabllin lidhés larg nxehtésisé,
vajit, skajeve té mprehta ose pjeséve lévizése. Kabllot lidhés té démtuar apo té
koklavitur rrisin rrezikun e njé goditjeje elektrike.

e. Nése jeni duke punuar me veglén elektrike né njé ambient té jashtém, pérdorni
kabuj zgjatues qé jané té pérshtatéshm pér ambiente té jashtme. Pérdorimi i
njé kablli zgjatues té pérshtatshém pér ambientet e jashtme redukton rrezikun e njé
goditjeje elektrike.

f. Nése funksionimi i veglés elektrike té punés nuk mund té ménjanohet nga
mjedisi me lagéshti, pérdorni njé prizé mbrojtése elektrike. Shtimi i késaj pajisjeje
shmang rrezikun e njé goditje elektrike.

3. Siguria e personave
a. Jini té vémendshém, kujdesuni pér cka béni dhe kur keni té béni me njé vegél
22
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elektrike, pérdoreni até me logjiké. Mos e pérdorni veglén elektrike nése jeni té
lodhur apo jeni nén efektin e drogés, alkolit apo medikamenteve. Né njé moment
té pavémendjes gjaté pérdorimit té€ aparatit, mund té shkaktohen Iéndime serioze.

b. Pérdorni pajime mbrojtése dhe gjithmoné syze mbrojtése. Mbajtja
e pajisjeve personale mbrojtése, si maské kundér pluhurit, képucé sigurie ge nuk
rréshqgasin, helmeté apo kufje mbrojtése, né varési té llojit dhe pérdorimit té pajisjeve
elektrike, zvogélon rrezikun e [éndimeve.

¢. Mos e vini né puné pa vémendjen e duhur. Sigurohuni @&,
vegla elektrike té jeté e fikur para se ta lidhni né rrjet apo ti vendosni batering,
para se ta ngrini apo ta transportoni diku. Nése, ndérsa mbani veglén elektrike, e
keni gishtin te celési apo nése vegla elektrike lidhet né rrjetin elektrik ndérkohé gé
éshté |éné ndezur, mund té shkaktohen aksidente.

d. Hiqini veglat rregulluese ose celésin anglez, para se té ndizni veglén elektrike.
Njé vegél apo njé celés gé ndodhet né njé pjesé té veglés elektrike e cila rrotullohet
mund té shkaktojé léndime.

e. Shmangni njé qéndrim jo té miré té trupit. Kujdesuni té keni njé géndrim té
sigurt dhe ruani ekuilibrin. Né kété ményré mund té kontrolloni mé miré situatat
e papritura.

f. Mbani veshje té pérshtatshme. Mos mbani rroba té gjéra ose stoli. Flokét dhe
rrobat mbajini larg nga pjesét e Iévizshme. Rrobat e lirshme, stolité apo flokét e
gjata mund té ngecin te pjesét lévizése.

g. Thithésja e pluhurit dhe pajisjet kapése duhen montuar dhe pérdorur si duhet.
Pérdorimi i njé thithése té pluhurit mund té zvogélojé rreziget pérmes pluhurit.

h. Mos u mbéshtesni né njé siguri té& rreme si dhe mos i anashkaloni
rregullat e sigurisé pér veglat elektrike edhe nése ndjeheni té
familjarizuar me veglén elektrike nga pérdorimi i shpeshté. Manovrimi
i pavémendshém mund té shkaktojé I[éndime té rénda né fraksion sekonde.

4. Pérdorimi dhe manovrimi i pajisjes elektrike

a. Mos e mbingarkoni veglén elektrike. Pérdorni veglén elektrike posacérisht
pér punén qé do té béni. Me mjetin e duhur elektrik do té punoni mé miré dhe mé
sigurté né ambientin e parashikuar pér puné.

b. Mos e pérdorni mjetin elektrik, celési i té cilit éshté defekt. Njé mjet elektrik gé
nuk mund té ndizet ose fiket mé éshté i rrezikshém dhe duhet té riparohet.

c. Higni spinén nga priza dhe/ose higni ushqyesin e gmontueshém, para se té béni
rregullimet né pajisje, para se té zévendésoni pjesét e pajimeve shtesé ose para
se ta vendosni veglén elektrike ménjané. Kjo masé e sigurisé€ parandalon ndezjen
e paparashikuar té aparatit.

d. Mbajini veglat jo né pérdorim larg nga fémijét. Mos lejoni askénd té pérdoré
pajisjen nése nuk éshté familjar me té apo nuk ka lexuar manualet e pérdorimit.
Veglat elektrike jané té rrezikshme, kur pérdoren nga persona pa pérvojé.

e. Tregohuni té kujdesshém né& mirémbajtjen e veglave elektrike dhe pjeséve té
tyre. Kontrolloni, nése pjesé té lévizshme funksionojné pa té meta dhe nuk
bllokohen, nése pjesé jané thyer ose démtuar, té cilat cénojné funksionimin
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e veglés elektrike té punés. Pjesét e démtuar duhet té riparohen para se té
pérdoret vegla elektrike. Shumé aksidente shkaktohen nga mjetet elektrike gé nuk
mirémbahen.

f.  Mbani mjetin prerés té mprehté dhe pastér. Pajisjet prerése me kénde té mprehta
prerése ngjisin mé pak dhe jané mé té lehta né pérdorim nése mirémbahen si duhet.

g. Pérdoreni veglén elektrike, pajimin shtes€, pajimet shtesé, etj.
né pérputhje me kéto udhézime. Kushtoni réndési kritereve
té punés dhe aktiviteteve té hollésishme. Pérdorimi i veglave
elektrike pér géllime té tjera, ndryshe nga sa éshté parashikuar mund té ¢ojé né
situata té rrezikshme.

h. Mbani té pastra, té thata dhe pa vaj apo yndyré dorezat dhe sipérfaget e tyre.
Kur dorezat dhe sipérfaget e tyre jané té rréshqgitshme, komandimi dhe kontrolli i
pajisjes né situata té paparashikueshme béhet i véshtiré.

5. Shérbimi

a. Lejoni qé vegla juaj elektrike e punés té riparohet vetém nga personeli
profesional i kualifikuar dhe vetém me pjesé kémbimi origjinale. Me kété
vendoset gé siguria e veglés elektrike té punés té€ jeté e géndrueshme.

6. Udhézime sigurie té posacme pér pajisjen

a. Mos pérzieni Iéndé gé mund té shpérthejné (p.sh. tretés qé marrin flaké lehté).
Veglat elektrike prodhojné rreze, té cilat mund té ndezin avuijt e krijuar.

b. Hignimenjéheré spinén dhe léreni veglén elektrike té kontrollohet nga shérbimi
i klientit, nése bie né materialin qé po pérzieni. Né veglén elektrike, materiali gé
pérzieni mund té shkaktojé déme dhe madje goditje elektrike.

c. Gjaté punimeve, mbajeni veglén elektrike fort me té dy duart né dorezat e
izoluara dhe kujdesuni qé té keté njé géndrim té sigurt. Vegla elektrike pérdoret
mé me siguri me dy duar. Humbja e kontrollit mund té shkaktojé plagosje.

d. Fikeni menjéheré pajisjen, nése pajisja bllokohet. Qéndroni té vémendshém ndaj
reagimeve té momentit, pasi mund té shkaktojné déme. Pajisja bllokohet kur:

+ nése pajisja elektrike mbingarkohet
+ nése materialit i punés démtohet.

e. Mos e pérdorni pajisjen pér té pérzier Iéndé ushqimore. Aksesorét e veglave tona
elektrike nuk jané té projektuar pér pérpunimin e Iéndéve ushgimore.

f. Mbajeni kabllin larg zonés sé punés. Kabllin mund ta kapni nga koshi pérzierés.

g. Ena pérzierése duhet té jeté e pérshtatshme pér pérzierjen dhe té jeté e sigurt.
Njé ené jo e siguruar si duhet, mund té [évizé né ményré té pakontrolluar.

h. Sigurohuni qé léngu té mos spérkatet né kasén e veglés elektrike. Léngu gé hyn
né veglén elektrike mund té shkaktojé déme dhe goditje elektrike.

i. Ndigni udhézimet dhe késhillat paralajméruese né fletén e té dhénave té
sigurisé (FDS) té materialit qé do té pérzihet. Materiali qé do té pérzihet mund té
jeté i démshém pér shéndetin.
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Para vénies né puné

Sigurohuni gé gjaté lidhjes, t€ dhénat né tabelén tip me té€ dhénat e rrjetit elektrik té
pérputhen.

Mos e lidhni para montimit né rrjetin elektrik. Kjo vlen pér té gjitha punimet gé do té
ndérmerren.

Pluhurat, si p.sh. pluhurat minerale mund té jené té démshme pér shéndetin. Prekja ose
thithja e pluhurave mund té shkaktojné reagime alergjike dhe/ose sémundje té rrugéve
té frymémarrjes tek pérdoruesi ose personat qé ndodhen aty prané.

Materialet me pérmbajtje asbesti mund té pérpunohen vetém nga profesionistét.

Montimi i pérzierésit

Bashkoni elementin pérzierés (A) me elementin pérzierés (B). Sé fundi, vidhosni krahun
pérzierés (1) né folené e aksesoréve (2). Pér kété, pérdorni dy celésat fiso bashkéngjitur.
Me njé celés fiso, shtréngoni folené e aksesoréve dhe shtréngoni krahun pérzierés me
celésin e dyté fiso. Cmontimi i krahut pérzierés béhet né rendin e kundért.

A

Celési pér ndezje/fikje

Pér vénien né puné té veglés elektrike, shtypni butonin e sigurisé (4) dhe mé pas celésin
e ndezjes/fikjes (3). Sapo pajisja té futet né puné, mund té Iéshoni butonin e sigurisé (4).
Pér ta fikur pajisjen elektrike, Iéshoni celésin e ndezjes/fikjes. Siguresa (4) pér celésin e
ndezjes/fikjes (3) fiket automatikisht.
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Vendosni numrin e rrotullimeve
Me rregullatorin e numrit té rrotullimeve (5) mund té pércaktoni numrin e rrotullime-
ve.

Ndérrimi i marsheve

Sipas vendosjes sé celésit ndérrues, mund té punoni me njé numér rrotullimesh mé
té larté ose mé té ulét.

Pér té shmangur démtimin e transmisionit duhet gé celési i zgjedhjes sé procesit (6)
té jeté né gjendje qetésie!

Mirémbajtja dhe kujdesi

Para té gjitha punéve né veglén elektrike té punés higeni spinén nga priza!

«  Pér pastrimin e pjeséve plastike, mos pérdorni asnjé Iéndé tretése. Kimikatet e
ndryshme mund té gérvishtin ose té& démtojné pjesét.

«  Pér hegjen e papastértive, vajrave, yndyrés dhe pluhurit, pérdorni vetém lecka
té pastra.

Furcat e karbonit
Né rastin e rrezeve té tepérta, lini njé specialist té kontrollojé furcat e karbonit. Kujdes!
Furcat e karbonit mund té ndérrohen vetém nga njé specialist.

Veglat né shérbim dhe mbrojtja e ambientit
Nése mjeti juaj éshté shfrytézuar gjaté, sa gé duhet té zévendésohet, ose
nuk éshté i pérdorshém, mendoni ju lutem né mbrojtjen e ambientit.
Veglat nuk hudhen né mbeturina normale. Té vegantat mund té
klasifikohen né ményré té pérshtatshme pér ambient.

]

Udhézime té réndésishme

E’ Mbeturinat e veganta jo né >3 Temperatura maksimale e
Z-°| mbeturina shtépiake wmeaec| mMjedisit40°C
% Té mos hidhen né ujé - @ Pika e gjelbér

Rrezik pér jeté

M Té mos hidhen né zjarr
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GARANCIA

Garancia jepet né pérputhje me dispozitat pérkatése té garancisé ligjore/garancive kom-
bétare né té cilat éshté bleré produkti.

Asnjé garanci nuk mund té jepet pér démet ose mangésité qé rezultojné nga pérdorimi
jo si duhet i produkteve té shitura.

Nése ndodh ndonjé problem ose defekt, gjithmoné kontaktoni shitésin tuaj. Kontraktue-
si juaj zakonisht mund té korrigjojé problemin ose defektin direkt.

Pérjashtohen nga garancia:

» Baterité

Té gjithé aksesorét (si¢ jané p.sh.: karikues etj)

Pjesé konsumi (p.sh.: Brushat e karbonit, celsa, kabllo, guarnicione etj.)
Pérdorimi i papérshtatshém ose jo i sakté

Moskryerja e vénies né puné nga pronari ose njé palé e treté

Riparimi ose zévendésimi i komponentéve

Démet gé duhen riparuar si shkak i pérdorimit jo korrekt, té€ konsumit normal apo té
mungesés sé mirémbajtjes dhe riparimit.

Produkte té pérdorura pér géllime komerciale, profesionale ose pér gera.
Démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve té pérdorimit

v

VVYyVYVYVYVYYVYY

Kérkesa juaj e garancisé mund té njihet vetém nése:

mund té dorézohet njé fleté blerjeje (data e blerjes) né formén e njé fature
karta e garancisé éshté e mbushur plotésisht

pajisjet nuk jané riparuar dhe/ose jané zévendésuar nga palét e treta
pajisja nuk ka funksionuar né ményré té papérshtatshme

nuk ekziston forca madhore

njé pérshkrim i defektit &shté né dispozicion

vVVvyYVYyVvYYyvYyy

Dispozitat e garancisé zbatohen sé bashku me kushtet tona té ofrimit dhe té shitjes.
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c E Deklaraté Konformiteti e BE-sé

Prodhuesi/ Agjenti: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkti: Pérzierés boje dhe llagi WB 1400 FMR

Népérmjet késaj ne deklarojmé me pérgjegjési se makinerité e pérshkruara mé sipér, nga ana e modelit
dhe ndértimit, si dhe variantet gé kemi hedhur né treg, pérmbushin té gjitha kérkesat e udhézimeve té
méposhtme, duke respektuar standarded e listuara mé poshté.

Pa njé marréveshje me ne pér ndryshime té produktit kjo deklaraté e humb vlefshmériné. Dokumentacioni
teknik vihet né dispozicion nga nénshkruesi.

Udhézime:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01.01. 2020 { ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels,
Austria
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| BG_

NO3APABABAME BU 3A NMOKYNKATA HA
EJIEKTPUYECKATA BbPKAJIKA 3A BOU U PA3TBOPU WORKERS BEST

Mons, npoyeteTe CnegHUTE eKCrioaTauMoHHU YKa3aHuA, npegn nyckaHe B nencreue.
BsemeTe nop BHUMaHue NHCTPYKUMNTE 3a 6€e30MacHOCT B TOBa eKkcnioatayMoHHO
ynbTBaHe.

OMUACAHUE HA NMPOAYKTA

1. CmecuTenHa 6bpKanka

2. [bpxaTen Ha MHCTPYMEHTa C

npucbeanHUTeNHa pesba

lMpeBKknoUBaTEN 32 BKNIOUBaHE/M3KIOUBaHe

OcuryputeneH 6yToH

5. PoTauuoHeH 6yTOH 3a perynupaHe
Ha obopoTuTe

6. MpeBKntouBaTen 3a M360p Ha CKOPOCT

W
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TexHNYeCKN gaHHU:

HomunHanHa mowHocT 1400 W

CKOpPOCT Ha BbpTeHe:

CreneH | 0-570 U/min

CreneH Il 0-760 U/min

[nameTbp Ha cmecuTenHaTa 6bpKanka 120 mm
MpucbeauHuTenHa pesba M14

HomunHanHo HanpexeHune / yectota 230 V ~50 Hz

HuBo Ha wymoBo HanaraHe 89,0 dB(A)

HeycTtonumsocT K = 3,0 dB(A)

BbpxoBa cuna Ha 3Byka 100 dB(A)

HeycTtonumsocT K = 3,0 dB(A)

CTOMHOCT Ha BUbpaLMoHHUTe emucum ah = 5,673 m/s?
HeonpepeneHoct K = 1,5 m/s?

3awwten knac Il [O]

HoceTe 3awynTa Ha Cilyxa, 3aliMTHU 04Mna, NPOTMBOMPAX0Ba Macka U PbKasuLm ®IOIZ)
[la He ce n3non3ea npu AbXKA, NpeanassaritTe OT Bara
[lpbxTe gpyrvi nuua Ha pasctoaHue IR

MpoueTeTe eKkcrnnoaTaumroHHoTo ynbreaHe (B

AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Ynotpe6a no npegHasHaueHne

YpeobT e npefHa3HaueH 3a cMecBaHe M pa3bbpKBaHe Ha TeUHW U MpaxoobpasHu
CTpOUTENHW MaTepurany, Kakto cnepasa: bow, nakoBe 1 Masnnky (C pagka KOHCUCTEHLUA)
WN Nenuna, 3amasku 1 KUToBe (C rbCTa KOHCUCTEHLMA). B 3aBNCUMOCT OT KOHCMCTEHUMATa
Ha MaTepuana 1 pa3bbpKBaHOTO KONMYECTBO OT Hero TpAbBa Aa ce U3non3sa NoaxoaALLa
cMecuTenHa 6bpKanka.

YnoTpebaABaiTe MaliMHaTa camo criopef npepHasHadeHuneto 1! BcAaka ynoTpeba, n3BbH
Ta3w, e He No NpeAHa3HaveHre. 3a HapaHABaHWA OT BCAKAKbB BMA UV LETW, MPOW3NM3aLLm
OT TakaBa ynoTpeba, HOCK OTFOBOPHOCT NO3BATENAT U HE NPOV3BOANTENAT.

lNo npepHa3HayeHme HalwnTe ypeam He ca KOHLMNMPaHM 3a 3aHauTYnIiCKa, MPOMULLINIEHA UK
nHAycTpranHaynoTpeba. AKo To3n ypef 6bae ynotTpabdaH B paMKMTe Ha e4HO 3aHaATUNINCKO,
NPOMULLIITHO WAV MHAYCTPUANHO NPefnpuATre, TON e U3KIIoUeH OT rapaHLmATa.

3a fla ce NpeaoTBPaTAT HapaHABaHUA 1 Bpeaw. Mo Tasn NpuyKHa npoyetete
BHMMATENIHO  YMbTBaHETO 3a ynoTpeba/ykasaHusTa 3a 6e30MacHOCT.
CobxpaHsBaiiTe Jobpe Te3n AOKYMEHTH, 3a Aa MMaTe JOCTbMN A0 MHbopMaLmaTa
no BCsAKO BpeMme. AKO Bu ce Hanoxu Aa npepagete ypefda Ha Apyru nuua,
NPUNOXeTe KbM HEro 1 YMbTBAHETO 3a ynoTpeba/yKa3aHuATa 3a 6e30nacHoCT.
He noemame OTroBOPHOCT 3a 3/10MOMYKM WAN BPeAun, Bb3HUKHANM Mopaam
HecrnasBaHeTo Ha TOBa YMbTBAHE 1 HA YKa3aHWUATa 3a 6e30MacHOCT.

[E anI M3non3BaHeTo Ha ypean Tpﬂ6Ba da Ce Cna3BaTt yKa3aHWATa 3a 6e30MacHoCT,
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O6wWwM yKa3aHUA 3a 6€30MacHOCT 3a eIeKTPONHCTPYMEHTH

NPEAYNPEXXOEHUE! MpoueTeTe BCMUKN MHCTPYKL MM 3a 6€30MacHOCT, yKasaHus,
mncTpauynum n TeXHN4YeCcKn gaHHu, npefoctaBeHn € TO3U e/IeKTPOUHCTPYMEHT.
Mponyckn npu cnasBaHeTO Ha crefBalyuTe pasnopepabute moraT Aa MPUUUHAT
eneKkTPUYecKn yaap, noxap N/unm TexXkn HapaHABaHWA.

3anaseTte BCMYKM YKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT 1 pa3nopen6u 3a B 6baeLye.
YnoTpe6eHOTO B YyKasaHMATa 3a 6e30MacHOCT MOHATWE ,eNEeKTPOUHCTPYMEHT” ce
OTHacCA 3a 3axpaHBaHN OT MpexaTa eNneKTPOUHCTPYMEHTH (C MPEeXKOB NPOBOAHVIK) NN
€N1eKTPOVHCTPYMEHTU paboTeLum ¢ akymynaTopHa 6atepus (6e3 MpeXoB NPOBOAHMUK).

1. Be3onacHOCT Ha paGOTHOTO MACTO

a. MopgabpxaiiTe pabOTHOTO CUM MACTO YMCTO M A06Gpe ocBeTeHo. be3penve unu
HeocBeTeHa paboTHa 30Ha MoraT [ja AoBefaT A0 3/10MOJYKN.

b. He pa6oTeTe ¢ eNneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pMBOONacHa cpefla, B KOATO MMa
3ananumm TeYHOCTU, ra3oBe Unm npax. EnekTponHcTpymeHTHTE Cb3AaBaT UCKPY,
KOWTO MOraT [la Bb3MiaMeHAT Npaxa Uiv ra3oBeTe.

c. OpbKTeHapaneupeuaugpyrunvuanoBpemMeHapaboTaceneKTPONHCTPYMeHTa.
Mpu pa3ceiiBaHe MOXe Aa 3aryouTe KOHTPOJ Haj MHCTPYMEHTA.

2. EneKktpuuecka 6e3onacHocT

a. CBbp3BawWmnAT weKep Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa TpA6Ba Aa
nacBa KbM KOHTaKTa. LllencenbT B HMKaKbB chay4yalli fa He O6bae
npoMeHsAH. [la He ce ynoTpe6ABaT HUKaKBU afanTOPHU LeKepw
3aefjHO CbC 3alUNTHO-3a3eMeHUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTU. HenpomeHeHuTe
LLleKepy 1 NacBaLly KbM TAX KOHTAKTU HaMasiABaT pricKa OT eNekTpryecKkn yaap.

b. U36ArBaiiTe KOHTAKT Ha YacTu OT TAJIOTO CbC 3a3eMeHMN MOBBbPXHOCTU KaTo
TPBb6U, HarpeBaTeNnHN efleMeHTH, NeYkn N xnagunHnum. ColiecTBYBa MNOBULLEH
PYCK OT TOKOB Yyfap, ako TASIOTO BY € 3a3eMeHO.

c. OpbXKTe ypefsa pAaney OT AbXKA wau Bnara. [IpoHMKBaHeTO Ha Boja B
€1eKTPOMHCTPYMEHTA MOBMILLIABA OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

d. He nonsBaiiTe Kabena He no npeAHa3sHayeHWe, 3a HOCeHe Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTa, OKauBaHe WAV 3a U3TerfsHe Ha lieKepa OT KOHTaKTa.
OpbXTe cBbp3Balms Kaben Aaney oT TOMAMHA, MAcno, ocTpu pb6oBe mam
ABUKewM ce yactu. [oBpefeHnNTe WK YCYKaHU Kabenu yBenMuyaBaT pucka oT
eneKTpuYeckn yaap.

e. Korato pa6oTute Ha OTKPUTO C fafeH e/IeKTPOMHCTPYMEHT, ynoTpebaBaiTe
camMo YABMKUTENHN Kabenu, KOUTO ca nmoaxoAAwM 3a paboTa Ha OTKpuTO.
YnoTtpebaTa Ha yab/KuTeneH Kabes, noaxogsw 3a pabota Ha OTKPUTO, HamansBea
priCKa OT eNleKTpuUecKn yaap.

f. Ako ynoTpe6aTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BJlaXKHa cpefla e HensbexHa,
n3nonsBaiiTe AepeKTHOTOKOBA 3aWmTa. YnoTpebaTta Ha AepeKTHOTOKOBA 3alumTa
HaMasifiBa PUCKa OT eNleKTpUYecKm yaap.
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3. BbesonacHocT Ha xopa

a. bbpeTe BHUMaTeNnHu, cbCcpefoToUaBaiiTe ce B [leiiCTBUATa CU 1 Ce OTHacANTe
pa3syMHO KbM paboTaTa C eNneKTpoMHCTpymeHTa. He ynortpe6saBaiite
€JIEKTPOVHCTPYMEHT, Korato CcTe yMOpeHun win cTe nop BANAHNETO Ha
HapKoTULUW, aJIKOXO0JN1 NN megnuKkameHTun. MoMeHT Ha HEBHMMaAHME npun yr|0Tpe6aTa
Ha ypeaa MoXe [la AOBefie 10 CEPUO3HUN HapaHABaHUS.

b. HoceTe nuyHn npepnasHM cpeAacTBa U BUHArM 3aWUTHU  ouywna.
HoceHeTo Ha NYHM Npefina3Hy CPeACTBa, KaTo NPOTMBOMPaX0Ba MacKa, Herb3ratm
Ce 3alWmMTHY 06YBKY, 3aL1THA KacKa UMK 3alL/Ta 3a Clyxa Cropeq Braa Ha ynotpebaTa
Ha eNleKTPOVHCTPYMEHTa HaManABa PUCKa OT HapaHABaHNA.

C. Us6arBainTe HexenaHo nyckaHe B eKcnnoatauusa. Yb6epete ce, ue
eNIeKTPOMHCTPYMEHTBT € U3K/IIYeH, npeau fa ro CBbpXKeTe CbC
efleKTpo3axpaHBaHeTo U/unu akymynaTopHaTta 6atepus, npeay Aa ro B3emere
AN HocuTe. AKO MPY HOCEHE Ha UHCTPYMEHTA AbPXKUTE MPbCTA CU Ha BKoUBaTeNs
WK BKJIOUMTE MHCTPYMEHTA KbM eJIEKTPO3axpaHBaHETO, TOBa MOXeE [ja AOBeAe A0
3710MONYKMU.

d. OTcTpaHeTe HacTpoliBawWTe UHCTPYMEHTU WUAN raeyHu Knio4voBe, npeau aa
BK/IOUNTE eNeKTPONHCTPYMEHTa. /IHCTPYMEHT WM Ko, Hamupaly ce B JaAeHa
BbPTALLA Ce YacT Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXe 1a foBefle A0 HapaHABaHUA.

e. Us6sarBaiiTe HenpaBWiHa CTOlKa Ha TAnoTo. Mogcuryperte cTaGUIHO NONOXKeHME
1 naseTte paBHOBecHeE MO BCAKO Bpeme. 10 TO31 HauH MOXEeTe KOHTponMpare no-
fo6pe eNeKTPOVHCTPYMEHTA MPU HEOUYAKBAHWN CUTYaLIMN.

f. Hocete nopxopswo o6nekno. He HoceTe WMPOKM Apexy AN YKpalleHus.
JpbXKTe KocaTa M gpexuTe cu Aaney oT ABKelwuTe ce yactu. CBoboHN Apexu,
YKpaLLEHUA UK AbATU KOCKM MoraT fa 6bAaT 3axBaHaTy OT ABMKELLUTE Ce YacTu.

g. AKO MoraT fa ce MOHTMpPAT Mnpaxo3aCcMyKBaW WIN MNpaxoynaBALm
npucnoco6neHns, Te TpsabBa fa ce CBbpKaT U Aa ce U3MNON3BaT NpPaBWIHO.
YnoTpebaTta Ha Mpaxo3acMyKBaHe MOXe [1a Hamanu OnacHOCTUTE OT Npax.

h. He cn cb3paBaiite ¢panwveu nnwosvm 3a 6e30nacHOCT U He nNpeHeb6perBaiTe
npaBuiaTta 3a 6e30MacHOCT 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTU, [OpU U KoraTo cTe
3an03HATUCTAXBCIeACTBUEHAMHOrOKpaTHaynoTpe6aHaeneKTPoONHCTPYMeHTa.
HeBHUMaTeNHV [OeiCTBMA MoraT Aa [AOBeAaT 3a 4vacTh OT CeKyHAaTa [0 TeXKU
HapaHABaHUA.

4. Ynortpe6a n o6cny>KBaHe Ha e/IeKTPONHCTPYMEHTA

a. He npetoBapBaiiTe enekTpomHcTpymeHTa. M3nonsBaiite 3a noaxopasw, 3a
paboTata Bu enekTpomHcTpymeHT. C MOAXOASLMA €NeKTPOUHCTPYMEHT Lie
paboTuTe No-gobpe 1 No-cMrypHo B 3afafeHns AMana3oH Ha MOLHOCTTa.

b. He nonsBaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YMATO BKIOYBaTen e pedeKkTeH.
EneKTpOMHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe fa Obje BK/IUEH UM U3KIIOYEH, € OMaceH U
TpAbBa fa 6bae nonpaseH.

C. UsTerneTe wWwencena oT KOHTaKTa u/Wnu MaxHeTe aKymynaTopHata 6artepus,
npegu fAa npefgnpueMeTe HAacTPOKM Ha ypega, MogMsHa Ha 4Yactm oOT
VIHCTPYMEHTa Unu npubupaHe Ha eNeKTPOVIHCTPYMEeHTa. Ta3u npefdnasHa Mapka
LLie Nonpeyr Ha HEXENaHOTO CTapTMpaHe Ha ypepa.
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d. CbxpaHsABaliTe eNeKTPONHCTPYMEHTNTE, KOUTO He ca B ynoTpeb6a, HeAOCTbNHN
3a Aeya. He npegocTraBAliTe ypeaa 3a nosisBaHe Ha ML, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C Hero win He ca npouyenn Te3n yKasaHuA. EJ'IeKTpOI/IHCprMeHTI/ITe Ca onacHwu,
KoraTo ce NoJi3BaT OT HEOMUTHM NnLa.

e. MoppbpKaiiTe eNEKTPONHCTPYMEHTNTE N PaGoTHUTE MHCTPYMeHTU. NpoBepeTe
Banu nogBUKHUTE 4YacTy GYHKUMOHMPAT 6Ge3ynpeyHo M He 3asKpaaTt, Aanu
MMa cuyneHu Wnu MOBpPeAeHN 4acTu, KOUTO Aa monpevyar Ha pabotaTta Ha
enekrpouHcrpymeHta. lMpegn ynorpe6a Ha ypepa ocurypere pemMoHT Ha
noBpefeHuTe yactu. MHOro 370MONYKM ca BCIeACTBME Ha fowa NogapbKKa Ha
eNIeKTPOVHCTPYMEHTUTE.

f. MMopAabpxKaiiTe peXkewwmTe MIHCTPYMEHTHN OCTPU M YUCTU. [PVXKNNBO NOALbPKaHNTE
peXeLm NHCTPYMEHTM C OCTPU pexelly pbboBe ce 3aknewBaTt no-pagko v ca no-
necH 3a BofeHe.

g. YnoTpeb6siBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, PaGOTHNA WHCTPYMEHT, paboTHuTe
VNHCTPYMEHTUNAP.BCHOTBETCTBMECcTe3nYKasaHusa.OcBeHToBaB3emMeTenpeaBug
ycnoBuATa Ha Tpya n paboTaTta, KOATO TpAGBa Aa ce M3BbpLU. YroTpebaTa Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTH 3a APy, OCBEH NPeABUAEHUTE NPUNOKEHUS, MOXe Aa foBefe
[0 OMACHN CUTYaL N,

h. MogabpKaiiTe APBHKKNTE N 3aXBaTHUTE MOBBPXHOCTYN CYXU, YnNCTy 1 6e3 macno
N cmasKa. Xnb3raBy APbXKKM 1 3aXBaTHM MOBBbPXHOCTU HE MO3BONABAT HAZEXOHO
ynpasJieH/e N KOHTPOJT Ha eNleKTPOVHCTPYMEHTa B HenpeaBuaeHn CUTyaunn.

5. O6cnyxBaHe

a. EneKTpouHCTpyMeHTBHTTpA6BaAace nonpaBs camo oTKBannduLmpaHnepcoHan
1 caMO C OpUrvHanHu pesepBHM YacTu. C ToBa Ce OCUrypsBa NOAAbPKAHETO Ha
6e30MacHOCTTa Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTA.

6. CneunduryHm 3a KOHKPETHUA ypes yKa3aHuA 3a 6e3onacHOCT

a. He o6pa6oTBaiiTe B3pyBOOMAcHO BelwecTBa (Hanp. necHo3ananumm
pa3sTBopuTtenu). [Npu paboTaTa Ha eNleKTPOypeanTe ce OTAENAT UCKPY, KOUTO MoraT
[la Bb3M/IaMeHST OTAENSALWMTE Ce Napu.

b. AKO eneKTpuYeCKUAT MHCTPYMEHT NonagHe B pa36bpKBaHaTa cMec, U3K/IloUYeTe
He3a6aBHO 3axpaHBawWuMA Kaben u ro npepante Ha OTgena 3a o6cnyKBaHe Ha
KJINeHTN 3a npoBepkKa. npOHVIKHaJ'II/IﬂT B eNnekKTpunvyeCckna MHCTPYMEHT mMaTtepuan
MOXe fia Npefn3BMKa NOBpeaun 1 a foBee A0 TOKOB yaap.

c. Mo Bpeme Ha pa6GoTa fpbXKTe eneKkTpMYecKus ypepa 34paBo C ABe pble 3a
N30AMpPaHNTE NOBBPXHOCTU Ha APBKKUTE U CU OCUTypeTe CTAabWIHO NOoNoXKeHne Ha
TANOTO. ENeKTpnyecKnaT MHCTPYMEHT Ce ynpaBisBa NO-CUrYPHO C B pblie. 3arybaTa Ha
KOHTPOJ MOXe [la [JoBefie 1O HapaHABaHWA.

d. UsknioueTe eneKkTpnUyecKns NHCTPYMEHT BefiHara, ako cBpegensT 6nokupa. Bsevete B
npeaBuz BUCOKM MOMEHTY Ha peaKL s, KOUTO BOAAT 10 oTKaT. CBpefensT 6110KMpa, KoraTo:
e EJIEKTPUYECKUAT NHCTPYMEHT 6b,qe npeToBapeH nnn
+ Ce 3anpeyn B 06paboTBaHNA MaTepuman.

e. He m3nonsBaiiTe ypefa 3a pa36bbpKBaHe Ha XpaHUTENHU NPOAYKTU. HawwTe
€NeKTPUYECKN MHCTPYMEHTY M aKCecoapu He ca npefHa3HauyeHu 3a npepaboTka Ha
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XPaHUTENHN NPOAYKTWN.

f. [pbXTe Kabena ganey oT 30HaTa Ha paboTta. Kabenbt Mmoxe aa Obae 3axBaHaT oT
CmecBallaTa rnasa.

g. CbAbT, B KOWTO Ce cMecBaT MaTepuanuTe, Tpsi6Ba fa 6bae curypeH vi nogxopasiy
3a U3BbPLUBAHETO Ha pa36bpKBaHe. HecTabMIHO 3aKpeneHVAT Cbh MOXe Aa ce
[OBVIXIN HEKOHTPONNPYEMO.

h. YBepeTe ce, ye cpeuly Kopnyca Ha eNeKTPUYECKUA VMHCTPYMEHT He mpbCKa
TeYHOCT. npOHVIKHaJ'IaTa B €NeKTPUNYeCKNA NHCTPYMEHT TEYHOCT MOXE fa NPUYNHN
noBpeAu 1 Aa AoBeAe [0 TOKOB yAap.

i. CnepBaliTeMHCTPYKUUMUTEMNpeaynpeauTeHUTeyKasaHnABNHPOPMaLIOHHNA
nucT 3a 6e30MacHOCT Ha pa36bpKBaHUA MaTepuan. PazbbpKBAHMAT MaTepuran
MOXe fla 6bJie BpeAeH 3a 34paBeTo.

Mpean 3anouBaHe Ha pa6oTa

Mpeau BKNtoUBaHe Ha ypefa B MpexaTa ce ybefieTe, ue flaHHNTEe BbpXy TUMoBaTa Tabeska
CbBMafAT C JAHHNTE 33 XapaKTEPUCTUKINTE Ha efleKTpuYecKaTa Mpexa.

Mpean ypenst fa 6bAe MOHTVPaH, He CBbpP3BaiiTe CbLUMA KbM efleKTpuyeckaTa Mpexa.
ToBa ce OTHacA U 3a BCMUKW A HOCTY MO HacTpoliKaTa Ha ypeaa.

OThenAwmAaT ce npax, Hamp. MYHepaneH mpax, Moxe Aa 6bfe BpeAeH 3a 3ApaBeTo.
JloKOCBaHETO MAM BAMLIBAHETO Ha OTAENEHUA NMpax MoXe Aa NPeAn3BUKa anepruyHu
peaKkumn U/unv pecnnpaTopHn 3a6onABaHNA y onepaTopa Uin Hammpatm ce B 6i13ocT
nmua.

CbabprKawm a3bect matepuany moraT Aa 6bAaT 06paboTBaHM camo OT KBannduumpaH
nepcoHarn.

MoHTupaHe Ha 6bpKankara

3aBuinTe 34paBOo YacTTa Ha efleKTpryeckaTa 6bpKaska (A) 3a yactTa (b) Ha cbuiaTa. Cnep
TOBa 3aBWiTe cmecuTesiHaTa 6bpkKanka (1) 3a npucbegnHuTenHaTa pesba (2). 3a Ta3m
Lien 13nonssanTe gBaTa BKIIOYEHU B AOCTAaBHUA KOMIMJIEKT raeuHu Knoyose. C eAnHmA
raeueH Koy JpbXKTe MaTPOHHMKA, a C BTOPUA 3aTerHeTe cMecuTesniHaTa ObpKasika.
[leMOHTVpaHeTO Ha cMecuTenHaTa GbpKasika ce M3BbpLUBa B 06paTeH pep.

A

MpeBKniouBaTen 3a BKAOYBaHe/U3KNlOUYBaHe
3a BbBeXAaHe B eKcnjoatauua Ha eneKkTpUYeCcKMA WHCTPYMEHT MbpPBO HaTUCHeTe
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oCUrypuTenHusa 6yToH (4), a cnefl ToBa U NPEBKIIOYBATESsA 3a BK/lOUBaHe/U3KIoUBaHe (3).
Cnep KaTo yCTPOWCTBOTO BeYe e B EKCIJI0aTaLMsA, MOXKETE la 0CBOOOANTE OCUTYPUTENHUA
6yTOH (4). 3a fla N3KoUKTe efleKTpoypela 0CBOOOAETe NPEBKIIIOYBATENA 33 BKIIlOUBaHe/
nsknousaHe. lMpepgnasntenar (4) 3a NpeBKIOYBaTENA 3a BKNOYBaHe/U3KouBaHe (3) ce
U3KJTI0YBA aBTOMATMYHO.

HactpoiBaHe Ha ckopocTTa
C nomolta Ha perynatopa Ha ckopocTTa (5) moxeTe fa m3bepete npepBapuTeNHO
»enaHaTa CKOpOCT.

MpeBKnOYBaHe Ha CKOPOCTUTE
B 3aBMCMMOCT OT Mo3MUKMATa Ha NPEBK/OYBATENA MOXE Aja paboTuTe C NO-BMCOKa UK
MO-HKCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha GbpKarkara.

3apaunsberHete noBpeaa HanpeaaBaTeNHUS MEXaHU3bM, 3aeCTBalTe NPEBKoYBaTENS
3a 1360p Ha cKopocT (6) camo KoraTo ypeasT e B nokol!MopgapbKka n o6cnyKBaHe

I'IpeAM N3BbpLIBAHETO Ha KaKBMUTO W Aa 6uno pa60ﬂ/| no eJieKTpnyeckua

VHCTPYMEHT N3BajeTe lencesia Ha 3aXpaHBawua Kaben oT KoOHTaKTa!

« He wn3nonseante pa3TBopuTENN 3a NMOYNCTBaHE Ha MNJIaCTMaCoBUTE 4YacCTu. Peguua
XUMWKanuM morat fa pa3pyLwaTt 1 NnoBpenAT YacTuTe.

- 3a OTCTpaHABaHEe Ha 3aMbpcCABaHWA, MacC/la, Ma3HUHW, Npax 1 ap. 13non3BanTe caMmo
YNCTN Kbpnu.

MpaduTHM YeTKN
Mpv NpekoMepHO 06pasyBaHe Ha UCKPW CbCTOAHMETO Ha rpaduTHUTE YeTKK TpAbBa fa

6'bﬂe npoBepeHO OT cneynanncrt. BHumaHwme! MogmaHaTa Ha I'pad)VITHVITe YETKN MOXe fa
ce n3BbpLlBa Camo OT KBaJ'II/Id)I/ILl,I/IpaH €NeKTPOTEXHUK.
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HeHy>XHWUTe Beue NHCTPYMEHTU 1 3aliMTaTa Ha OKOJIHaTa cpeaa

AKO BalLVAT MHCTPYMEHT e Taka HTEH3MBHO NOM3BaH, Ye eIMH IeH TpA6Ba

na 6bae 3aMeHeH, UM ako HAMaTa NoBeye HyX[aa OT Hero, momucneTe

MONSA 1 3a 3alMTaTa Ha OKOMHaTa cpefa. MIHCTpyMeHTUTe HAMAT MACTO

Ha HOPMASIHOTO CMETULLE 3a [JOMAKMHCKM oTnaabuy. Te moraT aa 6baar
I pepaboTeHm Mo HauMH, KOMTO He 3aMbpCABa OKOJHATa cpefa.

Ba)kHO yKa3zaHue

E\/ CneyumanHnTe OTNagbLM He 3aefHO C = OkorsHa Temnepartypa

o
£=9\|  BOMaKMHCKMTe OTnagbLm w3 makcumanHo 40°C

% He xBbpnanTe BbB BOAA — @ 3eneHa Touka
OMacHOCT 3a »KUBOTa

M He xBbpnanTe B OrbH
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AHUMA

lapaHuuATa ce NpefocTaBa B CbOTBETCTBYE C MPUSIOKUMUTE 3aKOHOBMW M3MCKBaHWA 3a
rapaHLus, B CTpaHaTa, B KOITO € 3aKymneH NnpogykKra.

lapaHuuATa He MOKPWBA LWETW WIN HEeAOoCTaTbUW, NPOM3TUYALM OT HenpaBWUIIHA
ynoTtpeba Ha NpofafeHNTe NPOAYKTU.

Mpuv nosBsBaHeTO Ha Npobnem unu fedeKT, BUHarM Hall-Hanpes ce cBbpxeTe ¢ Bawws
Tbprosel. B noBeueTo cnyyan BawmaT Tbproeew Moxe fa OTCTPaHN ANPEKTHO Npobnema
unn pedekra.

Fapal-u.wm'ra He NoKpuBa:

aKymynaTopHu 6atepum

BCMYKU NPUHAANEXHOCTY (KaTo Hanp.: 3apAgHN YCTPONCTBa 1 Ap.)

M3HOCBALLM Ce YacTu (Hanp.: rpaduTHM YeTKK, KNYoBe, Kabenu, yrnibTHeHNA 1 ap.)
HenogxopasLLa Unn HenpaswiHa ynotpeba

HenpasWIIHO MyCKaHe B AeNCTBME OT COOCTBEHMKA MW TPETU NnLa

PEMOHT UK NOAMAHA Ha KOMMOHEHTH

nedeKTn, KOUTOo ce AbMKaT Ha HEMOAXOAALLO M3NOJ3BaHe, HOPMANHO U3HOCBAHE UK
HefoCTaTbyHM

noaapbXKKa 1 0b6cnyxBaHe.

» NPOAYKTM, U3MON3BaHM 3a TbProBCKM, NPOGEeCUOHANHN LIeNK, Uy OTAaBaHe Nog Haem.
> LWeTW, NPUYUHEHN OT HeCna3BaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

VVyVYyVYYVYYyYYyYyY

v

Bawara rapaHUOHHA NpeTeHUna MoXe Aa 6bAae Nnpu3HaTa, KoraTo:

> MOXe Aa Oble NpeAcTaBeH AOKYMEHT 3a NMOKyrKaTa (faTa Ha NMoKyrnKaTa), BbB BUZ HA
KacoBa KBUTaHLS

rapaHUMOHHATa KapTa e LUSANOCTHO NOMb/HEHA

No ypegfa He ca N3BbpLUBaHV PEMOHTMN /UM 3aMEHSAHV KOMMOHEHTI OT TPeTK inua
ypenbT He e 13Mon3BaH HenpaBuIHo

He e HaJIMYHO GOPCMAKOPHO Bb3AeNCTBUE

npeacTaBeHo e onucaHve Ha gedekTta

vVvyYvYyyvyy

lapaHLMOHHMTE YCSIOBUA Ca B CUJla 3aeHO C HALWMTE YCNI0BYA 3a AOCTaBKa 1 npofaxoa.
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C € EC leknapauus 3a CbOTBEeTCTBME

MpounssoauTen / ynbIHOMOLLEHO NuLe: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

MpoaykT: EnekTpunyecka 6bpkanka 3a 6ou u pastsopu
WB 1400 FMR

C HacToAwoTO AeKnapunpame Ha CBOA cobcTBEHa OTrOBOPHOCT, Ye onncaHnTe No-rope MmallnHn, Bb3 OCHOBa
Ha CBOATa NPUHUUMHa CXema N KOHCTPYKUUA, B U3NDbJIHEHNATA, B KOUTO Ce npefnarat oT Hac Ha na3apa, Kato
ce nmat npeasun NnocoveHnTe No-gony CtaHAapTy, ca B CbOTBETCTBME C BCUYKU U3NCKBAHWA Ha VI36p0€‘HI/ITe
no-Aony ANpPeKkTuBN.

Mpwn egHa HecCbrnacyBaHa C HaC NpoOMAHa Ha ypeauTe, Tasn feknapayua Fy6|/l CBOATa BannMaHOCT.
TexHnyeckaTa AOKYMeHTaUMA MOXe Aia ce NoJTyyn OT NNLETO, MONIOXKWIIO NOANMKNCa CU BbPXY HAaCTOALWOTO.

AunpekTuen:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

CraHgaptu:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN62841-2-10:2017

7 44

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria

Wels, 01. 01. 2020
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~ BLAHOPREJEME VAM KE KOUPI
MICHADLA BAREV A MALTY WORKERS BEST

Pfed zprovoznénim si prosim pfectéte nasledujici ndvod k obsluze. Dodrzujte bezpe¢nostni
pokyny uvedené v tomto ndvodu k obsluze.

POPIS VYROBKU

Michaci metla
Upevnéni nastroje
Spinac¢/Vypinac
Bezpecnostni tlacitko
Kolecko k nastaveni poctu otacek
Voli¢ stupné otacek

o pwWwN =
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Technické udaje:

Jmenovity vykon 1400 W

Pocet otacek:

Stupen | 0-570 ot./min

Stupen I 0-760 ot./min

Michaci metla @ 120 mm

Uchyceni nastroje M14

Jmenovité napéti/Frekvence 230V ~50 Hz

Hladina akustického tlaku 89,0 dB(A)

Nejistota K= 3,0 dB(A)

Akusticky vykon 100 dB(A)

Nejistota K= 3,0 dB(A)

Vibrace ah = 5,673 m/s?

Nejistota K= 1,5 m/s”

Ttida ochrany I [O]

Pouzivejte ochranu sluchu, ochranné bryle a pracovni rukavice ®@
Pristroj nepouzivejte za desté, chrante jej pfed vihkem a mokrem
Piistroj nepouzivejte v blizkosti jinych osob k-f

Prectéte si navod k pouziti (&)

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Pouziti v souladu s uréenim

Pristroj byl vyvinut ke smichavéani a michani kapalnych a praskovych stavebnich hmot
takto: Barvy, laky nebo omitka (fidké), pfip. lepidla, mazy, stérka nebo omitka (husté).
V zdvislosti na konzistenci materidlu a michaném mnozstvi je tfeba pouzit vhodnou
michaci metlu.

V souladu se svym uréenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femeslniky,
v komer¢nim provozu nebo v priimyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v rdmci
femeslnického, komer¢niho nebo priimyslového provozu, je vyloucena zaruka.

aby se predeslo poranéni a vzniku $kod. Peclivé si proto prectéte tento ndvod
k obsluze / bezpeénostni upozornéni. Dobre si jej uschovejte, abyste pfislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste pfistroj predavali jinym osobam,
pfedejte jim spole¢né s nim také tento ndvod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za urazy nebo 3kody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

[:[i-, PFi pouzivani pfistroji je nezbytné dodrzovat urcitd bezpecnostni opatreni,
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VsSeobecna bezpecnostni upozornéni platna pro elektrické pristroje

VAROVANI! Preététe si viechny bezpeénostni pokyny, upozornéni, znidzornéni
na obrazcich a technické udaje, kterymi tento elektricky pfistroj disponuje.
Nerespektovani nasledné uvedenych pokynt mize vést k Urazu elektrickym proudem, k
pozéaru a/nebo k tézkému poranéni.

Veskeré bezpecnostni pokyny a upozornéni uchovejte pro dalsi pouziti.

Pojem ,elektricky pfistroj” pouzivany v bezpecnostnich upozornénich se tyka
elektrickych pfistroja (se sitovym vedenim) napajenych ze sité a elektrickych pfistroja
napéjenych akumulatorem (bez sitového vedeni).

1. Bezpecnost na pracovisti

a. Udrzujte sviij pracovni prostor Cisty a dobie osvétleny. Nepoiadek a neosvétlené
pracovisté mohou byt pfi¢inou nehod.

b. Nepracujte s elektrickym pfistrojem ve vybusném prostiedi, ve kterém se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo vybusny prach. Elektrické pfistroje
vytvareji jiskry, které mohou vznitit prach nebo hoflavé vypary.

c. Béhem pouzivani elektrického pfristroje se nezdrzujte v dosahu déti a jinych
osob. V dlsledku rozptylovani mizete ztratit kontrolu nad pristrojem.

2. Elektricka bezpecnost

a. Zastrcka kabelu elektrického pristroje musi odpovidat typu zasuvky. Tato
zastrcka nesmi byt Zzadnym zplGsobem modifikovana. Nepouzivejte konektor
nabijeciho adaptéru spolu s uzemnénym elektrickym pfistrojem. Nepozménéné
konektory a vhodné zasuvky snizuji riziko Urazu elektrickym proudem.

b. Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi télesy, jako jsou trubky, topna
télesa, sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo uzemnéno, hrozi zvysené riziko urazu
elektrickym proudem.

c. Udrzujte pristroj mimo dosah desté a vlhka. Vniknuti vody do elektrického zafizeni
zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

d. Pripojovaci kabel nikdy nepouzivejte k prenaseni elektrického pristroje ani
k jeho zavésSovani ¢i vytahovani ze zasuvky. Chraiite pripojovaci kabel pred
horkem, oleji, ostrymi hranami nebo pohyblivymi soucastmi. Poskozeny nebo
prekrouceny pfipojovaci kabel zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

e. Pokudselektrickym pristrojem pracujetevenku, pouzivejtevhodnyprodluzovaci
kabel odpovidajici venkovnimu prostiedi. Pouziti vhodného prodluZovaciho
kabelu pro venkovni prostfedi snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

f. Pokud uz s elektrickym pfistrojem musite bezpodminecné pracovat ve vihkém
prostiedi, pouzijte vhodny ochranny vypina¢ proti chybnému proudu. Pouziti
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

3. Bezpecnost osob
a. Budte pozorni, davejte pozor na to, co délate a p¥i praci s elektrickym pfistrojem

41

1223852_BDA_WB_1400_FMR.indd 41 02.11.20 12:50



si pocinejte rozumné. Elektricky pFistroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo pod
vlivem drog, alkoholu nebo Iékit. Chvile nepozornosti pfi pouzivani zafizeni mlze
vést k velmi vaznym zranénim.

b. Pouzivejte osobni ochranné prostiedky a vzdy ochranné bryle. Pouzivani
osobnich ochrannych pomucek, jako jsou — v zavislosti na druhu a zpUsobu pouZziti
elektrického pfistroje — respirator, protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna helma
nebo chranice sluchu, snizuje riziko zranéni.

c. Zamezte nahodnému uvedeni do provozu. Ujistéte se,
ze je elektricka pristroj vypnuty, nez ho pfipojite ke zdroji elektrického proudu
a/nebo k baterii, nez ho zvednete nebo ho budete prenaset. Nehody mize
zpUsobit i drzeni elektrického pfistroje za spina¢ béhem prendseni nebo pfipojeni
zapnutého elektrického pfistroje k napéjeni.

d. Pred spusténim elektrického pristroje odstrante veskeré sefizovaci naradi
a montazni klice. Naradi ¢i kli¢ nachazejici se v rotacni ¢asti elektrického pfristroje
maze zpUsobit vazna poranéni.

e. Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si stabilni stanovisté a vzdy
udrzujte rovnovahu. Dojde-li k neocekavané situaci, budete moci elektricky pfistroj
Iépe kontrolovat.

f. Pouzivejte vhodny pracovni odév. Nenoste Siroky odév ¢i ozdoby. Davejte
pozor, aby se do rotujicich casti pristroje nedostaly vlasy a ¢asti odévu. Volny
odév, Sperky ¢i dlouhé vlasy mohou byt zachyceny rotujicimi dily.

g. Pokud Ize namontovat zafizeni na odsavani prachu nebo zachytné zarizeni, je
nutno je napojit a spravé pouzivat. Odsavani prachu snizuje mozn rizika hrozici v
prasném prostredi.

h. Nenechte se utésit pocitem falesné bezpecnosti a neignorujte bezpecnosti
pravidla platna pro elektrické pristroje ani tehdy, pokud elektricky prFistroj po
nékolikanasobném pouziti dobfe znate. Neopatrné jednani mize béhem nékolika
zlomk vtetin zpUsobit zavazna poranéni.

4. Pouzivani a zachazeni s elektrickym pfristrojem

a. Elektricky pristroj nepretézujte. K praci pouzivejte jen takovy elektricky pristroj,
ktery je pro tuto praci urcen. S pfislusnym elektrickym pfistrojem se pracuje lépe a
bezpecnéji v udané oblasti vykonu.

b. Nepouzivejte zadny elektricky pFistroj, jehoz spina¢ je defektni. Pokud se
elektricky pfistroj jiz neda zapnout nebo vypnout, je nebezpecny a musi byt opraven.

c. Pred nastavovanim pristroje, vyménou vlozného nastroje ¢i odlozenim
elektrického pristroje vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo vyjméte
akumulator. Toto preventivni opatieni zabranuje nechténému spusténi pfistroje.

d. Elektrické pristroje uchovavejte mimo dosah déti. Zamezte v pouziti pfistroje
osobam, které s nim nejsou seznameny nebo si neprecetly tyto pokyny. Elektrické
pfistroje jsou nebezpecné, pouzivaji-li je nezkusené osoby.

e. Pecujte o elektrické pfistroje a vlozné nastroje s péci. Zkontrolujte, zda se
rotujici dily pFistroje volné otaceji a nevzpricuji se, zda nedoslo k poskozeni
¢i prelomeni nékterych soucasti a zda neni snizena funkénost elektrického
pristroje. PoSkozené dily nechejte pred pouzitim elektrického pfristroje opravit.
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Pfi¢cinou mnoha nehod byvaji $patné udrzované elektrické pfistroje.
f. Rezaci nastroje udrzujte v ostrém a istém stavu. Peclivé udrzované fezaci Ustroji
s ostrymi feznymi hranami se tolik nevzpficuje a bézi volnéji.

g. Elektrické pristroje, prislusenstvi, vlozné nastroje apod.
pouzivejte v souladu s témito pokyny. Berte ohled na pracovni
podminky a provadénou cinnost. Pouzivani elektrickych

pristroja k jinému nez ur¢enému tGcelu mize vést k nebezpecnym situacim.

h. Udrzujte madla v suchém a cistém stavu a zamezte jejich znecisténi olejem a
tuky. Klouzavé rukojeti a plochy rukojeti znemoznuji v nepfedvidatelnych situacich
bezpecné ovladani a kontrolu elektrického pfistroje.

5. Servis

a. Svuj elektricky pfristroj nechejte opravovat jen kvalifikovanymi odborniky
za pouziti originalnich nahradnich dilG. Tim zajistite, Ze zlstane zachovana
bezpecnost elektrického pfistroje.

6. Specifické bezpecnostni pokyny

a. Nezpracovavejte vybusné latky (napfi. lehce zapalna rozpoustédla). Elektrické
pfistroje produkuji jiskry, které mohu zapalit vznikajici pary.

b. Okamzité vytahnéte sitovou zastrcku a nechejte elektricky nastroj zkontrolovat
v zakaznickém servisu, pokud spadne do michaného materialu. Michany material
pronikajici do elektrického pfistroje mize zpUsobit skody a vést k Urazu elektrickym
proudem.

c. Pripracidrzte elektricky pfistroj pevné obéma rukama na izolovanych plochach
drzadla a zajistéte si stabilni postoj. Elektricky pfistroj je bezpe¢né veden dvéma
rukama. Ztrata kontroly mlze mit za nasledek zranéni.

d. Ke zjisténi, kudy vedou skryta napajeci vedeni, pouzijte vhodné detek¢ni
pfistroje nebo pozadejte o pomoc mistniho dodavatele prislusného média.
Kontakt s elektrickym vedenim muze vést k poZéru a k trazu elektrickym proudem.
Poskozenim plynového vedeni miize dojit k vybuchu. Provrtani vodovodniho potrubi

e. Pristroj nepouzivejte k michani potravin. Nase elektrické ndstroje vietné
pfisluSenstvi nejsou konstruovany pro zpracovani potravin.

f. Kabel drzte mimo pracovniho prostoru. Kabel mize byt zachycen michacim kosem.

g. Nadoba s michadlem musi byt vhodna k michani a stat bezpecné. Neni-li nddoba
radné zajisténa, mize se nekontrolované pohybovat.

h. Zajistéte, aby kapalina nestfikala na plast elektrického pristroje. Kapalina, ktera
pronikne do elektrického pristroje, mize zpUsobit Skody a Uraz elektrickym proudem.

i. Dodrzujte pokyny a vystrahy uvedené v bezpecnostnim listu michaného
materialu. Michany material mdze byt zdravi skodlivy.
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Pied uvedenim do provozu

Presvédcte se pred pripojenim, ze se Udaje na vyrobnim stitku shoduji se sitovymi udaji.
Pristroj pfed montazi nepftipojujte k elektrické siti. To plati i pfi viech sefizovacich pracich.
Prach, jako napf. minerdlni prach, mize byt zdravi skodlivy. Kontakt s prachem nebo jeho
vdechovani mudze vyvolat alergické reakce a/nebo nemoci dychacich cest uzivatele nebo
osob nachdzejicich se v blizkosti.

Materidl obsahujici azbest mohou zpracovavat pouze odbornici.

Montaz michadla

Cast michadla (A) pevné seSroubujte s ¢asti michadla (B). Potom nasroubujte michaci metlu
(1) do uchyceni néstroje (2). PouZijte k tomu dva pfilozené rozvidlené klice. Pomoci jednoho
rozvidleného kli¢e drzte uchyceni nastroje a druhym rozvidlenym klicem dotahuje michaci
metlu. Demontaz michaci metly se provadi v obraceném poradi.

A

Spina¢/Vypinac

Elektricky pfistroj uvedete do chodu nejprve stisknutim bezpecnostniho tlacitka (4) a
nasledné spinace/vypinace (3). Jakmile je pfistroj v chodu, mGzete bezpecnostni tlacitko
(4) pustit. Elektricky pfistroj vypnete pusténim spinace/vypinace. Pojistka (4) pro spinac/
vypinac (3) se pfitom automaticky vypne.

Nastaveni poctu otacek
Regulatorem poctu otacek (5) mlizete predvolit pocet otacek.
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Pfepinani prevodovych stupnt

Podle polohy prepina¢e mizete pracovat s vyssim nebo nizsim poctem otacek.

Aby se zabranilo poskozeni hnaciho mechanismu, tfeba prepinac¢ volby prevodovych
stupnll (6) pouzivat, jen kdyz je pfistroj zastaven!

Udrzba a osetiovani

Pied vSéemi pracemi na elektrickém pfistroji vytahnéte ze zasuvky sitovy konektor!

« K isténi plastovych ¢asti nepouzivejte zadna rozpoustédla. Rlizné chemikalie mohou
rozleptavat tyto ¢asti a poskodit je.

« Kodstranéni necistot, oleje, tuku a prachu atd. pouzivejte jen ¢isté hadry.

Uhlikové kartace
Pfi nadmérné tvorbé jisker nechejte odbornika zkontrolovat uhlikové kartace. Pozor!
Uhlikové kartace mlze vyménit pouze odbornik.

Vyslouzilé elektrické pfistroje, naradi a ochrana zivotniho prostiedi
Jestlize Vase elektrické pristroje a nafadi budou jednoho dne tak silné
opotiebené, ze je budete muset vyménit, anebo pro né uz nebudete mit
zadné dalsi vyuziti, pomyslete, prosim, na ochranu zZivotniho prostfedi.
Elektrické pfistroje a naradi nepatfi do bézného odpadu z domacnosti.
I Daji se déle zhodnotit zpUsobem, ktery je $etrny pro Zivotni prostiedi.

Diilezité pokyny

E Zvlastni odpad, neodhazujte ¥3 Teplota okolniho prostredi
£ | dobézného odpadu zdomacnosti. woaecl  mMaximalné 40 °C.
% Nevhazujte do vody. @ Zeleny bod.
Nebezpedli ohrozeni Zivota.
M Nevhazujte do ohné.
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ZARUKA

Zérucni vykony se provadéji podle pfislusnych zakonnych ustanoveni pro zaruku a zaruc-
ni servis, platnych v zemi, kde byl vyrobek zakoupen.

Zéruku na skody nebo vady, které vzniknou v disledku neodborného pouziti prodanych
vyrobk{, nelze poskytnout.

Pokud nastane problém nebo vada, kontaktujte vzdy nejprve svého smluvniho prodejce.
Vas smluvni prodejce je vétsinou schopen dany problém nebo vadu pfimo odstranit.

Ze zaruky jsou vyjmuty:

» Akumuldtory

» Veskeré pfislusenstvi (napf.: nabijecky atd.)

Dily podléhajici opotiebeni (napt.: uhlikové kartace, spinace, kabely, tésnéni atd.)
Nevhodné nebo nespravné pouziti

Chybné uvedeni do provozu vlastnikem nebo tieti osobou

Oprava nebo vyména soucasti

Vady, které vyplynou z nespravného pouziti, normalniho opotfebeni nebo nedostatecné
udrzby a péce.

Vyrobky, které se pouzivaji ke komer¢nim nebo profesionalnim tGcelim, popf. které se
pUjcuji.

> §kody, které vzniknou v dasledku nedodrzeni navodu k obsluze.

VVyVYyVYYVYYVYY

Vas zarucni narok Ize uznat, pouze kdyz:

» je mozné predlozit kupni doklad (s datem nékupu) ve formé pokladni stvrzenky

» je zarudni list kompletné vyplnény

» na pristroji nebyla provedena zddna oprava nebo vymeéna soucésti tretimi osobami
» pfistroj nebyl nespravné pouzit

» nedoslo k zadsahu vy3si moci

» existuje popis vady

Zérucni ustanoveni plati spole¢né s nasimi dodacimi a prodejnimi podminkami.
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C € Prohlaseni o shodé EU

Vyrobce / zplnomocnény zastupce: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Micha¢ barev a malty WB 1400 FMR

Timto na svoji odpovédnost prohlasujeme, Ze vyse uvedené strojni zafizeni, s ohledem na jeho koncepci a
konstrukci, stejné jako verze, které jsme uvedli na trh, splnuji vSechny pozadavky nasledujicich smérnic a
nize uvedenych norem.

Pfi nami neschvélenych zménach provedenych na zafizeni, pozbyva toto prohlaseni své platnosti. Technicka
dokumentace je k dispozici u podepisujiciho.

Smérnice:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01.01. 2020 Z ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SZiVBOL GRATULALUNK A WORKERS BEST
FESTEK- ES HABARCSKEVERO VASARLASAHOZ

Kérjiik, haszndlat el6tt olvassa el az aldbbi hasznalati utasitasokat. Kérjik, tartsa be a
haszndlati utasitds biztonsagi eldirasait.

TERMEKLEIRAS

Kever&szar

Szerszamtarto

Fékapcsold

Biztonsagi gomb
Beallitokerék
fordulatszamszabalyozashoz
Menetvalaszté kapcsold

AN =

o
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Miiszaki adatok:

Névleges teljesitmény: 1400 W

Fordulatszam:

I-es fokozat: 0 - 570 ford./perc

ll-es fokozat: 0 - 760 ford./perc

Keverészar &tmérd: @ 120 mm

Szerszambefogas: M14

Névleges fesziltség/frekvencia: 230 V~, 50 Hz
Hangnyomasszint: 89,0 dB(A)

Hatarozatlansag: K= 3,0 dB(A)
Hangteljesitményszint: 100 dB(A)
Hatarozatlansag: K= 3,0 dB(A)

Vibracié: ah = 5,673 m/s*

Hatarozatlansag: K = 1,5 m/s?

lI-es védelmi osztaly [O]

Viseljen fulvédét, védd szemiiveget, porvédét és kesztydit! @I
Ne hasznalja esében, 6vja a nedvességtol!

Ne tartézkodjanak a kozelben mas személyek! 1-f
Olvassa el a kezelési utasitast! @

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Rendeltetésszerinti hasznalat

A termék folyékony és por alaku épitési anyagok vegyitéséhez, keveréséhez terveztik,
pl. a kovetkez6khoz: festékekhez, lakkokhoz, (hig) habarcsokhoz, ragasztokhoz, csirizhez,
kémuves kandllal felviheté anyagokhoz és (stir() vakolashoz. A keverdszérat az anyag
konzisztencidja és a keverendd mennyiség alapjan valassza ki.

Csak rendeltetésszer(ien hasznalja ezt a gépet! Minden ezen tulmend tovabbi hasznélat
rendeltetésszerin kivili. Mindennem ebbdl ered sériilésért vagy karért nem a gyartd,
hanem a felhasznal6 felelés.

Készilékeink hasznalata nem mindsil rendeltetésszeriinek vallalkozasban, Gzemekben
vagy iparvallalatoknal sem. Amennyiben a jelen késziiléket vallalkozasban, tizemekben
vagy iparvallalatokndl hasznalndk, a garancia nem vonatkozik ra.

sériilések és karok megakadalyozasa érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a
kezelési Utmutatét és a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg jél, hogy az
informéciok mindig rendelkezésére dlljanak. Amennyiben a késziiléket mas
személynek tovabbadja, adja at a készllékkel a kezelési Utmutatot és a
biztonsagi utasitasokat is. Nem véllalunk felel6sséget azokért a balesetekért
vagy karokért, amelyek az itmutaté és a biztonsagi utasitasok figyelmen kivil
hagyasabdl keletkeznek.

[:[i-, A késziilékek hasznalata sordn be kell tartani néhany biztonsagi intézkedést a
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Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést, utasitast,
illusztraciéos anyagot és miiszaki dokumentumot, amellyel ezt az elektromos
szerszamot ellattak. A kovetkezd utasitasok és tanacsok be nem tartdasa aramutést,
tlizet és/vagy sulyos sériilést okozhat.

Jovobeni felhasznalasra 6rizze meg az 6sszes biztonsagi utasitast és utmutatot!
A biztonsagi utasitasokban hasznalt ,elektromos késziilék” kifejezés halozati taplalasu
(haldzati kabellel ellatott) elektromos készilékekre és akkutdplalasu elektromos
késziilékekre (kdbel nélkdl) utal.

1. Munkahelyi biztonsag

a. Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A rendetlenség vagy a
megvilagitatlan munkateriiletek balesetekhez vezethetnek.

b. Azelektromos késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
gyulékony folyadékok, gazok vagy porok talalhatok. A elektromos készilékek
szikrat okozhatnak, amelyek a port vagy a parat meggyujthatjak.

c. Gyerekeket és mas személyeket az elektromos késziilék hasznalata alatt
tartsanak tavol. Szérakozottsag esetén elvesztheti a készUlék folotti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a. Az elektromos késziilék csatlakozé dugodja jol illeszkedjen a dugaszolé
aljzatba. A dugaszt soha sem szabad moédositani. Védofoldeléssel rendelkez6
elektromos késziilékhez ne hasznaljon adapterdugét. A nem maddositott
csatlakozé dugé ésajolilleszkedd aljzat csdkkenti azdramiités veszélyét.A késziiléket
tartsa tavol es6tél vagy nedvességtol. A viz behatoldsa a villamos készilékbe
noveli az dramiités kockazatat.

b. Ne érintsen lefoldelt feliileteket, mint csovek, fiitotestek, kalyhak és
hiitoszekrények. Ha a test foldelve van, az dramiités veszélye megndvekedik.

c. A késziiléket tartsa tavol es6tol vagy nedvességtol. A viz behatolasa a villamos
készllékbe noveli az dramiités kockazatat.

d. A csatlakozovezetéket ne hasznalja eredeti rendeltetése helyett az elektromos
késziilék hordozasara, felakasztasara, és ne huzza ki a kabelnél fogva a
dugot az aljzatbdl. Tartsa tavol a csatlakozdovezetéket hétél, olajtdl, éles
targyaktol vagy mozgé alkatrészektél. A megrongadloédott vagy 6sszekuszélodott
csatlakozévezetékek novelik az dramiités kockazatat.

e. Ha az elektromos késziiléket a szabadban hasznalja, csak a szabadban térténé
munkavégzésre alkalmas hosszabbité vezetéket alkalmazzon. Olyan hosszabbité
vezeték alkalmazasa, amely szabadban is hasznalhat6, csokkenti az dramdités
veszélyét.

f. Ha elkeriilhetetlen az elektromos szerszam nedves kornyezetben torténé
lizemeltetése, hasznaljon hibaaram-védékapcsolot. A hibaaram-véddkapcsold
alkalmazésa csokkenti az dramutés veszélyét.
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3. Személyek biztonsaga

a. Legyen figyelmes, vigyazzon mit tesz és haszndlja ésszel az elektromos
késziiléket. Ne hasznaljon elektromos késziiléket, ha faradt vagy drog, alkohol
vagy gyogyszer hatasa alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a késziilék
hasznélata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

b. Viseljen személyes védodfelszerelést, és mindig viseljen véddszemiiveget.
Személyes védéfelszerelés: maszk, csuszasallé cipd, véddsisak vagy flilvédd az
elektromos késziilék tipusa és alkalmazasatdl fliggben csokkenti a sériilés esélyét.

c. Keriilje a feliigyelet nélkiili lizembe helyezést. Gy6z6djon meg réla,
hogy az elektromos késziilék ki van kapcsolva, miel6tt csatlakoztatna azt az
aramellatashoz és/vagy az akkumulatorhoz, illetve miel6tt felemelné, vagy
szallitana azt. Ha az ujja az elektromos késziilék hordozasa kozben a kapcsolén
van, vagy ha a készlléket bekapcsolva csatlakoztatja az elektromos halézathoz, az
balesethez vezethet.

d. A csavarkulcsot, csavarhuzot tavolitsa el, mielott az elektromos késziiléket
bekapcsolja. Ha egy szerszam vagy csavarhizé az elektromos szerszam forgé
részébe kerll, az sérlilésekhez vezethet.

e. Keriilje a természetellenes testtartast! Talaljon maganak egy stabil helyzetet,
és 6rizze meg mindig az egyensiilyat. igy az elektromos szerszdmot varatlan
helyzetekben kénnyebben tudja ellenérizni.

f. Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Tartsa hajat és
ruhajat a mozgo részektdl tavol. A mozgé alkatrészek a laza ruhat, ékszert vagy
hosszu hajat elkaphatjak.

g. Ha porelszivé vagy porfelfogé berendezést lehet felszerelni, akkor ezeket
csatlakoztatni és hasznalni kell. A porelszivé hasznalata csokkenti a por altal
okozott veszélyeket.

h. Ne menjen bele helytelen biztonsagi dolgokba és ne szegje meg az elektromos
szerszam biztonsagi szabalyait még akkor sem, ha mar sokadszorra hasznalja
az elektromos szerszamot. A figyelmetlen cselekedetek a masodperc toredéke
alatt vezethetnek sulyos sériilésekhez.

4. Az elektromos szerszam alkalmazasa és kezelése

a. Ne terhelje tul az elektromos szerszamot. Munkdajahoz az arra alkalmas
elektromos késziiléket hasznalja. A megfelel6 elektromos késziilékkel jobban és
biztonsdgosabban tud dolgozni.

b. Ne hasznaljon olyan elektromos késziiléket, amelynek a kapcsoléja nem
miikédik. A meghibasodott kapcsoldju elektromos késziilék veszélyes, meg kell
javittatni.

¢. Huzza ki a dugaszt a konnektorbél és/vagy tavolitsa el a leveheté akkumulatort,
miel6tt a késziilék beallitasat elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a késziiléket
elteszi. Ezek a megfontolt |épések megakadalyozzak a késziilék nem széndékos
beinduldsat.

d. Tarolja a nem hasznalt elektromos késziilékeket gyerekektdl tavol. Ne engedje,
hogy a késziiléket olyan személyek hasznaljak, akik nem értenek hozz3, és az
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utasitasokat nem olvastak el. Az elektromos késziilékek veszélyesek, ha tapasztalat
nélkili személyek hasznaljak.

e. Az elektromos és hasznalt szerszamokat gondosan apolja. Ellendrizze, hogy
a késziilék mozg6 alkatrészei hibatlanul miikodnek és nem szorulnak, hogy
az alkatrészek nem tortek el, nem karosodtak, és az elektromos késziilék
miikodését nem akadalyozzak. A megrongalodott alkatrészeket az elektromos
a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg. Az elektromos késziilék helytelen
karbantartasa sok balesetet okoz.

f. Tartsa avagoszerszamot élesen és tisztan. A gondosan apolt vagoészerszamok éles
vagoéélei kevésbé ékelddnek be, és konnyebben kezelhet6k.

g. A jelen utmutaté szerint haszndlja az elektromos késziiléket, alkalmazott
szerszamot, a tartozékokat, a betétszerszamokat, stb. Tartsa figyelemben
a munkaviszonyokat és az elvégzendé miiveletet. Az elektromos készulékek
az el6irttol eltérd alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

h. A fogantyukat és fogofeliileteket tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol
mentesen. A csuszos fogantyuk és felliletek nem teszik lehetévé a biztonsagos
haszndlatot, és az elektromos szerszamokat varatlan helyzetekben nem lehet
ellenérzés alatt tartani.

5. Szerviz
a. A villamos szerszamot csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel
javitassa. Igy az elektromos késziilék megbizhat6saga megmarad.

6. Eszkozspecifikus biztonsagi utasitasok

a. Ne hasznalja robbanasveszélyes anyagokhoz (pl. a gyulékony oldészerekhez).
Az elektromos késziilékek szikrat okozhatnak, amelyek a parat, gézt meggyujthatjak.

b. Ha atermék a kevert anyagba esik, akkor azonnal huizza ki a csatlakozédugéjat
az aljzatbél, és az elektromos szerszamot vizsgaltassa be az ligyfélszolgalattal.
Az elektromos szerszdmba bejutod, behatolé kevert anyag karokat és elektromos
aramiitést okozhat.

c. Munka kozben két kézzel szilardan tartsa az elektromos szerszamot, és vegyen
fel biztos allast, tartast. Az elektromos szerszamot két kézzel biztosabban vezetheti,
irdnyithatja. Ha a gép feletti hatalmat elveszti az balesetet okozhat.

d. A rejtett tapvezetékek felderitéséhez hasznaljon megfelel6 kereséeszko6zoket,
vagy vonja be a helyi ellatétarsasagot. A villamos vezetékek érintése tlizet és
aramutést okozhat. A gdzvezeték sériilése robbandshoz vezethet. A vizvezetékbe
furds dologi karokat okozhat.

e. Soha ne haszndlja a késziiléket élelmiszerek keveréséhez. Elektromos
szerszamainkat és tartozékaikat nem élelmiszerek keveréséhez terveztiik.

f. A kabelt tartsa tavol a munkateriilettél. A kabel beleakadhat a keverékosérba.

g. Akeveréshezhasznaltedényfeleljenmegazadottcélnak,ésalljonbiztonsagosan.
A nem megfelel6en biztositott tartdly kiszdmithatatlanul elmozdulhat.

h. Biztositsa, hogy az elektromos szerszam hazara ne spriccelhessen folyadék. Az
elektromos szerszamba bejuto folyadék kérokat és elektromos dramiitést okozhat.

i. Kovesse a keverendé anyagok biztonsagi adatlapjan (MSDS) megadott
utasitasokat, figyelmeztetéseket. A kevert anyag egészségkérosodast okozhat.
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Uzembe helyezés el6tt

Csatlakoztatas elétt ellendrizze, hogy az adattablan szereplé adatok azonosak-e a haldzati
adatokkal.

Osszeszerelés el6tt ne csatlakoztassa a késziiléket a halézathoz. Ez érvényes minden beéllitasi
munkara is.

A porok, pl. az asvanyi porok egészségre artalmasak lehetnek. A porok érintése vagy
belélegzése allergids reakciét és/vagy 1égzészervi megbetegedést okozhat a kezel6nek és a
kozelben tartézkodd személyeknek.

Azbeszttartalmu anyagokkal kizarélag csak szakemberek dolgozhatnak.

Kevero osszeszerelése

A kever6részt (A) csavarja 6ssze a masik keverdrésszel (B). Végll csavarja a keverészarat (1)
a szerszambefogasba (2). Ehhez haszndlja a mellékelt villaskulcsot. Az egyik villaskulccsal
tamassza meg fixen a szerszambefogast, a masik villaskulccsal pedig hizza meg szorosra
a keverészérat. A kever6szar leszerelése az 6sszeszereléssel ellentétes sorrendben torténik.

A

Fokapcsolo

Az elekromos szerszam lzembe helyezéséhez nyomja meg a biztonsdgi gombot (4), majd
a fékapcsolot (3). Ha a késziilék izemel, akkor a biztonsagi gombot (4) elengedheti. Az
elektromos szerszam kikapcsolasahoz engedje el a fékapcsolot. A fékapcsold (3) biztonsagi
gombija (4) erre automatikusan kiold.
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Fordulatszam beallitasa
A fordulatszam a fordulatszamszabalyozoval (5) allithaté be.

Fokozatvaltas

A valté allasatol figgéen eggyel magasabb vagy alacsonyabb fordulatszamra valthat.

A valtd karosodasanak elkertlése érdekében a fokozatvaltot (6) csak a szerszam allo
allapotaban haszndlja!

Karbantartas és apolas

Az elektromos szerszamon végzett barmilyen munka el6tt huzza ki a halézati dugét

az aljzatbol!

« A mlanyag alkatrészek tisztitdsahoz ne hasznaljon semmilyen olddszert. A kulonféle
vegyszerek megtamadhatjak és karosithatjak az alkatrészeket.

«  Aszennyezddés, olaj, zsir, por stb. eltavolitdsdhoz csak tiszta rongyot hasznaljon.

Szénkefék
Tulzott szikraképzddés esetén a szénkeféket ellendriztesse szakemberrel. Figyelem! A
szénkeféket kizardlag szakember cserélheti.

Tonkrement elektromos berendezések, szerszamok és a kornyezetvédelem

Amennyiben az On elektromos berendezése vagy szerszama egy napon az

intenziv hasznalat miatt cserére szorul, vagy ra nincs tobbé sziikség, kérjlk,

gondoljon a kornyezetvédelemre. Az elektromos késziilékeknek és

szerszamoknak nincs helye a hdaztartasi szemétben, ehelyett kdrnyezetbarat
I modon hasznosithatok.

Fontos tudnivalék
E Veszélyes hulladéknak nincs + Kornyezeti hémérséklet
Z55 | helye a haztartasi szemétben il maximum 40 °C

% Ne érje viz — életveszély @ Z6ld Pont
& Ne dobja tlizbe
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GARANCIA

A garancidval kapcsolatos szolgaltatdsokra abban orszdgban érvényes mindenkori
torvény szerinti garancidra és szavatossdgra vonatkozd rendelkezések vonatkoznak,
amelyben a termék értékesitésre kertilt.

Az értékesitett termékek nem szakszer(i hasznalatabol eredd karokra és hibdkra a garancia
nem vonatkozik.

Probléma vagy hianyossag esetén elészor lépjenek kapcsolatba az Onhéz legkdzelebb
Iévé Gardens Best markakeresked6vel. A markakereskedd legtobbszor képes azonnal
megsziintetni a problémat vagy hidnyossagot.

A kovetkezokre nem vonatkoznak a garancialis szolgaltatasok:

» Akkumuldtorok

Valamennyi tartozék (mint pl. toltékészulék, stb.)

Kopo alkatrészek (pl. szénkefék, kapcsoldk, kdbelek, tomitések stb.)

Nem megfelelé vagy nem szakszer( hasznalat

A tulajdonos vagy egy harmadik személy éltali hibds Gzembe helyezés

Alkatrészek javitasa vagy cseréje

Olyan hidnyossagok, amelyek a nem szakszer(i hasznalatra, normal kopasra vagy

» a karbantartas és dpolas hidnyossagaira vezethetdk vissza.

» Olyan termékek, amelyeket UGizleti, szakmai célokbdl vagy kdlcsdnzésre hasznalnak.

» Olyan karok, amelyek a kezelési utasitas figyelmen kivil hagydasa kovetkeztében
keletkeznek.

v

vVvyYVvyyvyy

SZAVATOSSAGI IGENYET ELISMERJUK, HA:

» Pénztari blokk formdjaban bemutatja a vasarlasi bizonylatot (a vasarlas idépontjaval)
» A garancialevél teljesen ki van toltve

» Akésziiléket harmadik személy nem javitotta és/vagy nem cserélte ki annak alkatrészeit
> A késziiléket nem hasznaltak szakszer(tlenil

» Nem forog fenn vis major esete

» Benyujtjdk a meghibdsodas leirasat
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C € EU megfelel6ségi nyilatkozat

Gyarté / Meghatalmazé: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria
Termék: Festék- és habarcskeveré WB 1400 FMR

Ezennel kizarolagos felelsséggel kijelentjik, hogy a fent leirt gép tervezésében és felépitésében, valamint
az altalunk forgalomba hozott kivitelben megfelel az aldbbiakban felsorolt irdnyelvek kdvetelményeinek a
kovetkezd szabvanyok figyelembe vétele mellett.

A készilék veliink nem egyeztetett megvaltoztatasa esetén nyilatkozatunk érvényét vesziti. A m(iszaki
dokumentumok az alairénal megvasarolhatok.

Iranyelvek:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Szabvanyok:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01. 01. 2020 ‘1/ ?

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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O D

CESTITAMO NA KUPNJI
WORKERS BEST MIJESALICA ZA BOJU | MALTER

Molimo prije uporabe procitajte slijedece korisni¢ke naputke. Molimo obratite pozornost
na sigurnosne naputke u ovim korisni¢kim naputcima.

OPIS PROIZVODA

KoSara za mijeSanje
Prihvatno mjesto alata
U/IZ sklopka
Sigurnosni gumb
Kotacic za podesavanje broja okretaja
Prekidac za izbor brzine

oOunpwWwN =
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Tehnicki podatci:

Nominalna snaga 1400 W

Broj okretaja:

Razina | 0-570U/min

Razina ll 0-760U/min

KoSara za mijeSanje @ 120 mm

Prihvatno mjesto alata M14

Nominalni napon/frekvencija 230 V~50 Hz
Razina zvucnog tlaka 89,0dB(A)
Nesigurnost K = 3,0 dB(A)

Razina zvucne snage 100dB(A)
Nesigurnost K = 3,0 dB(A)

Vibracija ah = 5,673 m/s’

Nesigurnost K = 1,5 m/s’

Zastitni razred 11 [O]

Nositi zastitu za usi, zastitne naocale, zastitu protiv prasine i rukavice @ @
Ne rabiti na kisi, stititi od vlage ®

Udaljite druge osobe k-t

Naputak za uporabu procitati (&)

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Propisna upotreba

Uredaj je izraden za mijesanje tekucih i praskastih materijala kako slijedi: boje, lakovi ili
Zbuka (rijetka tekucina) odnosno ljepila, masa za gletovanje ili malter (gusta tekucina).
Zavisno od konzistencije materijala ili kolicine mijeSanja, potrebna je odgovarajuca
kosara za mijesanje.

Rabite ovaj stroj samo za njegovu namjenu! Svako koristenje van toga se smatra
nepropisnim. Za ozljede bilo koje vrste ili Stete, koje iz toga proizlaze, odgovara korisnik
a ne proizvodac.

Prema propisima, nasi uredaji nisu konstruirani za uporabu u zanatstvu, obrtnistvu ili u
industriji. Ako bi se ovaj uredaj koristio u sklopu zanatskog, obrtnic¢kog ili industrijskog
pogona, to je isklju¢eno iz garancije.

Kod uporabe uredaja potrebno je pridrzavanje sigurnosnih mjera, kako bi se

[:[i_, sprijecile ozljede i Stete. Procitajte paZzljivo ove upute za uporabu/sigurnosne
upute. Dobro ih sacuvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme.
Ukoliko trebate predati uredaj drugim osobama, isporucite i ove upute za uporabu/
sigurnosne upute. Za Stete i nezgode koja nastanu zbog nepridrzavanja ovih
uputa i sigurnosnih uputa, ne mozemo preuzeti odgovornost.
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Op¢i sigurnosni naputci za elektri¢ne alate

UPOZORENIJE! Procitajte sve sigurnosne naputke, uputstva, slikovne prikaze
i tehnicke podatke koji su isporuceni s ovim elektri¢cnim alatom. Nepostovanje
navedenih uputa moze prouzroditi strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne naputke i upute za kasnije.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u sigurnosnim uputama odnosi se na elektri¢ne
alate s mreznim napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a. Odrzavajte Vase radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvjetljeno
radno mjesto moze dovesti do nesreca.

b. Neradite s elektri¢cnim alatom u okruzju u kojem postoji opasnost od eksplozija,
u kojem se nalaze zapaljive tekudine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode
iskre, koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c. Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koriStenja elektricnog alata. Kod
otklona, mozete izgubiti nadzor nad uredajem.

2. Elektricka sigurnost

a. Priklju¢ni utika¢  uredaja mora  odgovarati utic¢nici.  Utika¢
se ne smije ni na koji nadin mijenjati. Ne rabite adapterski
utika¢ s uzemljenim elektricnim alatima. Nepromijenjeni utikac¢i i uti¢nice
smanjuju rizik od elektri¢cnog udara.

b. lIzbjegavajte dodir sa uzemljenim povrsinama, poput cijevi, grijanja, Stednjaka
i frizidera. Postoji povecan rizik od elektri¢cnog udara, ako je Vase tijelo uzemljeno.

c. Uredaj drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava
rizik od elektri¢cnog udara.

d. Elektri¢ni kabel ne smije se upotrebljavati za nosSenje ili vjeSanje elektri¢cnog
alata ili za odspajanje utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite podalje od
topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili upleteni prikljucci
povecavaju rizik od strujnog udara.

e. Kada elektricni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo odgovarajuce
produzne kabele za otvoreni prostor. Uporaba odgovarajucih produznih kabela za
otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada se rad elektri¢nog alata u vlaznom podruéju ne moze izbjeci, upotrijebite
Fl-prekida¢. Uporaba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektricnog
udara.

3. Sigurnost lica
a. Budite pazljivi, pazite sto radite i usredotodite se na rad sa elektri¢cnim alatom.
Ne rabite elektricni alat, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.
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b. Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek =zaStitne naocale. Nosenje
osobne zastitne opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizaju¢e sigurnosne
obuce, zastitnih Sljemova ili zastite za usi, ovisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog
alata, smanjuje rizik od ozljeda.

c. lzbjegavajte slucajno ukljucivanje. Uvjerite se
da je elektricni alat iskljucen, prije no Sto ga prikljucite na struju i/ili bateriju,
prije nego sto ga uzmete ili nosite. Drzanje prsta na prekidacu prilikom nosenja
elektricnog alata ili prilikom ukljucivanja u struju moze uzrokovati nesrecu.

d. Uklonite uredaj za namjestanje ili vijcani klju¢, prije nego ukljucite elektri¢ni
alat. Alatili klju¢ koji se nalaze u rotiraju¢em dijelu elektri¢nog alata, mogu prouzrociti
ozljedu.

e. Sprijecite nenormalne polozaje tijela. Pazite na ispravan i siguran polozaj tijela
i u svakom casu odrzavajte ravnotezu. Tako Cete u neocekivanim situacijama bolje
nadzirati elektri¢ni ureda;j.

f. Nosite primjerenu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu i odjecu drzite
podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu zahvatiti opustenu
odjecu, nakit ili dugu kosu.

g. Ako je moguce postavljanje elemenata za usisavanje prasine i prihvat sitnih
dijelova, oni se moraju prikljuciti i upotrebljavati na pravilan nacin. Primjena
usisnog uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

h. Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i zanemariti sigurnosna pravila za
elektri¢ne alate, iako ste nakon visestruke uporabe dobro upoznati s radom
elektri¢nog alata. Nepazljivo postupanje moze u djeli¢u sekunde dovesti do teskih
ozljeda.

4. Upotreba i rukovanje elektricnim alatima

a. Nemojte preopterecivati elektricni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za rad. S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
radnom podrudju.

b. Ne koristite elektri¢ni uredaj ciji je prekida¢ pokvaren. Elektri¢ni alat koji se vise
ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popravljati.

c. Prije bilo kakvih podeSavanja na uredaju, izmjene dijelova umetnutog alata ili
odlaganja elektri¢nog alata, odspojite utikac iz uticnice i/ili uklonite odstranjivu
bateriju. Ova mjera opreza sprjecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dosega djece. Nemojte
dopustiti uporabu uredaja osobama koje s njime nisu upoznate te nisu procitale
ove upute. Elektri¢ni su alati opasni, ako ih koriste neiskusna lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Provjeravajte da li dijelovi
elektri¢nog alata funkcioniraju besprijekorno i da se ne stezu ili da su dijelovi
slomljeniilitako oste¢eni da narusavaju funkciju elektri¢cnog alata. Prije uporabe
elektri¢cnog uredaja popravite oStecene dijelove. Mnoge su nesrece nastale loSim
odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i cistim. PaZljivo cuvani alati za rezanje sa ostrim
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lak3e voditi.

g. Upotrebljavajte elektri¢ni alat, umetnuti alat i ostalo
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u skladu s ovim uputama. Pritom imajte na umu radne
uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Upotreba elektricnog
alata u druge svrhe od onih predvidenih, moze dovesti do opisanih situacija.

h. Odrzavajte rucke i povrsine za drzanje suhim, cistim i bez ulja i masti. Klizave
drdkeili povrsine koje drzite ne omogucavaju sigurno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. Servis
a. Neka Vas elektri¢ni alat popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s izvornim
zamjenskim dijelovima. Tako se pazi da sigurnost elektri¢cnog alata ostaje prisutna.

6. Sigurnosne napomene za odredene uredaje

a. Ne obradujte eksplozivne materijale (npr. lako zapaljiva otapala). Elektri¢ni alati
stvaraju iskre, koje mogu zapaliti nastala isparavanja.

b. Odmah izvucite mrezni utikacineka ga provjeriservisna sluzba, ukoliko upadne
u materijal za mijesanje. Materijal za mijeSanje koji prodre u elektri¢ni alat moze
prouzrokovati Stetu i dovesti do elektricnog udara.

c. Cvrsto drzite elektriéni alat s obje ruke na izoliranim drskama i odrzavajte
siguran polozaj. Elektri¢ni alat se sigurnije vodi s obje ruke. Gubitak kontrole moze
dovesti do ozljeda.

d. Odmabhiskljucite elektri¢ni alat kada blokira. Budite spremninavisoke momente
reakcije, koji prouzrokuju povratni udar. Alat blokira kada:

« je elektri¢ni alat preopterecen ili
- kada se zaglavi u radni komad koji se obraduje.

e. Ne koristite uredaj za mijeSanje prehrambenih namirnica. Nasi elektri¢ni alati s
priborom nisu izradeni za obradu prehrambenih namirnica.

f. Udaljite kabel od radnog podrucja. Kabel moze zahvatiti kosara za mijesanje.

g. Posuda za mijesanje mora biti prikladna za mijeSanje i sigurna. Nepravilno osigurana
posuda moze se nekontrolirano kretati.

h. Osigurajte da tekucina ne prsce u kuciste elektri¢nog alata. Tekucina koja prodire
u elektri¢ni alat moze izazvati oStecenja i strujni udar.

i. Pridrzavajte se uputa i upozorenja u listu sa sigurnosnim podacima (LSP)
materijala za mijeSanje. Materijal za mijeSanje moze biti Stetan za zdravlje.
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Prije uporabe

Obratite pozornost prije prikljucivanja da su podaci na oznaci tipa identi¢ni s mreznim
podacima.

Uredaj ne prikljucujte na strujnu mrezu prije montaze. Ovo vazi i za sve radove postavljan-
ja.

Prasina, kao npr. mineralna prasina moze biti Stetna po zdravlje. Kontakt ili udisanje
prasine moze izazvati alergijske reakcije i/ili bolesti diSnih puteva korisnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.

Materijal koji sadrzi azbest mogu obradivati samo stru¢njaci.

Montaza mijesalice

Dio za mijeSanje (A) ¢vrsto zavrnite sa dijelom za mijeSanje (B). Na kraju zavrnite ko3aru
za mijesanje (1) u prihvatno mjesto alata (2). U ovu svrhu koristite prilozeni vili¢asti klju¢. S
jednim vilicastim klju¢em pridrzavati prihvatno mjesto alata a s drugim vili¢astim klju¢em
pritegnuti kosaru za mijesanje. Demontaza kosare za mijeSanje slijedi u obratnom redos-
lijedu.

A

U/IZ sklopka

Prije pustanja u pogon elektri¢nog alata pritisnite sigurnosni gumb (4) a na kraju U/1Z
sklopku (3). Cim se uredaj uklju¢i mozete otpustiti sigurnosni gumb (4). Za isklju¢ivanje
elektri¢cnog uredaja pustite U/IZ sklopku. Osigurac (4) za U/IZ sklopku (3) se automatski
iskljucuje.
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Podesavanje broja okretaja
S kotacem za postavljanje (5) moZete namjestiti broj okretaja.

Promjena brzine

Zavisno od poloZzaja sklopke mozete raditi s viSim ili nizim brojem okretaja.

Kako bi se izbjeglo ostecenje pogona, prekidac za biranje brzine(6) se smije aktivirati
samo kod mirovanjal

Odrzavanje i njega

Prije svih radova na elektricnom alatu povucite mrezni utikac iz uti¢nice!

« Za Cis¢enje dijelova od plastike ne rabite nikakva sredstva za razrjedivanje. Razne kemi-
kalije mogu nagristi i ostetiti dijelove.

« Za uklanjanje prljavstine, ulja, masnoce i prasine itd. uvijek rabite Ciste krpe.

Grafitne cetke

Kod prekomjernog stvaranja iskri grafitne cetke treba provjeriti stru¢njak. Paznja! Grafit-

ne Cetke smiju zamijeniti samo struc¢njaci.

Istroseni elektri¢ni uredaji, alati i zastita okolisa

Ako Vasi elektri¢ni uredaji i alati jednog dana postanu tako istroseni da
ih je potrebno zamijeniti ili Vam vise nisu potrebni, imajte na umu zastitu
okolisa. Elektri¢ni uredaiji i alati ne spadaju u obi¢no ku¢no smece, nego
ih se moZe ponovno iskoristiti na ekoloski nacin.

Vazni napuci

E Posebni otpad, ne bacati u - Okolna temperatura
o1 kuéno smece. weaecl  maksimalno 40 °C
% Ne bacati u vodu - postoji @ «Zelena toc¢ka”

opasnost po zivot (prijatelj okoli3a)
ﬁ Ne bacati u vatru

63

1223852_BDA_WB_1400_FMR.indd 63 02.11.20 12:50



JAMSTVO

Jamstvo je osigurano u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim zakonskim jamstvima/
odredbama o jamstvu u kojima je proizvod kupljen.

Ne moze se jamciti za Stete ili nedostatke nastale zbog nepravilne uporabe prodanih
proizvoda.

Ako nastupi problem ili nedostatak, obratite se uvijek najblizem ugovornom trgovcu. Va3
ugovorni trgovac ve¢inom ¢e problem ili pogresku moci neposredno otkloniti.

Izuzeti iz jamstva su:

» Baterije

Cjelokupan pribor (kao npr.: uredaji za punjenjei sl.)

Istroseni dijelovi (npr. grafitne cetke, prekidaci, kabele, brtve i sl.)
Neodgovarajuca ili nepravilna upotreba

Neispravno pustanje u pogon od vlasnika ili trece strane

Popravak ili zamjena dijelova

Nedostaci zbog nepravilne upotrebe, uobicajenog trosenja ili nedovoljnog
odrZavanja i njege.

Proizvodi koji se koriste za komercijalne, profesionalne ili najamne svrhe.
Ostecenja koja su nastala nepridrzavanjem uputa za uporabu.

v

VVyVYyVYVYYYVYY

Vase pravo na jamstvo moze biti priznato samo kada:

» mozete predociti potvrdu o kupnji (datum kupnje) u obliku blagajnickog bona

» je garantni list potpuno ispunjen

» na uredaju nisu izvrsene popravke i/ili zamjene komponenti od strane trecih osoba
» uredaj nije koristen na nenamjenski nacin

» nije u pitanju visa sila

» postoji opis kvara

Jamstvene odredbe vrijede zajedno s nasim uvjetima isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o sukladnosti

Proizvodac / Ovlasteni zastupnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Proizvod: Mijesalica za boju i malter WB 1400 FMR

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornos$cu da gore opisani uredaj zbog svog dizajna i
konstrukcije, uzimajuci u obzir dolje navedene norme, kao i u verzijama koje smo stavili na trziste, ispunjava
sve zahtjeve dolje navedenih Direktiva.

U slucaju izmjene koja nije dogovorena s nama, ova izjava gubi valjanost. Tehni¢ka dokumentacija se moze
dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Norme:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01. 01. 2020 h/ M..

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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L MK

B YECTUTAME 3A KYIMNYBAKETO HA
MELLUAJIKA 3A BOU U MANTTEP WORKERS BEST

Mpep fa nouHeTe co ynoTpeba, NpoUmnTajTe ro ynaTcTBoTo 3a ynotpeba. Bo ynatctBoTo
3a ynotpeba obpHeTe BHUMaHVe Ha 6e36eHOCHMTE ynaTCTBa.

OMNCHA NPON3BOAOT

1 bBp3ocTe3Ha rnasa

2. lMpeknonka 3a gynyetbe /

yOApHO Aynyere

JopaTtok 3a gnabuHcKo gynyerbe

[lononHuteneH gpxay

5. lMpeknonka 3a poTupare
HaZleCHO 1N HaneBo

6. lNpeKknHyBay 3a BKNyuyBarbe /
NCKNyyyBatbe

W
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TexHnukn nogaroyn:

HomwnHanHa mokHocT 1400 W

bpoj Ha BpTexun:

Crenen | 0-570U/min

CreneH I 0-760U/min

JlonaTka 3a meware @ 120 mm

OTBOp 3a MOHTaKa Ha anaTtkata M14

HomuHaneH HanoH/$pekseHuuja 230 V~50 Hz

CreneH Ha b6yyaBa 89,0 dB(A)

HecurypHoct K = 3,0 dB(A)

CreneH Ha jaunHa Ha 6y4asa 100 dB(A)

HecurypHoct K = 3,0 dB(A)

Bubpauuu ah = 5,673 m/s>

HecurypHocT K = 1,5 m/s?

Knaca Ha 3awtuTa I1[O]

HoceTe 3awwTiTa 3a YLK, 3alUTUTHW OYMIA U paKaBuLy @ @
[la He ce KOPWCTVM Ha AOXA, Aa Ce 3aLlTWUTW o[ BJiara
Opyrute nuua ga ctojaT Ha ogpefeHa ogaaneyeHocTt i
MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3a ynotpeba (&)

AHS GmbH, Uhlandstral3e 50, A-4600 Wels

MNpepBupeHa HameHa

YpepoT e HanpaBeH 3a Mellatbe Ha TeYHU U NpaLIKacTy rpajexHy MaTepujani Kako
LWITO ce: 60w, NTaKOBW U NPOJOIKEH ManTep (CO HUCKa BUCKO3HOCT), OQHOCHO Ienuno,
nacTa, KAT UK naacTuyeH mantep (BUCKO3HM). BO 3aBUCHOCT Of, KOH3MCTEHTHOCTa Ha
MaTepujanoT 1 KonMumMHaTa 3a Mellatbe ce MOHTVPa COOABEeTHaTa lonaTka 3a Mellatbe.
YnoTpebyBajTe ja MaliMHaTa COrMacHO Hej3nHaTa HameHa! Cekoe KopucCTere, Koe
WITO He e BO paMKuTe Ha NpeABUAeHaTa HaMeHa, He e BO COMMacHOCT CO HameHara. 3a
noBpeamTe off CeKakoB TWM UK 3a WITETUTE KOW HacTaHase nopaamn Toa, OAroBOpeH Ke
6uae KOPUCHMKOT, @ He NPOV3BOAUTENOT.

Hawwute ypean He ce HameHeTM 3a KOpPUCTEHE BO PabOTUNHWLM, 3aHAETUNCTBO WU
BO MHAYCTpuja. AKO ypefoT ce KOPUCTU BO PaboTWiHMLA, 3aHAETUMCKM MOTOH Wv
WNHAYCTPWCKM MOrOH, TOrall rapaHumjata Hema fia Baxku.

MPOMMCK 3a Ja Ce CnpevaT MoBpeAu M OWTeTyBakba. 3aToa NpouunTajTe
rOBHMMATESHO YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba/6e36eaHoCHNTe ynaTcTaa. YyBajte ru
BHVMMAaTENHO CO Len MHpopMaLuunTe fa BM CTOjaT Ha pacronarake BO CeKoe
Bpeme. AKO ro fagete ypefoT Ha Apyru nuua, AajeTe UM ro U ynaTCcTBOTO 3a
ynoTpeba/6e36egHocHUTe ynaTcBa. He npesemame oaroBOpHOCT 3a HecpeKu
WM LITETW KOW HAaCTaHasle Kako pe3ynTaT Ha HEeMoOYMTYBaHEeTO Ha OBa YNaTCTBO
Unn Ha 6e36egHOCHUTE yNaTCTBa.

[:E Mpy KOpUCTEHETO Ha ypeauTe MOpa fa ce 3anasaT ofpefeHn 6e36eqHOCHU
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onwTn GEBGGAHOCHM ynatcTBa 3a eJIEKTPUYHUN anaTkn

NPEAYNPEAYBAIDE! MNMpounTtajTe rm oBne 6e36eAHOCHN ynaTcTBa, Npenopaku,
nnycTpauum n TeXHUYKN NogaToLu, KOULTO ce NpeABUAEHN 3a OBaa eNeKTpuYyHa
anartka. HenounTyBameTo Ha C/lefiH/MTe yNaTCcTBa U Npenopaky Moxe Aa npefn3Buka
eneKkTpUYeH yaap, noxap U/unu TelwKkn nospeau.

BHumaBajTe Ha 6e36eAHOCHUTE YNATCTBa U Npenopakil BO MAHUHA.
YnoTpebeHnoT NMoum ,efiekTpuyHa anatka’ Bo 6e36efHOCHMTE COBETU Ce OfHecyBa
Ha eNeKTPUYHMTE anaTKn CO MOTOH Ha efeKTPUYHa CTpyja (Co enekTpuueH Kaben) n co
MOroH Ha akymynaTopcka 6atepuja (6e3 enekTpudeH Kaben).

1. bes6eaHOCT Ha pabOTHOTO MecTo

a. PaborHaTta npoctopuja pa 6upge uncta u go6bpo ocBetneHa. Hepepotr wnu
HeocBeTNeHaTa paboTHa MPOCTOPWja MOXe Aia AoBeaT [O NoBpeau.

b. He kopucTeTe ja enekTpu4yHaTa asiaTka BO OKOJIMIHA BO KOja MOCTOM OMacHoOCT
of, eKcnnos3uja, OAHOCHO BO KOja LUTO ce HaofaaT 3anainByu TEYHOCTU, racoBm
mnn yectnukin. Of eneKkTpUUYHMTE anaTKky M3NeryBaaT CKPY LUTO MOXKe Ja r'v 3ananat
UeCcTUUKKTE NN Napeara.

c. [euata u Apyrute nuua Aa CcTojaT HacTpaHa fofeKa ce KOPUCTY enekTpuYyHarta
anartka. AKo BM ro ofBrieyaT BHYMaHMETO, MOXe Aia M3rybute KOHTpOna BP3 ypenoT.

2. EnekTtpuuHa 6e36egHocT

a. MpuknyuyokoT Ha eNeKTpnyHaTta anartka mopa Aa 6upe
coopBeTeH 3a pAo3Hata. [puMKNYy4yoKOT He cCMee fa ce MPOMEHM
Ha HUTY eAeH HauuH. He KopucTtete nNpPUKNYYOK CO apgantep
3aeflHO CO 3a3eMjeHU eNneKTPUYHU anaTku. Hemoagndurumpanute npuknydoum un
COOABETHUTE JO3HU rO HAMaslyBaaT PU3MKOT Off e/IEKTPUYEH yaap.

b. W36erHyBajTe KOHTAaKT CO 3a3eMjeHM MOBPLUMHMN, KAaKO LEBKW, MNapHo,
efleKTpuyeH wnopet u Gppmxkugep. Mocton Noronem prsnK Of enekTpudeH ygap
aKo BALLETO TENO e 3a3eMjeHo.

c. fApxeTe ro ypefoT HacTpaHa of [OXA wUnuv Bnara. HaeneryBareTo Ha Boga BO
€NeKTPUYHUNOT ype[ ro 3rofiemMmyBa py3nKOT O eNekTpuueH yaap.

d. HemeHyBajTe jaHameHaTa Ha NPUKAYYHNOT Kaben 3a fia ja HOCKTe eNleKTPUYHaTa
anatka, Aa ro 3akauute WM 3a Aa ro u3BjeyeTe NPUKIYYOKOT Of AO3HaTa.
AprKeTe ro NnpuKny4yHMoT Kaben noHacTpaHa oA TOMJIMHA, MacJ10, OCTPY paboBu
N oa NoABMKHUTE AenoBu. OLITETEHNOT UK 3aMPCEHNOT NPUKIYYeH Kaben ro
3rofiemyBa pPU3MKOT Of eNeKTpuYeH yaap.

e. Kora pa6oTuTte Ha OTBOPEHO CO efieKTpPUYHaTa anaTka, KopucreTe NPOAOIKHU
Kabam KOMLLTO ce NCTO TaKa HAMeHeTV 3a HafBopelluHa ynotpe6a. Koprctereto
Ha NpoAoMKeH Kabes 3a HagBopeLLHa ynoTpeba ro HamaslyBa PU3UKOT Of eNTEKTPUYEH
yRap.

f. AKo He mMoXe fa ce n3berHe KopucTewe Ha ypefoT BO BjlaxHa CpefuHa,
KOpuCTeTe 3alUTUTEH ypena 3a andepeHuumjanHa cTpyja. Ynotpebata Ha 3alUTUTEH
ypeq 3a andepeHuumjanHa CTpyja ro HamasyBa pU3MNKOT Of eNleKTPUYEH yaap.
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3. be36egHocTa Ha nyreTo

a. bupgete BHMMaTenHu, BHMMaBajTe KaKo NocTanyBaTe U CBECHO npucranete X Ha
paboTaTta co eneKTpuyHaTa anaTtka. He Kopucrere ja enekTpuyHarta anaTtka Kora
CTe YMOPHU, WV NaK Kora cTe Noj BvjaHue Ha APOru, allkoXoJ Uiu fieKapcTBa.
CamMo efileH MOMEHT Ha HEBHVMaHWe Npu KOPUCTEHETO Ha YPEeaoT MOXe [a foBee
[10 CEPVIO3HM MOBPean.

b. Cekoraw HoceTe onpema 3a JIMYHA 3aWITWTA M 3aWITUTHU ouuna. HocereTo
onpema 3a JIMYHa 3alTUTa, KaKO Macka NPOTMB NpaLUnHa, YEBSM KOW He Ce Nin3raar,
3alUTWUTEH WJeM WM 3aWTuTa 3a YLK, BO 3aBUCHOCT Of BMAOT M HAaMeHaTa Ha
eneKTpUYHaTa afaTka, ro HamaslyBa p13UKOT off MOBpeau.

c. Us6erHyeajte HeHaMepHOo cTapTyBame Ha anarkara.
YBepete ce Aeka eneKkTpUYHaTa anarka e NCKNyyYeHa
npep Aa ja npuKNy4YunTe BO CTpyja u/vinu co 6atepuja, unu npeg Aa ja nogurHere
WM HocuTe. AKO NPCTOT BM CTOM HA NPEKNHYBAYOT AOAEKA ja HOCKTE eNeKTpUYHaTa
anaTtka Uan ako NPeTXofHO BKJTyUeHaTa efleKTpUYHa anaTtka ja NpuKiyymTe Bo CTPYja,
MOXe fia HaCcTaHe HecpeKa.

d. Mpen pa ja BKNyunTe eneKTpuyHaTa anaTtka, OTCTPAHeTe r'M CUTe anaTku 3a
npucnocoGyBare WM Kny4yeBuTe 3a 3awpadyBame. Anatka Unm Kiyd Koj ce
Haofa Ha Aen of POTUPAYKMOT el Ha efleKTprYHaTa afaTka, MoXe [a AoBeAe Ao
Hecpeka.

e. U36erHyBajTe HenpUpPOAHO AprKeHe Ha TeNoTo. 3acTaHeTe BO CUrypHa nosuuuja
N Ap)KeTe pamHoTeXa. Ha Toj HauumH MoxeTe nodobpo Hda ja KOHTponupate
eNeKTpUYHaTa aslaTka BO HeNpeABUAANBY CUTYaALN.

f. Hocete coopBeTHa o6neka. He HoceTe wMpoka o6neka unu Hakut. Kocata m
o6nekarta gp)KeTe rv NoHacTpaHa oA NOABWKHUTe genoBu. LLlnpokata obneka,
HaKUTOT 1 JofiraTa Koca MoXe Aia buaat 3adateHn off NOABUKHUTE JENOBMU.

g. AKO MOXKeTe fa MoOCTaBMTe OMpeMa 3a BLIMYKyBakbe MpaB, NPUKIy4YeTe ja u
ynoTpe6yBajTe ja npaBWIHO. Taka MOXeTe Aa M HaManuTe OMacHOCTUTE LUTO T
HOCV MpaBTa.

h. HekopucreTtejaanaTkaraKkora6e36eaHoCTa e HapyLleHa 1 He NpeKpLUyBajTe rv
6e36egHOCHMTE NpaBwia 3a eflIeKTPMUYHaTa afaTKa AypPu 1l ako CTe 3ano3HaeHu
CO anaTkaTa nopaav NPeTXo4HO KopucTerwe. HEBHMATENTHOTO PaKyBakbe MOXe
[la npean3BriKa CEPUO3HN NMOBPEAU 3a AieN1 Of CEKYHAA.

4. Ynotpe6a u ynpaByBate CO eNleKTpuYHaTa anarka

a. HeontoBapyBajte ja enekTpuyHarta anatka. Kopucrere ja eneKrpuyHarta anartka
Co cooiBeTHa HameHa 3a BaluaTta pabora. Co coofjBeTHaTa efnekTpryHa anatka Ke
paboTuTe Nofobpo 1 NocMrypHo Bo fafeHaTta paboTHa obnacT.

b. He kKopucTeTe enekTpuyHa anarka uYMjIITO NpeKUHyBay e pfedekTeH.
EnekTpuuyHaTta anatka KojalTo MOBEKE He MOXe Aa Ce BKIyyyBa UMM MCKIY4yBa, e
oracHa 1 Mmopa fja ce ofHece Ha nonpaskKa.

c. M3Bneuete ro NnpuKny4yoKoT of WiTeKep U/ OTCTPaHeTe ja akymynaTopckara
6aTepuja npep pa npaBuTe npucnocoGyBarbe Ha eNeKTpuYHaTa anatka,
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MeHyBate Ha flofaTouuTe WM Hej3NHO cKnaaupame. OBaa 6e36efHOCHa MepKa
ro crnpeyyBa HeMjIaHMPaHOTO BKyUyBake Ha ypeaoT.

d. EneKTpuuyHWTe anaTKu LITO He I'M KOPUCTUTE YyBajTe rM HagBop of Aodart Ha
Aeua. He fo3BonyBajTe anaTkarta fja ja KOpUCTaT ML KOU He Ce 3ano3HaeHu co
HauYMHOT Ha pa6oTa Ha anaTKaTa UM NaK rM Hemaar Npo4YNTaHO OBMe ynaTCcTBa.
EneKkTpUYHMTE anaTky ce OnacHMW Kora ri KOpucTaT HEUCKYCHM inLa.

e. BHumaTenHo oAp)KyBajTe ja eneKTpuUYHATa ajlaTKa U aflaTK1Te 3a BrpaayBaibe.
MpoBepyBajTe panu nNOABWKHWUTE [eNIOBM Ha eneKTpMYHaTa anatka
dyHKUMOHMpaaT 6ecnpeKopHO 1 Aanu ce 3ariaByBaart, Aanu ce CKPLIeHU nn
oLwITeTeHU co WTo 61 BAnjaene Bp3 GpyHKLUNOHMPAHETO Ha anaTkaTa. CmeHeTe
ru oITETEHUTE AeNOBM NpeA NOBTOPHO Aa ja KOPUCTUTE eleKTpUYHaTa anaTka.
MHory HecpeKu HacTaHyBaaT MOpPaAM JIOLLO OPXKYBakbe Ha eNIEKTPUYHITE anaTKu.

f. UYyBajTe rm anatkuTe 3a ceuere OCTPY 1 YNCTU. [PUXKITMBO OAPKYBaHWTE anaTku 3a
ceuerbe, KoV MaaT oCTpY paboBU Ha ceunnata, NoMaJsKy ce 6/10K/paaT 1 ce NosnecHu
3a ynpaByBatbe.

g. Kopucrere eNleKTpuyHa anatka " anatkm 3a BrpapyBame
cornacHo oBue npenopaku. Mputoa, 3emete rm npeasup paboTHUTe YCNOBU
n paborata Koja Tpe6a fa ja peanusupare. Kopuctereto enekTpuuHu anatku
3a ApYrv HAMEHW pPa3nnyHK of NpeABULeHaTa MOXe fia JOBefe A0 ONacHW CUTyaLnn.

h. PaukuTe n HMBHUTe NOBpLIMHK Tpe6a Aa GuaaT cyBU, YACTU N He3arageHu co
MacJ10 U MacHOTUM. JIN3raBuTe paukn 1 JEeN0oBY 3a ApXKetbe cripedyBaat 6e36eHo
paKyBatbe 1 KOHTPOJIa Ha eNekTpryHaTa anatka BO HenpeaBugeHU CUTyaLmn.

5. CepBucupare

a. MonpaBKuTe Ha eneKTpMYHaTa anaTka fja ce BpLIaT of cTpaHa Ha KBanunukyBaH
CTPyYeH mepcoHan W CoO OpWrnHaaHW pe3epBHU AenoBu. Ha Toj HaumH ce
rapaHTmpa 6e36egHoCTa Ha enekTpmMYHaTa anaTka.

6. be36egHocHuU ynatcTBa cneundpunyHu 3a ypegor

a. He o6pa6otyBajTe maTepujanu Kaj Koy MOCToN onacHOCT of eKcnno3uja (Ha np.
necHo 3ananueBu pactBopyBauu). Of enekTpuyHuTe anatku usnerysaat UCKPWU,
KOMLLITO MOXe [a ja 3ananaT HacTaHaTaTa napea.

b. BegHaw u3Bnevyete ro MpeXHWOT MPUKIYYOK N OfHeceTe ja eNeKTpu4yHata
anaTka Ha npoBepKa Bo cny»6aTa 3a KAMEHTU ako NagHe BO MaTepujanoT 3a
Mewame. MatepurjanoT 3a Mellame, KOj Ke HaBnese BO eNeKTpMYHaTa afnaTka, MoXe
[a npean3BurKa WTeTW 1 Ja foBefe [0 efleKTpuYeH yaap.

c. 3a Bpeme Ha paboTereTo, ceKorawl Ap)KeTe ja efleKTpUYHaTa anarka LBpPCTO
CO ABeTe paue 3a M3OoAMpaHMTe pauvykym M BHUMAaBajTe Ha pamHoOTeXaTa.
EnekTpuuHata anaTtka ce BoAM MOCUTYPHO CO ABeTe paue. [y6ereTo KOHTpona Bp3
anaTkaTa Moxke fja foBefe A0 NoBpeaun.
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d. BegHaw ucknyueTe ja enekTpuyHata anatka ako Taa ce 6nokupa. buperte
NOAroTBeHNW 3a BUCOKM MOMEHTU Ha peakuuja KOUWITO nNpeausBuKyBaat
noBpaTeH yaap. EnektpruHaTa anatka ce 610K1pa ako:

+ eNleKTpMYHaTa afaTka e NpeonToBapeHa um
+ aKo Ce NCKPUBU BO NpeaMeToT 3a 06paboTKa.

e. He Kopuctete ro ypegor 3a mewawe npexpaH6eHn npousBogu. Hawwte
eneKTPUYHU anaTku, 3aefHO CO AofaTouuTe, He ce HaMeHeTM 3a obpaboTka Ha
npexpaHbeHn Nnpor3Boaw.

f. [p»eTe ro Kabenor HacTpaHa of o6nacta Ha paborta. Kabenor moxe ga 6buae
3adaTeH o MellaskaTa.

g. Capor 3a melwwame Mopa Aa 6uae cooaBeTeH 3a MeLwake U fa CTON CTabuiHo.
HecoofBeTHO NpULBPCTEHNOT Caf MOXE fa Ce ABUXKU HEKOHTPONIMPaHO.

h. YBepeTe ce fleKa He NpcKa HUKaKBa TEYHOCT BP3 KYKMLUTETO Ha eNeKTpnyHaTa
anarka. Te4yHOCTa LITO Ke HaBfie3e BO efleKTpMYHaTa ajlaTka MoXe a NpeausBukKa
WITETU 1 Aa [OBEAE A0 eNIeKTPUYEH yaap.

i. MouwuTtyBajTe rm ynatcrBaTta U npegynpegyBaraTa Bo NiMcTaTa Ha nogaToum 3a
6e36eHOCT Ha MaTepujanoT WTO ce Mewa. MaTepunjanoT 3a Mellatbe MOXe Aa
6V e WTeTEH No 3apasjeTo.

Mpep nywramwe Bo paboTa

MpoBepeTe Npep BKNyuyyBake BO CTPyja Aasiv NOAATOLMTE 3a anatkata ce MAEHTUYHM CO
TUe 3a efleKTpMYHaTa Mpexa.

He npuknyuyBajTe ro ypenor Bo cTpyja npef MoHTaxaTa. OBa BaXkv U 3a CUTe OCTaHaTu
nprcnocobysama.

lNpalmHaTa, Kako Ha nprMep MUHepasiHaTa npaLivHa, Moxe Aa bvae WTeTHa no 3gpasjeTo.
KOHTaKTOT Unu BAMLLYBaHETO Ha NpallnHa MOXe Aa NpeAn3BUKaaT aneprucku peakumnm
n/mnn pecnupaTopHn 3abonyBarba Kaj KOPUCHUKOT WK nLiaTa BO Herosa 651M3mHa.
MatepujanuTe WTO coppaTt a3becT cmee fa rm 06paboTyBaaT camo CTPYUHM nmua.

MoHTaKa Ha MellankKaTa

Henot of mewankata (A) 3awpadeTe ro UBPCTO CO AenoT of MewwankaTa (b). Ha kpaj,
3awpadeTe ja nonatkaTta 3a Meware (1) BO OTBOPOT 3a MOHTaka Ha anaTtkara (2). 3a Taa
Len KopucTeTe M [BaTa BWbYLIKAcTU KiyyeBu. CO eHNOT BUIbYLLKACT KNyY LBPCTO
Lp>KeTe ro OTBOPOT 32 MOHTaKa, a CO BTOPUOT BUSBYLLIKACT Ky 3alwpadeTe ja nonaTkara
3a Mellatbe. [leMoHTa)KaTa ce ofiB/Ba BO CMPOTMBEH pefocsies Ha YekopuTe.
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MpeknHyBay 3a BKNyuyBate/ncknyyyBame

3a fa ja BKNyuuTe enekTpuyHaTa anatka, MpBO NpuTMUCHeTe ro 6e36eqHOCHOTO Konue
(4), a noToa NpeKnHyYBauoT 3a BKNyuYyBarbe/ncknydvyBatbe (3). OTKako Ke ce BKyuu
ypegnoT, oTnywTeTe ro 6e36eqHOCHOTO Konue (4). 3a NCKyyyBarbe Ha efleKTpuYyHaTa
anaTka, oThyLlTeTe ro NPeKnHyBaYvoT 3a BKIyUyBame/ncknydysame. Ocurypysayot (4)
3a NPeKNHYBaYyoT 3a BKy4YyBame/UCKyUyBatbe (3) ce MCKyyyBa aBTOMATCKU.

MpucnocobyBare Ha 6POjOT Ha BpTEXKM
Co perynatopoT Ha 6pojoT Ha BpTexu (5) Moxe Aa ro ogbepeTe 6pojoT Ha BPTEXM.

N360p Ha Gp3uHa

Bo 3aBMCHOCT of nonok6aTa Ha MEHYBaYOT, MOXe fja paboTuTe CO MOBKCOK MU MOHU30K
6p0j BpPTEXN.

3a fa n3berHeTe olTeTyBakbe Ha MEHYBAYOT, MPEKMHYBAYOT 3a 1360p Ha bp3uHa (6) ce
KOPUCTY CaMo KOra ajiaTkaTa € BO MUpyBatbe!

Oap)XyBake U1 Hera

M3Bneuete ro MpeXXHNOT NPUKNYUYOK Of LUTEKEPOT NpeA Aa NoyHeTe Aa paboTute

Ha eNneKTpuYyHaTa anarka!

+  Bo HuKoj cnyuaj He KopwucTeTe paspefyBay 3a UucCTerbe Ha nnactuduumpaHmTe
nenosu. Pa3nnyHnTe XeM1Kanum Moxart fia r'v olTeTaT Ae/loBUTE Ha ypeaoT.

+  3a0TCTpaHyBahe Ha HeUNCTOTUja, Macsio, MaCHOTUW, NPALUMHA 1 CIMYHO KopUcTeTe
CaMo YNCTU KPMn.

JarnepopgHun yeTkn

Bo cnyuaj Ha npekymepHO co3faBarbe UCKPW, OfHeceTe MM jarnepofHnTe 4YeTKM Ha

npoBepKa Kaj CTPYYHO nuue. BHrmaHme! JarnepogHuTe UeTkn cMee fia rv 3aMeHyBa Camo

CTPYUHO nuLe.
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YnoTtpe6eHu anaTku 1 3alUTUTa Ha )KUBOTHaTa cpeAuHa

AnaTknTe MOpa Aia ce 3aMeHyBaaT JOKOJIKY VHTEH3VBHO i KOPUCTUTE,
UNn noBeKke He BM Ce 0Of KOpUCT. AnaTkute He ce dpnaat co
BOOOMYAEHOTO Fybpe of 4OMAKMHCTBOTO. HamecTo Toa Tve mMoXaT fa
6V 4aT MCKOPUCTEHW Ha HAuMH KOj He ja 3araflyBa »K1BOTHATa CpeauHa.

BaxxHu 3a6eneLwikun

OnacHunoT oTnag He ce ¢ppna Bo {.F Co6Ha Temnepatypa
'y6pe of AOMaKNHCTBOTO el HajmHory 40 °C

OnacHOCT Mo XXNUBOT

[la He ce ¢pna Bo oraH

% [a He ce ¢pna Bo Boga - @ 3eneH NyHKT
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FAPAHLIMIA

lapaHumjaTa e 06e36eeHa BO COMMACHOCT CO COOABETHUTE NPUMEHJINBU PKAaBHMN 3aKOH-
CKW rapaHuunn / rapaHUUCKn oapenov Bo Kov e KyneH Npon3BoaoT.

He moxe Aa ce n3gage rapaHuuja 3a WTETW WK HEJOCTATOLM KO NPOW3NEeryBaar of He-
npaBwiHa ynotpeba Ha NpoAafeHNTe NPOV3BOAM.

AKo ce nojaeu Npobiem UM HeloCTaToK, CTaneTe BO KOHTAKT MPBO CO BALLMOT OBlacTeH
AMCTpUbyTep. BawnoT oBnacTeH AUCTPUOYTEP HajueCcTo MOXKe AUPEKTHO Aa o OTCTPAHU
Npo6nemMoT UM HEOCTATOKOT.

FapaHuujaTa He ondakKa:

> AKyMmynaTopcku 6atepuu

» CuTe gopaTtoum (Kako Ha npumep: ypeau 3a NofHewe n C1.)

[lenoBu WTO nofnexar Ha abere (Ha NpUMep: jarieHn YeTKUYKK, MPEKHYBauK, Kabnu,
3aMTUBKU U CJ1.)

HecoopBeTHa nnu HenpaswiiHa ynoTpeba

HenpaBunnHo nywTakbe BO NOrOH 0f CTpaHa Ha COMCTBEHUKOT WS TPETO nnue
MonpaBKa 1y 3aMmeHa Ha KOMMOHEHTM

LedekTn nopaan HenpaBwuiiHa yNnoTpeba, Npu peloBHO aberbe NN HeJOCTATOK
OQpPKyBar€ U Hera.

MpousBoan Kou ce KopuctaT 3a KomepuujanHuy, npodecrmoHanHu uenn uan 3a
U3HajMyBatbe.

» LTeTn npeaun3BuKaHn of HEMOUNTYBakbE Ha YNMaTCTBOTO 3a ynoTpeba.

v

vVvVvyYVYyVvYYyvyy

BaweTo 6apatbe 3a rapaHLMja ce Npu3HaBa CaMo aKo:

> CE NPUNOXu NOTBpPAa 3a KynyBakheTo (,anyM Ha KynyBaH)e) BO (I)opMa Ha CMeTKa n3aa-
AeHa Ha Kaca

FAPaHTHUNOT NNNCT € LUENTOCHO NOMNOJIHET

He Ce HalnpaBEHW NOMNPaBKN Ha ypeaoTt N/Mnn 3aMeHa Ha KOMMOHEHTU oA TpeTn nnua
YPEeaoT He Ce KOPUCTes HECOOLBETHO

HeMa BUuLla ChJla

akKo e NPUIoXKeH OM1C Ha He10CTaTOKOT

vVvyyvyyvyy

OppepnbuTe Ha rapaHuMjaTa BaXkaT 3aeiHO CO HALLUTE YC/I0BY 3a AOCTaBa 1 Npogaxoa.
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C € EY usjaBa 3a ycornaceHocr

MpounsBoanTen/oBnacTeH npeTcraBHUK: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Mpounssoa: Melwuanka 3a 6ou 1 mantep WB 1400 FMR

M3jaByBame nop LienocHa Halla OAroBOPHOCT [leKa MallunHaTa onyillaHa rope rv UCnosiHyBa cute yCioBu BO
HaBefieHUTe perynatusm foy BP3 OCHOBA Ha CBOjOT AM3ajH, KOHCTPYKLMja, Kako 1 BP3 OCHOBA Ha Hej3nHuTe
BEP3UM KOMLLTO MOXe [la ce MPOHajAaT Ha nasapor.

Bo cnyuaj Ha M3MeHw Ha ypefioT, KOMLLTO He ce HanpaBeHW CO Halla COrnacHOCT, OBaa 13jaBa ja ryom
BaXHOCTa. TexHNYKaTa AOKYMeHTaLMja Moxe Aa ce fobue Kaj IMLeTo MOTANCHUK.

Perynatusm:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

CraHpgappnu:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN62841-2-10:2017

Wels, 01. 01. 2020 h/ M“

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU
MIESZARKI DO FARB | ZAPRAW WORKERS BEST

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczytac ponizsze zasady obstugi. Przestrzegac
zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukcji obstugi.

OPIS PRODUKTU

Mieszadto

Uchwyt narzedziowy
Wiacznik/wytacznik
Przycisk bezpieczenstwa
Pokretto do regulacji
predkosci obrotowej
Przetgcznik wyboru biegu

nunkhkwn =

o
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Dane techniczne:

Moc znamionowa 1400 W

Predkos¢ obrotowa:

Bieg | 0-570 obr./min

Bieg Il 0-760 obr./min

Mieszadto @ 120 mm

Uchwyt narzedziowy M14

Napiecie znamionowe / czestotliwos¢ 230 V ~50 Hz
Poziom ci$nienia akustycznego 89,0 dB(A)
Niepewnos¢ wyznaczenia K = 3,0 dB(A)

Poziom mocy akustycznej 100 dB(A)

Niepewnos¢ wyznaczenia K = 3,0 dB(A)

Wibracje ah = 5,673 m/s’

Niepewno$¢ wyznaczenia K = 1,5 m/s*

Klasa ochronnosci Il [O]

Nosi¢ ochronniki stuchu, okulary ochronne i rekawice @
Nie uzywac podczas deszczu i chroni¢ przed wilgocia
Nie dopuszczac¢ 0séb postronnych 1-f

Przeczytac instrukcje obstugi

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Przeznaczenie urzadzenia

Urzadzenie zostato skonstruowane do mieszania i wyrabiania nastepujacych ptynnych
oraz sproszkowanych materiatéw budowlanych: farby, lakiery lub tynki (rzadkoptynne)
wzgl. kleje, masa szpachlowa lub zaprawa (gestoptynne). W zaleznosci od konsystencji i
ilosci mieszanego materiatu nalezy uzywac odpowiedniego mieszadta.

Urzadzenie stosowac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem! Kazde inne zastosowane
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za wynikte z tego obrazenia lub szkody. Odpowiedzialnos¢ spoczywa wytacznie na
uzytkowniku.

Nasze urzadzenia nie sg przeznaczone do uzytku komercyjnego lub przemystowego.
Uzycie urzadzenia do celéw komercyjnych lub przemystowych skutkuje utratag gwarancgji.

Aby unikna¢ obrazen i szkéd podczas uzytkowania urzadzenia nalezy

[:E_] przestrzega¢ pewnych zasad bezpieczenstwa. Dlatego nalezy doktadnie
przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi/zasady bezpieczenstwa. Instrukcje
zachowa(, aby w razie potrzeby méc znalez¢ w niej potrzebne informacje. W
przypadku przekazania urzadzenia innym osobom, nalezy im wreczy¢ réwniez
niniejszg instrukcje/zasady bezpieczeristwa. Producent nie odpowiada za
wypadki lub szkody powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i
zawartych w niej zasad bezpieczenstwa.
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Ogolne zasady bezpieczenstwa podczas obstugi elektronarzedzi

OSTRZEZENIE! Przeczytac wszystkie zasady bezpieczenstwa, instrukgcje, ilustracje
i dane techniczne znajdujace sie na elektronarzedziu. Nieprzestrzeganie nizej
wymienionych wskazéwek moze by¢ przyczyna porazenia pragdem elektrycznym, pozaru
i/albo powaznych obrazen ciata.

Wszystkie zasady bezpieczenstwa i instrukcje zachowac na przysztosc.

Stosowane w zasadach bezpieczenstwa pojecie ,elektronarzedzie” odnosi sie do
elektronarzedzi zasilanych z sieci (z przewodem zasilajgcym) lub do elektronarzedzi
zasilanych z akumulatoréw (bez przewodu zasilajacego).

1. Bezpieczenstwo na stanowisku pracy

a. W miejscu pracy nalezy zapewni¢ czystos¢ i dobre oswietlenie. Nieporzadek i
niedostateczne oswietlenie miejsca pracy moga by¢ przyczyng wypadkdw.

b. Nie uzywa¢ elektronarzedzi w srodowisku zagrozonym wybuchem, w ktérym
znajduja sie ciecze, gazy lub pyly o wlasciwosciach palnych. Elektronarzedzia
wytwarzaja iskry, ktére moga spowodowac zapton pytu lub oparéw.

c. Podczas uzywania elektronarzedzia nie pozwala¢ na zblizanie sie dzieci ani
innych os6b. Odwrécenie uwagi moze spowodowac utrate kontroli nad urzadzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a. Wtyczka przylaczeniowa elektronarzedzia musi pasowaé¢ do gniazdka
sieciowego. Nie wolno w zaden sposdob modyfikowac¢ wtyczki. Zabrania
sie uzywa¢ adapterow do podiaczania elektronarzedzi wyposazonych w
uziemienie ochronne. Korzystanie z oryginalnych wtyczek i odpowiednich gniazd
sieciowych redukuje ryzyko porazenia pradem.

b. Unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi elementami, np. rurami, grzejnikami,
piecykamiilodéwkami. Jedli ciato uzytkownika jest uziemione, istnieje podwyzszone
ryzyko porazenia pradem.

c. Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i wilgocia. Dostanie sie wody do wnetrza
urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

d. Nie uzywa¢ przewodu zasilajacego niezgodnie z jego przeznaczeniem, np. do
przenoszenia elektronarzedzia, zawieszania lub wyciagania za jego pomoca
wtyczki z gniazda sieciowego. Chroni¢ przewéd zasilajacy przed wysoka
temperatura, olejem, ostrymi krawedziami oraz ruchomymi elementami
urzadzenia. Uszkodzony lub splatany przewdd zasilajacy zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

e. Podczas uzytkowania elektronarzedzia poza pomieszczeniami korzystaé
wylacznie z przediuzaczy przeznaczonych do stosowania na zewnatrz. Uzywanie
przedtuzacza przeznaczonego do pracy poza pomieszczeniami zmniejsza ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

f. Jezeliniedasieuniknaéuzytkowanie elektronarzedzia w wilgotnym srodowisku,
to nalezy zastosowa¢ wylacznik réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika
réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.
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3. Bezpieczenstwo ludzi

a. Podczas pracy z uzyciem elektronarzedzia nalezy zachowaé szczegélnag
ostroznos$¢ oraz postepowac w sposéb przemyslany i rozwazny. Nie uzywaé
elektronarzedzia w przypadku zmeczenia ani pod wptywem narkotykdw,
alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas pracy z urzadzeniem moze
spowodowac powazne obrazenia.

b. Uzywacésrodkéwochronyindywidualnejizawszenosi¢okularyochronne.Noszenie
srodkéw ochrony indywidualnej, np. maski przeciwpytowej, obuwia roboczego z
podeszwa antyposlizgowa, kasku ochronnego lub ochronnikéw stuchu, w zaleznosci
od rodzaju i przeznaczenia urzadzenia elektrycznego, zmniejsza ryzyko obrazen.

c¢. Unika¢ przypadkowego uruchomienia urzadzenia. Przed podiaczeniem
zasilania sieciowego i/albo akumulatora, przed podniesieniem lub
przenoszeniem elektronarzedzia upewni¢ sie, ze jest ono wylaczone.
Przenoszenie elektronarzedzia z palcem na wtgczniku lub podigczenie Zrédta zasilania
przy wtgczonym elektronarzedziu moze doprowadzi¢ do wypadku.

d. Przed wlaczeniem elektronarzedzia usunaé wszelkie klucze i narzedzia uzywane
do regulacji. Narzedzie lub klucz pozostawiony w obracajacym sie elemencie
elektronarzedzia moze spowodowac obrazenia ciata.

e. Unika¢ nienaturalnej postawy ciala. Zawsze pamieta¢ o stabilnej postawie i
zachowaniu réwnowagi. W ten sposéb mozna lepiej kontrolowac elektronarzedzie
w razie wystapienia nieoczekiwanej sytuacji.

f. Podczas pracy nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nosi¢ luznej odziezy ani
bizuterii. Nie zbliza¢ wtoséw ani odziezy do ruchomych elementéw urzadzenia.
Luzne ubranie, bizuteria i dtugie wlosy moga zosta¢ wciagniete przez poruszajace sie
podzespoty.

g. Jezeli istnieje mozliwos¢ montazu urzadzen do odsysania i wychwytywania,
nalezy je podlaczy¢ i uzywaé w prawidlowy sposéb. Stosowanie urzadzenia do
odsysania pytu moze zmniejszy¢ zagrozenie zwigzane z pyleniem podczas pracy.

h. Nawet w przypadku dobrej znajomosci elektronarzedzia, wynikajacej
z wielokrotnego uzywania, nie nalezy polega¢ na ziludnym poczuciu
bezpieczenstwa i nie wolno ignorowac zasad bezpieczenstwa. Brak skupienia
podczas pracy moze w utamku sekundy spowodowac powazne obrazenia.

4. Eksploatacja i prawidtowe obchodzenie sie z elektronarzedziem

a. Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Uzywaé¢ wylacznie elektronarzedzi
przeznaczonych do wykonywanej pracy. Dobér wiasciwego elektronarzedzia
zapewnia wydajniejsza i bezpieczniejsza prace w podanym zakresie mocy.

b. Nieuzywa¢ elektronarzedziz uszkodzonym wiacznikiem. Urzadzenie elektryczne,
ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢, stanowi zagrozenie i wymaga naprawy.

c. Przed zmiang ustawien urzadzenia, wymiana narzedzia roboczego lub
odlozeniem elektronarzedzia wyja¢ wtyczke z gniazda i/albo akumulator.
Zapobiega to przypadkowemu wiaczeniu urzadzenia.

d. Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé poza zasiegiem dzieci.
Do uzytkowania urzadzenia nie wolno dopuszczaé oséb, ktére nie znaja jego
obstugi lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarzedzia obstugiwane
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przez osoby niedoswiadczone moga by¢ niebezpieczne.

e. Z elektronarzedziami i wymiennymi narzedziami roboczymi nalezy sie
obchodzi¢ z odpowiednia starannoscia. Sprawdzaé, czy ruchome elementy
dziataja prawidlowo i sie nie zacinajq oraz czy zadna z czesci nie jest peknieta
lub uszkodzona w taki sposdb, ze ma wplyw na dziatanie elektronarzedzia.
Przed uzyciem elektronarzedzia zleci¢ naprawe uszkodzonych elementoéw.
Niewtasciwa konserwacja elektronarzedzi jest czestg przyczyna wypadkow.

f. Narzedzia tnace powinny by¢ zawsze ostre i czyste. Starannie utrzymywane i
ostrzone narzedzia tnace rzadziej sie klinujg i daja sie fatwiej prowadzié.

g. Podczas korzystania z elektronarzedzi, wymiennych narzedzi roboczych itp.
nalezy przestrzega¢ niniejszych zalecen. Uwzgledni¢ przy tym warunki
pracy i specyfike wykonywanych prac. Uzywanie elektronarzedzi
do zastosowan niezgodnych z ich przeznaczeniem moze prowadzi¢ do sytuacji
niebezpiecznych.

h. Uchwyty i powierzchnie chwytne utrzymywac w stanie suchym, czystym oraz
wolnym od oleju i smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytne nie pozwalajg na
bezpieczna obstuge i kontrole elektronarzedzia w nieoczekiwanych sytuacjach.

5. Serwis

a. Naprawe elektronarzedzia powierza¢ wylacznie wykwalifikowanym
specjalistom, uzywajacym tylko oryginalnych czesci zamiennych. Stanowi to
gwarancje zachowania bezpieczenstwa elektronarzedzia.

6. Szczegoblne zasady bezpieczenistwa dotyczace wiertarek, wiertarek udarowych,
wiertarko-wkretarek akumulatorowych i mtotowiertarek

a. Nie uzywa¢ do mieszania substancji wybuchowych (np. latwopalnych
rozpuszczalnikéw). Elektronarzedzia wytwarzaja iskry, ktére moga spowodowac
zapton wydzielanych oparéw.

b. Jezeli urzadzenie wpadnie do mieszanego materiatu, natychmiast wyciagna¢
wtyczke sieciowq z gniazda i przekaza¢ urzadzenie do sprawdzenia w punkcie
serwisowym. Substancja, ktéra przedostanie sie do wnetrza elektronarzedzia, moze
spowodowac jego uszkodzenie i doprowadzi¢ do porazenia pradem.

c. Podczas pracy mocno trzymac elektronarzedzie obiema rekami za izolowane
uchwyty i utrzymywa¢ stabilng postawe. Urzadzenie trzymane obiema rekami
prowadzi sie pewniej i bezpieczniej. Utrata kontroli nad urzadzeniem moze stac sie
przyczyna obrazen.

d. W przypadku zablokowania sie narzedzia roboczego natychmiast wylaczyé
elektronarzedzie. Nalezy by¢ przygotowanym na dziatanie znacznej sity
cofajacej, ktora moze spowodowac odrzut. Przyczyny zablokowania narzedzia
roboczego:

+ przeciagzenie elektronarzedzia lub
« skrzywienie i zakleszczenie w obrabianym elemencie.

e. Nie uzywa¢ urzadzenia do mieszania produktow spozywczych. Nasze

elektronarzedzia oraz ich akcesoria nie sg przeznaczone do obrébki produktow
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spozywczych.

f. Nie zbliza¢ kabla do punktu mieszania. Kabel moze zosta¢ pochwycony przez
mieszadto.

g. Pojemnik, w ktérym odbywa sie mieszanie, musi nadawa¢ sie do mieszania
i stabilnie sta¢ na podtozu. Nieprawidlowo zabezpieczony pojemnik moze sie
przemieszcza¢ w sposéb niekontrolowany.

h. Zapewni¢ warunki, w ktorych zadna ciecz nie bedzie pryska¢ na obudowe
elektronarzedzia. Ciecz, ktéra przedostanie sie do wnetrza elektronarzedzia, moze
spowodowac uszkodzenia i doprowadzi¢ do porazenia pradem.

i. Przestrzega¢ wskazowek i ostrzezen podanych w karcie charakterystyki
mieszanego materiatu. Mieszany materiat moze by¢ szkodliwy dla zdrowia.

Przed uruchomieniem

Przed podfgczeniem urzadzenia sprawdzi¢, czy dane na tabliczce znamionowej zgadzaja
sie z parametrami sieci zasilajacej.

Przed montazem nie podtacza¢ urzadzenia do pradu. Dotyczy to réwniez wszystkich
czynnosci nastawczych.

Pyty — na przyktad pyt mineralny - moga by¢ szkodliwe dla zdrowia. Kontakt z takimi
pytami lub ich wdychanie moze wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby ukfadu odd-
echowego u uzytkownika lub 0séb znajdujacych sie w poblizu.

Materiat zawierajacy azbest moga obrabiac¢ wytacznie fachowcy.

Montaz mieszarki

Doktadnie skrecic¢ ze soba czesc (A) i czes¢ (B) mieszadta. Nastepnie wkreci¢ mieszadto (1)
w uchwyt narzedziowy (2). Do tego celu uzy¢ dwoch dotaczonych kluczy ptaskich. Jed-
nym kluczem nalezy przytrzymywac uchwyt narzedziowy, a drugim dokreca¢ mieszadto.
Demontaz mieszadta przebiega w odwrotnej kolejnosci.

A

Wiacznik/wytacznik

W celu wiaczenia elektronarzedzia wcisng¢ najpierw przycisk bezpieczenstwa (4), a
nastepnie wiacznik/wytacznik (3). Gdy urzadzenie juz pracuje, mozna zwolni¢ przycisk
bezpieczenstwa (4). W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolni¢ wtacznik/wytacznik. Za-
bezpieczenie (4) wiacznika/wytacznika (3) wytacza sie automatycznie wraz z nim.
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Ustawianie obrotéw
Za pomoca regulatora predkosci obrotowej (5) mozna ustawic¢ okreslone obroty.

Przetacznik biegow

W zaleznosci od potozenia przetacznika mozna pracowac z wyzszymi lub nizszymi ob-
rotami.

Aby nie uszkodzi¢ przektadni, przetacznik wyboru biegu (6) wolno przestawiac tylko przy
wytgczonym urzadzeniu!

Konserwacja i czyszczenie

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac przy elektronarzedziu wyjac¢ z gniazda

wtyczke sieciowq!

+ Do czyszczenia elementéw z tworzyw sztucznych nie uzywac rozpuszczalnikow. Sub-
stancje chemiczne moga uszkodzi¢ plastikowe elementy urzadzenia.

« Do usuwania brudu, oleju, smaru, pytu itp. uzywac wytacznie czystych Sciereczek.

Szczotki weglowe
W przypadku nadmiernego iskrzenia powierzy¢ specjaliscie sprawdzenie szczotek
weglowych. Uwaga! Szczotki weglowe moze wymieniac wytacznie specjalista.
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Zuzyte narzedzia a ochrona srodowiska

Jesli pewnego dnia narzedzie bedzie tak zuzyte, Zze nie bedzie sie

nadawato do dalszego uzytku i trzeba je bedzie wymieni¢ albo nie

beda juz Panstwo mieli dla niego zastosowania, warto pomysle¢ o

ochronie srodowiska. Narzedzia nie sg zwyktymi odpadami domowymi

i dlatego nalezy sie z nimi obchodzi¢ w szczegdlny sposéb. Mozna je
I  oddacrecyklingowi w sposdb przyjazny dla srodowiska.

Wazne wskazowki

E\/ Nie utylizowa¢ odpadéw specjalnych |4 Temperatura otoczenia

£ jak zwyktych odpadéw domowych wiaec|  mMaksymalnie 40 °C

% Nie wrzuca¢ do wody @ Zielony Punkt
zagrozenie zycia

M Nie wrzuca¢ do ognia
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GWARANCJA

Swiadczenie gwarancyjne reguluja aktualne przepisy dotyczace gwarancji/rekojmi, ktére
obowiagzujg w kraju nabycia produktu.

Gwarancja nie obejmuje szkéd lub usterek powstatych wskutek niewtasciwego
uzytkowania zakupionego produktu.

W przypadku wystgpienia problemu lub usterki nalezy najpierw skontaktowac sie zauto-
ryzowanym dystrybutorem. Autoryzowany dystrybutor najczesciej jest w stanie usung¢
problem lub usterke.

Gwarancjq nie sg objete:

» Akumulatory

Wszelkiego rodzaju osprzet (jak np.: tadowarki itp.)

Czesci zuzywalne (np.: szczotki weglowe, przetaczniki, kable, uszczelki itp.)
Nieodpowiednie lub nieprawidtowe uzytkowanie

Niewtasciwe uruchomienie przez wiasciciela lub osobe trzecia

Naprawa lub wymiana elementéw

Usterki wynikajgce z niewtasciwego uzytkowania, normalnego zuzycia lub
niedostatecznej

konserwacji i dbatosci.

Produkty uzywane w celach komercyjnych, zawodowych lub do wynajmowania.
Szkody powstate wskutek nieprzestrzegania instrukgji obstugi.

v vVVvyYVYyVvYYyvyy

vy

Warunki uznania zgtoszenia gwarancyjnego:

» Przedtozenie dowodu zakupu (data zakupu) w postaci paragonu

» Wypetniona karta gwarancyjna

» Urzadzenie nie byto naprawiane przez osoby trzecie i/lub nie zostaty w nim wymie-
nione zadne czesci

Urzadzenie nie byto niewtasciwie uzytkowane

Nie stwierdzono dziafania sity wyzszej

Przekazanie opisu wady

vYyy

Postanowienia gwarancyjne obowigzujg w potaczeniu z naszymi warunkami dostaw i
sprzedazy.
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C € Deklaracja zgodnosci UE

Producent/ petnomocnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Mieszarka do farb i zapraw WB 1400 FMR

Niniejszym o$wiadczamy na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢, ze ze wzgledu na projekt i konstrukcje
opisane powyzej maszyny oraz wprowadzane przez nas do obrotu wersje tych maszyn spetniaja wszystkie
wymogi wymienionych ponizej dyrektyw, z uwzglednieniem norm wymienionych ponizej.

Niniejsza deklaracja traci waznos¢, jezeli bez uzgodnienia z nami produkty zostana poddane jakimkolwiek
modyfikacjom. Dokumentacja techniczna jest dostepna w siedzibie sygnatariusza.

Dyrektywy:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01. 01. 2020 h/ ﬁ

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| RO_

FELICITARI PENTRU ACHIZITIONAREA UNUI DISPOZITIV DE
AMESTECARE WORKERS BEST PENTRU VOPSELE S| MORTAR

Inainte de punerea in functiune, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni de utilizare. Va
rugam sa respectati indicatiile privind securitatea din acest manual de utilizare.

DESCRIEREA PRODUSULUI

Agitator

Port-scula

Comutatorul de pornire/oprire
Buton de siguranta

Rotita de reglare pentru reglarea turati
Selector de treapta de viteza

ok wh =

Eé/
2\ &
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Date tehnice:
Putere nominala 1400 W

Turatie:
Treapta | 0-570 rot/min
Treapta ll 0-760 rot/min

Agitator @ 120 mm

Port-scula M14

Tensiunea nominald/ frecventa 230 V~50 Hz

Nivel de zgomot 89,0 dB(A)

Factorul de insecuritate K = 3,0 dB(A)

Zgomot de intensitate ridicata 100dB(A)

Factorul de insecuritate K = 3,0 dB(A)

Vibratii ah = 5,673 m/s’

Factorul de insecuritate K= 1.5 m/s*

Clasa de protectie Il [O]

Purtati echipament de protectie auditivd, ochelari de protectie, aparatoare anti-praf si
méanusi @ @) @ W)

Nu utilizati aparatul in conditii de ploaie si protejati-I de umiditate
Tineti alte persoane la distantd 1§

Cititi instructiunile de utilizare (&)

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Utilizarea conforma cu destinatia

Aparatul a fost proiectat pentru amestecarea si agitarea materialelor de constructii sub
forma lichida si de pulbere dupa cum urmeaza: Vopsele, lacuri sau tencuiala (foarte
fluidd) respectiv adezivi, cleiuri, material de spacluit sau mortar (vascos). In functie de
consistenta materialului si cantitatea de amestecat se va utiliza agitatorul adecvat.
Utilizati aceasta masind numai in conformitate cu destinatia sa! Orice utilizare care
depaseste acest cadru este considerata neconformad cu destinatia. Pentru vatamari de
orice fel rezultate din aceste situatii, nu producatorul este responsabil, ci utilizatorul.
Aparatele noastre nu sunt concepute pentru utilizare in domeniul mestesugaresc, de
industrie mica sau industrie mare. Daca aparatul este utilizat in cadrul unor activitati
mestesugaresti, de industrie mica sau industrie mare, garantia isi pierde valabilitatea.

Pe parcursul utilizarii aparatelor este necesara respectarea unor prevederi de

[E securitate, pentru a evita vatamarile si daunele. Cititi de aceea, cu atentie
Instructiunile de folosire/Indicatii de securitate. Pasatrati-le intr-un loc sigur,
pentru a putea avea acces in permanenta la aceste informatii. in cazul in care
predati aparatul unei alte persoane, oferiti-le acestora si Instructiunile de
folosire/Indicatiile de securitate. Nu ne asumam nici o raspundere pentru
accidente sau deteriorari ce apar ca urmare a nerespectarii instructiunilor de
folosire si a indicatiilor de securitate.
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Indicatii generale de siguranta pentru unelte electrice

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta, instructiunile, ilustratiile si datele
tehnice cu care este prevazuta aceasta unealta electrica. Neglijentele in respectarea
urmatoarelor instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati pentru viitor toate instructiunile de siguranta.

Notiunea ,unealta electrica”, utilizata in indicatiile de siguranta, face referire la uneltele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sau la uneltele electrice
alimentate prin acumulatori (fara cablu de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a. Pastrati ordinea si buna iluminare in zona de lucru. Dezordinea si iluminatul
insuficient in zona de lucru pot provoca accidente.

b. Nu lucrati cu unealta electrica in medii cu pericol de explozie, in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot
aprinde pulberile sau vaporii.

c. Tineti la distanta copiii si alte persoane in timpul folosirii uneltei electrice. in
cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Siguranta electrica

a. Fisa de racord a uneltei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza. Orice
modificare a fisei este interzisa. Nu utilizati niciun fel de fise adaptoare
impreuna cu uneltele electrice impamantate. Fisele fara modificari si prizele
adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

b. Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile,
sistemele de incalzire, plitele si frigiderele. Riscul de electrocutare este foarte
ridicat atunci cand corpul dvs. este in contact cu dispozitivele de impamantare.

c. Feriti aparatul de influenta ploii sau a umiditatii. Patrunderea apei in aparatul
electric duce la cresterea riscului de electrocutare.

d. Nu folositi cablul de conectare in alte scopuri, cum ar fi transportarea uneltei
electrice, suspendarea acesteia sau pentru a trage fisa din priza. Tineti cablul
de conectare la distanta de caldura puternica, ulei, muchii ascutite sau piese
mobile. Cablurile de conectare deteriorate sau infasurate duc la cresterea riscului de
electrocutare.

e. Daca lucrati cu unealta electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare
care au fost avizate si pentru exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru lucrul in aer liber diminueaza riscul de electrocutare.

f. Daca utilizarea uneltei electrice intr-o zona cu umiditate nu poate fi evitata,
utilizati un disjunctor. Utilizarea unui disjunctor diminueaza riscul unei electrocutari.

3. Siguranta persoanelor

a. Ridicati nivelul de atentie, concentrati-va la fiecare operatiune efectuata si
procedati in mod rational in timpul lucrului cu unealta electrica. Nu folositi
aparatul, daca sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor, alcoolului
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sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea aparatului poate duce
la accidentari serioase.

b. Purtati echipament de protectie personal si utilizati intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului de protectie personal, cum ar fi masca anti-praf,
incaltamintea de protectie aderenta, casca de protectie sau echipamentul de protectie
auditiva, in functie de utilizarea uneltei electrice, diminueaza riscul de accidentari.

c. Evitati punerea involuntara in functiune. Asigurati-va ca unealta electrica este
oprita inainte de conectarea la alimentarea cu curent si/sau la acumulator,
ridicarea sau transportarea acesteia. Daca aveti degetul pe comutator atunci cand
transportati unealta electrica sau dacd racordati unealta electrica in stare conectatd la
priza de alimentare, exista posibilitatea producerii de accidente.

d. indepartati uneltele de reglaj sau cheile inainte de a porni unealta electrica. O
unealta sau o cheie care se afla intr-o piesa rotativa a uneltei electrice poate duce la
accidentari.

e. Evitati pozitia nefireasca a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si mentineti-
va in permanenta echilibrul. In acest fel, puteti controla mai bine unealta electrica
in situatii neprevazute.

f.  Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii.
Tineti la distanta parul, imbracamintea si manusile fata de piesele mobile.
Imbracamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi angrenate de piesele mobile.

g. Atunci cand se pot monta echipamente de aspirare sau colectare a prafului,
acestea trebuie conectate si utilizate corect. Utilizarea unui aspirator de praf poate
diminua pericolele provocate de praf.

h. Nu va bazati pe un sentiment fals de siguranta si nu neglijati regulile de
siguranta pentru unelte electrice, inclusiv atunci cand sunteti familiarizat cu
unealta electrica dupa mai multe intrebuintari. Actiunile efectuate fara atentie
pot duce la accidentdri grave in cateva fractiuni de secunda.

4. Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

a. Nu suprasolicitati unealta electrica. Utilizati unealta electrica destinata lucrarii
dvs. Cu unealta electrica adecvata, veti lucra mai bine si mai sigur in intervalul de
putere indicat.

b. Nufolositi o unealta electrica, daca are comutatorul defect. O unealta electrica ce
nu mai permite conectarea sau deconectarea reprezinta o sursa de pericol si trebuie
sa fie reparata.

c. Scoateti fisa din priza si/sau indepartati acumulatorul detasabil inainte de a
efectua reglaje la aparat, de a schimba piese ale uneltei de inserare sau de a
depune unealta electrica in afara zonei de lucru. Aceastd masurd de precautie
impiedica pornirea involuntara a aparatului.

d. Pastrati uneltele electrice in afara razei de acces a copiilor, atunci cand nu
le folositi. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Uneltele electrice
reprezinta o sursa de pericol, daca sunt folosite de persoane fara experienta.

e. Ingrijiti cu atentie uneltele electrice si unealta de inserare. Controlati daca
piesele mobile functioneaza impecabil si nu se blocheaza, precum si daca exista
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piese sparte sau deteriorate care influenteaza negativ functionarea aparatului.
incredintati spre reparatie piesele deteriorate inainte de utilizarea uneltei
electrice. Multe accidente sunt cauzate de intretinerea insuficientd a uneltelor
electrice.

f. Mentineti uneltele de taiat in stare ascutita si curata. Uneltele de tdiat ingrijite
cu atentie si avand muchii de tdiere ascutite se blocheaza mai putin si sunt usor de
dirijat.

g. Utilizati uneltele electrice, uneltele de inserare s.a.m.d.
conform acestor instructiuni. Luati in considerare conditiile de
lucru si activitatea care urmeaza sa se desfasoare. Folosirea uneltelor

electrice pentru aplicatii care nu sunt prevazute poate duce la aparitia de situatii
periculoase.

h. Pastrati manerele si zonele manerelor in stare uscata, curata si fara urme de ulei
si grasimi. Manerele si zonele manerelor alunecoase nu permit operarea si controlul
sigure ale uneltei electrice in situatii neprevazute.

5. Service

a. Incredintati repararea uneltei electrice numai personalului de specialitate
calificat si numai in conditiile utilizérii pieselor de schimb originale. in acest fel,
securitatea uneltei electrice va fi garantata.

6. Indicatii de securitate specifice aparatului

a. Nu prelucrati materiale cu pericol de explozie (de ex. solventi usor inflamabili).
Sculele electrice produc scantei care pot aprinde vaporii produsi.

b. Scoateti imediat fisa de retea si solicitati verificarea sculei electrice de catre
serviciul pentru clienti, in cazul in care cade in materialul amestecat. Materialul
amestecat patruns in scula electrica poate produce pagube si provoca electrocutare.

c. Tineti ferm unealta electrica in timpul lucrului cu ambele maini de suprafata
izolata de prindere si asigurati-va o pozitie stabila. Unealta electrica se conduce
in siguranta cu ambele maini. Pierderea controlului poate duce la accidentari.

d. Opriti imediat unealta electrica, daca se blocheaza echipamentul. Asteptati-va
la momente puternice de reactiune, ce genereaza un recul. Echipamentul utilizat
se blocheaza atunci cand:

«+ unealta electrica este suprasolicitata sau
+ se blocheaza in piesa prelucrata.

e. Nu utilizati aparatul la amestecarea produselor alimentare. Sculele noastre
electrice impreund cu accesoriile nu sunt concepute pentru prelucrarea produselor
alimentare.

f. Tineti cablul la distanta fata de zona de lucru. Cablul poate fi prins de cosul
amestecatorului.
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g. Recipientul amestecatorului trebuie sa fie adecvat pentru amestecare si sa stea
in pozitie sigura. Un recipient neasigurat in conformitate cu prescriptiile se
poate misca necontrolat.

h. Asigurati-va ca substantele lichide nu stropesc carcasa sculei electrice. Lichidul
patruns in scula electrica poate cauza pagube si electrocutare.

i. Urmati instructiunile si indicatiile de avertizare din fisa cu datele de siguranta
(SDB) a materialului care trebuie amestecat. Materialul care trebuie amestecat
poate fi vatdmadtor pentru sanatate.

inainte de punerea in functiune

Convingeti-va inainte de conectare cd datele inscrise pe placuta de fabricatie coincid cu
datele retelei.

Inainte de efectuarea montajului, nu racordati aparatul la reteaua electrica. Acest lucru
este valabil inclusiv pentru toate lucrdrile de reglaj.Pulberile ca de ex. pulberile minera-
le pot fi vatamatoare pentru sanatate. Atingerea sau inhalarea pulberilor pot provoca
reactii alergice si/sau imbolnaviri ale cailor respiratorii ale utilizatorilor sau ale persoane-
lor aflate in apropiere.Prelucrarea materialului care contine azbest este permisa numai
specialistilor.

Montarea amestecatorulu

Fixati strans cu suruburi partea de amestecare (A) cu partea de amestecare (B). Apoi
insurubati agitatorul (1) in portscula (2). Utilizati in acest sens cele doua chei fixe
atasate. Tineti ferm portscula cu o cheie fixa si cu a doua cheie fixa strangeti ferm agita-
torul. Demontarea agitatorului se realizeaza in ordine inversa.
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Comutatorul de pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice apdsati mai intai butonul de siguranta (4)
si apoi comutatorul de pornire/ oprire (3). Imediat ce aparatul este in functiune puteti
elibera butonul de siguranta (4). Pentru oprirea sculei electrice, eliberati comutatorul de
pornire/oprire. Siguranta (4) pentru comutatorul de pornire/ oprire (3) se deconecteaza
automat.

Reglarea turatiei
Cu regulatorul de turatie (5) puteti preselecta turatia.

Schimbarea treptei de viteza

in functie de pozitia schimbatorului puteti lucra cu o turatie mai mare sau mai mica.
Pentru a evita deteriorarea transmisiei, actionati selectorul de trepte (6) numai in stare
de repaus!

intretinerea si ingrijirea

inainte de efectuarea oricarei lucrari la unealta electrica, scoateti fisa de retea din

priza!

« Nu utilizati niciun fel de solventi pentru curatarea pieselor din plastic. Diferite
substante chimice pot sa atace si sa deterioreze piesele.

«  Pentru indepartarea murdariei, uleiului, unsorii, prafului etc. folositi numai carpe
curate.

Periile de carbune
In cazul formarii exagerate de scantei solicitati verificarea periilor de carbune de catre un

specialist. Atentie! Schimbarea periilor de carbune este permisa numai unui specialist.
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Aparate electrice si unelte scoase din uz si protectia mediului inconjurator

Dacd constatati intr-o zi cd aparatele dvs. au fost folosite intensiv si

trebuie inlocuite, sau ca nu mai pot fi utilizate, ganditiva la protectia

mediului inconjurator. Aparatele electrice si uneltele nu reprezinta

gunoi menajer obisnuit, ci trebuie eliminate intr-un mod favorabil
I ediuluiinconjurator.

Indicatii speciale

ﬁ Nu aruncati gunoiul special & Temperatura mediului
Z=°\| impreund cu gunoiul menajer meavc]  Tnconjurator maxim 40° C
% Nu aruncati in apa! @ Punct verde

Pericol de moarte!
M Nu aruncati in foc!
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GARANTIE

Serviciile de garantie pentru produs depind de dispozitiile de garantie legald/pentru pro-
dus valabile in tara respectiva, in care a fost achizitionat produsul.

Nu se acorda servicii de garantie pentru prejudicii sau deficiente rezultate din utilizarea
neconforma cu prevederile a produselor vandute.

Dacd intervine o problemd sau este constatata o deficientd, va rugam sa contactati intot-
deauna mai intai dealer autorizat din zona dumneavoastra. De cele mai multe ori, dea-
lerul autorizat din zona dumneavoastra poate sa remedieze problema sau deficienta in
mod direct.

Sunt excluse de la serviciile de garantie:
» Acumulatoarele

» Toate accesoriile (ca de ex.: incarcatoarele etc.)

» Piesele de uzura (de ex.: periile de carbune, comutatoarele, cablurile, garniturile etc.)
» Utilizarea inadecvata sau improprie

» Punerea in functiune eronata de catre proprietar sau terte persoane

» Revizie sau schimbul de componente

» Deficientele cauzate de folosirea improprie, uzura normala sau intretinerea curenta

» siingrijirea deficienta.

» Produsele utilizate in scopuri comerciale, profesionale sau pentru inchiriere.

» Prejudicii aparute prin nerespectarea manualului de utilizare.

Drepturile dumneavoastra de garantie pentru produs pot fi recunoscute numai daca:
» poate fi prezentat un document de cumpdrare (data cumpararii) sub unui bon de casa
» Certificatul de garantie este completat integral

» la aparat nu a fost intreprinsa revizia si/sau schimbarea de componente de cétre un tert
» aparatul nu a fost utilizat in mod necorespunzator

» nu existd un caz de fortd majora

> exista o descriere a deficientei

Reglementarile de garantie sunt valide impreuna cu conditiile de livrare si vanzare.
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C € Declaratia de conformitate UE

Producator / reprezentant autorizat: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produsul: Dispozitiv de amestecare pentru vopsele

si mortar WB 1400 FMR

Prin prezenta declaram pe proprie raspundere ca masinile descrise mai sus corespund, pe baza conceptiei
si variantei constructive, precum si in variantele puse de noi in circulatie, cu luarea in considerare a
standardelor mentionate mai jos, tuturor cerintelor care stau la baza directivelor enumerate in continuare.
In cazul modificarii aparatelor fira acordul nostru, aceastd declaratie isi pierde valabilitatea. Documentatia
tehnica se afld la semnatar.

Directive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN 62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01. 01. 2020 ‘1/ ; 7

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, Uhlandstrae 50, A-4600 Wels,
Austria
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B CESTITAMO VAM ZA NAKUP
MESALNIKA ZA BARVO IN MALTO WORKERS BEST

Prosimo, da pred uporabo preberete naslednje napotke. Prosimo, upostevajte varnostne
napotke v teh navodilih za uporabo.

OPIS IZDELKA

1. Mesalna metlica

2. Vpenjalna glava za orodje

3. Stikalo za vklop/izklop

4. Varnostni gumb

5. Kolesce za nastavitev Stevila vrtljajev
6. Stikalo za izbiro prestave
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Tehni¢ni podatki:

Nazivha mo¢ 1400 W

Stevilo vrtljajev

Stopnja: 0-570 vrtlj./min

Stopnja II: 0-760 vrtlj./min

Mesalna metlica @ 120 mm

Vpenjalna glava za orodje M14

Nazivna napetost/frekvenca 230 V ~50 Hz
Raven zvocnega tlaka LpA 89,0 dB(A)
Negotovost K = 3,0 dB(A)

Raven zvo¢ne moci LwA 100 dB(A)
Negotovost K = 3,0 dB(A)

Vibracije ah = 5,673 m/s’

Negotovost K = 1,5 m/s?

Zas¢itni razred Il [O]

Nosite gludnike, zas¢itna ocala in

Jeklo 10 mm nosite rokavice @
Ne uporabljajte na dezju, zas(itite pred vlago S
V blizini ne sme biti drugih oseb 1-f
Preberite navodila za uporabo (&)

AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Predpisana uporaba

Naprava je bila zasnovana za mesanje in premesavanje tekocin in prasnatih gradbenih
materialov, kot so: barve, laki ali omet (redek), oz. lepilo, adheziv, izravnalna masa ali mal-
ta (gosta). Ustrezno mesalno metlico morate izbrati glede na konsistenco materiala ali
koli¢ino me3anice.

To napravo uporabljajte samo v skladu z njenim namenom! Vsaka druga uporaba, kini v
skladu s tem, ni ustrezna. Za poskodbe ali Skodovseh vrst, ki je posledica neustreznega
ravnanja, nosi odgovornost uporabnik in ne proizvajalec.

Nase naprave niso namenjene za uporabo pri malih podjetnikih, v obrti ali industriji.
Ce je ta naprava uporabljena v okviru malegapodjetnistva, obrti ali industrije, zanjo ga-
rancija ne velja.

Cite poskodbe in Skodo. Zaradi tega skrbno preberite ta navodila za uporabo/
varnostne napotke. Te skrbno shranite, da vam bodo informacije vsak ¢as na
voljo. Ce boste to napravo predali drugi osebi, ji predajte tudi ta navodila za
uporabo/varnostne napotke. Ne prevzemamo odgovornosti za nezgode ali
skodo, do katerih pride zaradi neupostevanja teh navodil in varnostnih napot-
kov.

[:[i‘, Pri uporabi naprav morate upostevati nekatere varnostne ukrepe, da prepre-
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Opste sigurnosne napomene za elektricni alat

UPOZORENIJE! Procitajte sve sigurnosne napomene, uputstva, slikovne prikaze i
tehnicke podatke koji se nalaze na ovom elektri¢cnom alatu. Propusti u poStovanju
slededih uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije za kasniju upotrebu.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u bezbednosnim uputstvima odnosi se na elektri¢ne
alate sa mreznim napajanjem (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost na radnom mestu

a. Odrzavajte Vase radno mesto cistim i dobro osvetljenim. Nered ili neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

b. Elektri¢ni alat nemojte koristiti u eksplozivhom okruzenju, u kom se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili paru.

c. Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektri¢na sigurnost

a. Utika¢ elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Utikac se ni
u kom slucaju ne sme menjati. Ne upotrebljavajte adapterske
utikace zajedno sa uzemljenim elektri¢nim alatima. Nepromenjeni utikaci i
odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od strujnog udara.

b. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrsinama, kao sto su cevi, grejaci,
Sporetiifrizideri. Postoji povecanirizik od strujnog udara kada je Vase telo uzemljeno.

c. Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d. Elektri¢ni kabl ne sme da se koristi za noSenje ili kacenje elektri¢nog alata ili za
izvlacenje utikaca iz uti¢nice. Prikljucni kabl drzite dalje od toplote, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili umotani elektri¢ni vodovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

e. Ako elektri¢ni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su adekvatni za otvoreni prostor. Koris¢enje produznih kablova koji
su adekvatni za otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada serad elektri¢cnog alata u vlaznom podrucju ne moze izbec¢i, upotrebite FI-
prekidac. Upotreba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite na ono $to radite, i na razuman nacin pristupite radu sa
elektricnim alatom. Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat kada ste umorni ili kada
ste pod uticajem droga, alkoholaili lekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe
uredaja moze dovesti do ozbiljnih povreda.

b. Uvek nosite licnu zastitnu opremu i zaStithe naocare. Nosenje
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licne zastitne opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuée sigurnosne obuce,
zastitnih Slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuje rizik od povreda.

c. lzbegavajte slu¢ajno pustanje u rad. Uverite se
da je elektricni alat iskljucen pre nego sto ga ukljucite na napajanje strujom i/ili
bateriju, podignete ga ili ga nosite. Ako prilikom nosenja elektri¢cnog uredaja prst
drzite na prekidacu ili uklju¢en uredaj prikljucite na napajanje strujom, moze da dode
do nesreda.

d. Uklonite alat za postavljanje ili odvija¢ pre nego Sto ukljucite elektri¢ni alat.
Alat ili klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em delu elektri¢cnog alata, moze da dovede do
povreda.

e. lzbegavajte neuobicajene polozaje tela. Pazite na siguran polozaj tela i u
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Tako cete i u neocekivanim situacijama
bolje nadzirati elektri¢ni alat.

f. Nosite primerenu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Kosu i odecu drzite
dalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti opustenu odecu,
nakit ili dugu kosu.

g. Ukoliko su postavljeni uredaji za uklanjanje i sakupljanje prasine, oni se moraju
prikljuciti i pravilno koristiti. Primena usisnog uredaja smanjuje opasnosti od
prasine.Pazite da ne stvorite lazni osecaj bezbednosti i nemojte zanemarivati
sigurnosna pravila za elektri¢ne alate, iako ste se dobro upoznali sa radom
nakon viSestruke upotrebe. NepaZljivo postupanje moze u deli¢u sekunde da
dovede do teskih povreda.

h. Ceprav ste elektriéno opremo Ze veckrat uporabljali in z njo znate rokovati,
se ne zanaSajte na lazni obcutek varnosti in ne pozabite na varnostne
predpise. Zaradi neprevidnosti lahko v del¢ku sekunde pride do hudih poskodb.

4. Upotreba i rukovanje elektri¢nim alatima

a. Nemojte preopteredivati elektri¢ni alat. Upotrebljavajte odgovarajudi elektricni
alat za svoj rad. Sa odgovarajuc¢im elektri¢cnim alatom radite bolje i sigurnije u
navedenom radnom podrug¢ju.

b. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj cija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

c. lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili uklonite demontaznu bateriju pre nego sto vrsite
podesavanja na uredaju, zamenjujete delove umetnutog alata ili odlazete
elektri¢ni alat. Ova mera opreza sprecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi ¢uvajte van domasaja dece. Nemojte
dozvoliti da uredaj upotrebljavaju osobe koje nisu upoznate sa njim ili nisu
procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati su opasni ako ih upotrebljavaju neiskusna
lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Proverite da li pokretni
delovi funkcionisu bez greske i ne zaglavljuju se, kao i da li ima polomljenih
ili ostec¢enih delova koji negativno uticu na funkciju elektricnog alata. Pre
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upotrebe elektricnog uredaja popravite oStecene delove. Mnoge su nesrece
nastale losim odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lak3e se koriste.

g. Upotrebljavajte elektri¢ni alat, umetnuti alat itd.
u skladu sa ovim uputstvima. Pri tom uzmite u obazir
radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektricnih
alata za druge primene osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

h. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Klizave rucke
ili povrsine koje se hvataju ne dopustaju bezbedno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. Servis
a. Neka Vas uredaj popravljaju samo strucna lica i samo sa izvornim zamenskim
delovima. Na taj nacin se obezbeduje da elektri¢ni alat i dalje bude bezbedan.

6. Za napravo specificna varnostna navodila

a. Ne obdelujte eksplozivnih snovi (npr. lahko vnetljivih topil). Elektri¢na orodja
ustvarjajo iskre, ki lahko zanetijo nastajajoce hlape.

b. V primeru, da vam naprava pade v mesalno zmes, takoj izvlecite elektri¢ni vti¢
in napravo odnesite na pregled na servis. Zmes, ki bi vdrla v napravo, jo lahko
poskoduje in povzroci elektri¢ni udar.

c. Med delom elektri¢no orodje zobema rokama trdno drzite za izolirana rocaja in
poskrbite, da pri delu stabilno stojite. Elektri¢cno orodje varno upravljate z obema
rokama. Izguba nadzora lahko povzroci poskodbe.

d. Ce vlozek orodja blokira, nemudoma izklopite elektriécno orodje. Bodite
pripravljeni na velike reakcijske momente, ki povzrocijo povratni udarec. Vlozek
orodja blokira, ko:

« je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
+ se zatakne v obdelovancu.

e. Naprave ne uporabljajte za mesanje zivilskih izdelkov. Nasa elektri¢na orodja in
njihovi pripomocki niso primerni za obdelavo Zivilskih izdelkov.

f. Kabel naj ne bo v blizini delovne povrsine. Mesalo lahko zagrabi kabel.

g. Mesalna posoda mora biti primerna za mesanje in mora stabilno stati. Pri
neustrezno zavarovani posodi lahko pride do nenadzorovanega premikanja.

h. Poskrbite, da tekocina ne more pobrizgati ohisja elektricne naprave. Tekocina,
ki bi vdrla v elektri¢no orodje, bi ga lahko poskodovala in povzrocila elektri¢ni udar.

i. Upostevajte navodila in opozorila iz varnostnega lista (VL) materiala, ki ga
nameravate mesati. Material, ki ga nameravate mesati, je lahko zdravju Skodljiv.
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Pred prvim vklopom

Pred prikljucitvijo se prepricajte, da podatki na tipski ploscici ustrezajo podatkom
elektricnega omrezja.

Naprave pred montazo ne smete prikljuciti na elektricno omrezje. To velja tudi pri vseh
nastavitvenih delih.

Prah, npr. mineralni prah, je lahko zdravju Skodljiv. Dotikanje ali vdihovanje prahu lahko
pri uporabniku ali osebah, ki se nahajajo v blizini, povzrodi alergijske reakcije in/ali bo-
lezni dihal.

Obdelavo materiala, ki vsebuje azbest, lahko izvajajo izklju¢no usposobljene osebe.

Montaza mesala

Mesalni del (A) trdno privijte zme3alnim delom (B). Na koncu mesalno metlico (1) privijte
v vpenjalno glavo za orodje (2). Pri tem si pomagajte s prilozenima vilicastima klju¢ema.
Z enim vilicastim klju¢em drzite vpenjalno glavo za orodje in z drugim privijte mesalno
metlico. Me3alno metlico nato odstranite v obratnem vrstnem redu.

Stikalo za vklop/izklop

Za zaCetek obratovanja elektri¢nega orodja najprej pritisnite varnostni gumb (4) in nato
stikalo za vklop/izklop (3). Takoj ko naprava za¢ne delovati, lahko varnostni gumb (4)
izklopite. Elektri¢no orodje izklopite tako, da izpustite stikalo za vklop/izklop. Varovalka
(4) stikala za vklop/izklop (3) se hkrati samodejno izklopi.

Nastavitev Stevila vrtljajev
Stevilo vrtljajev lahko nastavite z regulatorjem hitrosti (5).
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Preklop prestave

Odvisno od polozaja regulatorja lahko delate z visjim ali nizjim Stevilom vrtljajev.

Za preprecitev poskodb menjalnika stikalo za izbiro prestav (6) preklapljajte samo, kadar
naprava ne deluje!

Vzdrzevanje in nega

Pred vsakim opravilom na elektri¢cnem orodju izvlecite napajalni kabel iz

elektricne vti¢nice!

« ZaisCenje plasti¢nih delov nikoli ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo topila. Posamezne
kemikalije bi lahko razjedle in poskodovale dele naprave.

- Za odstranjevanje umazanije, olja, mascob, prahu itd. vedno uporabljajte suhe krpe.

Grafitne Scetke
V primeru prekomernega nastanka isker naj grafitne s¢etke pregleda strokovnjak. Pozor!
Grafitne scetke lahko zamenja samo strokovnjak.

Elektrickeé pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana Zivotného prostredia

V pripade, Ze by doslo jedného dia k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych

pristrojov a nastrojov, Zze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich

nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu zZivotného prostredia. Elektrické

pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domdcnosti, ale mali by byt
I zuZitkované ekologickym spdsobom.

Dolezité pokyny

E Specialny odpad nevhodny do >3 Teplota okolia

£\ odpaduz domécnosti wiste]  maximalne 50 °C

% Nehadzte do vody - Zeleny bod
ohrozenie Zivota @

M Nevhadzujte do ohna

102

1223852_BDA_WB_1400_FMR.indd 102 02.11.20 12:50



GARANCLA

Odobritev jamstva se izvede po posamic¢no veljavnih zakonskih garancijskih/jamstvenih
dolocilih drzave, v kateri ste pridobili izdelek.

Odobritev jamstva za $kodo ali pomanjkljivosti, ki so posledica neustrezne rabe prodanih
izdelkov, ni mogoca.

V primeru tezave ali ugotovljene pomanjkljivosti vas prosimo, da se najprej obrnite na
vasega pooblascenega trgovca. V vecini primerov bo lahko va$ pooblasc¢eni trgovec
tezavo ali napako sam odpravil.

Iz garancije so izvzeti:

» Akumulatorji

Vsa dodatna oprema (npr.: polnilne naprave ipd.)

Potro3ni deli (npr.: ogljikove krtace, stikala, kabli, tesnila ipd.)

Neustrezna ali nestrokovna raba

Pomanjkljiv zagon s strani lastnika ali tretjih oseb

Popravilo ali zamenjava komponent

Pomanjkljivosti zaradi neustrezne uporabe, obicajne obrabe ali pomanjkljivega
vzdrZevanja in nege.

Izdelki, ki so uporabljajo za komercialne, poklicne namene ali so za izposojo.
Skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

VYVYVYVYVYVYYY

Moznost uveljavljanja garancije obstaja zgolj v primeru, ko:

» lahko predlozite dokazilo o nakupu (datum nakupa) v obliki racuna

» je garancijski list v celoti izpolnjen

» na napravi vzdrzevalnih del in/ali menjave sestavnih delov niso izvajale tretje osebe
» je bilo obratovanje naprave ustrezno

> ne obstaja visja sila

» je bil predlozen opis napak

Garancijska dolocila se uporabljajo v povezavi z nasimi dobavnimi in prodajnimi pogoji.
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C € Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec/ pooblasceni zastopnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Izdelek: Mesalnik za barvo in malto WB 1400 FMR

Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj opisani stroj na podlagi

svoje zasnove in konstrukcije, kot tudi izvedb, ki smo jih dali na trg, ter z
upostevanjem v nadaljevanju navedenih standardov izpolnjuje vse zahteve spodaj
navedenih direktiv.

V primeru spremembe na napravi, ki ni usklajena z nami, ta izjava izgubi veljavnost.
Tehni¢ni dokumenti so na voljo pri podpisniku

Directive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Standardi:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN62841-2-10:2017

Wels, 01. 01. 2020 W

KI;us Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| SK_

_ BLAHOZELAME VAM KU KUPE
MIESADLA FARIEB A MALTY WORKERS BEST

Pred uvedenim do prevadzky si, prosim, precitajte nasledujucu uzivatelskd prirucku.
Dbajte, prosim, na bezpecnostné pokyny uvedené v tomto ndvode na pouzitie.

POPIS VYROBKU

1. Miesacia metla

2. Upina¢ nastroja

3. Spina¢/Vypinac

4. Bezpecnostné tlacidlo
5. Nastavovacie koliesko

na regulaciu poctu otacok
6. Prepinac stupriov otacok
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Technické udaje:

Menovity vykon 1400 W

Pocet otacok:

Stupen | 0-570 ot./min

Stupen I 0-760 ot./min
MieSacia metla @ 120 mm

Upnutie nastroja M14

Menovité napatie/Kmitocet 230V ~50 Hz
Hladina akustického tlaku 89,0 dB(A)
Neistota K = 3,0 dB(A)

Zvukovy vykon 100 dB(A)

Neistota K = 3,0 dB(A)

Vibracie ah = 5,673 m/s”

Neistota K = 1,5 m/s?

Trieda ochrany I1[O]

Pouzivajte ochranu sluchu, ochranné okuliare, ochranu proti prachu a pracovné rukavice
0@

Nu utilizati aparatul in conditii de ploaie si protejati-I de umiditate
Tineti alte persoane la distantd 1}

Cititi instructiunile de utilizare (&)

AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Pouzitie v sulade s ustanovenim

Pristroj bol vyvinuty na zmieSavanie a miesanie kvapalnych a praskovych stavebnych
materidlov takto: farby, laky alebo omietka (riedke), prip. lepidld, mazy, stierka alebo
malty (husté). V zavislosti od konzistencie materidlu a mieSaného mnozstva treba pouzit
vhodnu miesaciu metlu.

Pristroj pouzivajte iba v sulade s jeho urcenim! Kazdé pouzitie presahujuce tento
ramec je v rozpore s jeho uréenim. Za akékolvek poranenia alebo $kody, ktoré nasledkom
takéhoto pouzitia vznikli, nesie zodpovednost pouzivatel, nie vyrobca.

Na zaklade ich ur€enia nie su nase pristroje koncipované pre pouzitie remeselnikmi,
v komercnej prevadzke alebo v priemysle. V pripade, Ze by sa tento pristroj pouzival v
ramci remeselnej, komerc¢nej alebo priemyselnej prevadzky, zaruka je vylucena.

aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poskodeniu veci. Pozorne si precitajte tento
nadvod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stdle k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdéate dalsej osobe,
bezpodmienecne priloZte aj tento ndvod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim
tohto navodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdame Ziadnu zaruku.

[:[i-, Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrziavat niektoré bezpecnostné opatrenia,
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VsSeobecné bezpecnostné pokyny platné pre elektrické naradie

VAROVANIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny, instrukcie, ilustracie
a technické udaje, s ktorymi je toto elektrické naradie dodavané. Nedodrzanie
nasledujucich pokynov méze zapricinit zasiahnutie elektrickym prddom, poziar a/alebo
vazne zranenia.

Vsetky bezpecnostné pokyny a upozornenia uchovajte pre budtice pouzitie.
Termin ,elektricky nastroj”, pouzity v bezpecnostnych pokynoch, sa vztahuje na sietovo
napajané elektrické nastroje (so sietovym kablom) a na elektrické nastroje napdjané
akumulatorom (bez sietového kabla).

1. Bezpecnost na pracovisku

a. Udrzujte svojpracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a neosvetlené
pracovisko mézu viest k nehodam.

b. Nepracujte s elektrickym naradim vo vybusnom prostredi, v ktorom sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické pristroje vytvaraju
iskry, ktoré mézu vznietit prach alebo vypary.

c. Pocaspouzivaniaelektrickéhonaradiadbajteoto,abysaknastrojunepriblizovali
deti ani iné osoby. Pri rozptyleni mézete stratit kontrolu nad pristrojom.

2. Elektrické zabezpecenie

a. Zastrcka kabla pristroja musi zodpovedat vyhotoveniu zasuvky. Tato zastrcka
nesmie byt Zziadnym spésobom menena. Nepouzivajte adaptérové konektory
spolu s ochranne uzemnenym elektrickym naradim. Nezmenend zastrcka a
vhodné zasuvky znizuju riziko Urazu elektrickym pradom.

b. Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenymi plochami, ako st rury, vyhrievacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené, hrozi zvy3ené riziko urazu
elektrickym pradom.

c. Zariadenie udrziavajte v suchu. V pripade vniknutia vody do elektrického pristroja
sa zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

d. Nikdy nepouzivajte pripojné vedenie na iné ucely, ako napriklad na prenasanie
elektrického naradia, jeho zavesenie alebo vytiahnutie zo zasuvky. Nevystavujte
pripojné vedenie vysokym teplotam, oleju alebo hybajicim sa dielom a
vyhybajte sa ostrym hranam. Po3kodené alebo prekrutené pripojné vedenia
zvysuju riziko Urazu elektrickym pradom.

e. Pokial' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivajte iba predlzovacie
vedenia, ktoré st vhodné do vonkajsieho prostredia. PouZitie predlZzovacieho
vedenia vhodného do vonkajSieho prostredia znizuje riziko Urazu elektrickym
pradom.

f. Ak uz s elektrickym pristrojom musite bezpodmienecne pracovat vo vihkom
prostredi, pouzite vhodny ochranny vypina¢ proti chybnému pradu. PouZitie
takého ochranného vypinaca proti chybnému pridu znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.
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3. Bezpecnost 0os6b

a. Budte pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite a pri praci s elektrickym nastrojom
si pocinajte rozumne. Elektricky pristroj nepouzivajte, ak ste unaveni alebo pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Jediny okamih nepozornosti pri pouzivani
pristroja méze spdsobit vaZzne zranenia.

b. Noste osobnu ochrannt vybavu a vzdy noste ochranné okuliare. Pouzivanim
osobnych ochrannych prostriedkov, ako napriklad maska proti prachu, bezpecnostna
protismykova obuv, ochranna prilba, pripadne ochrana sluchu podla druhu a pouZzitia
elektrického nastroja, zniZite riziko zranenia pri pouzivani elektrickych nastrojov.

c. Zabrante neumyselnému uvedeniu do  prevadzky. Skér ako
elektrické naradie pripojite k zdroju elektrického prudu a/alebo na akumulator,
alebo ho zdvihnete, ¢i budete prenasat sa uistite, Ze je vypnuté. Ak mate pri
prenasani elektrického ndradia prst na spinaci, alebo pripojite elektrické naradie k
zdroju prudu v zapnutom stave, moze doéjst k irazom.

d. Pred spustenim elektrického nastroja odstrante nastavovacie naradie a
montazne kluce. Nastroj alebo klu¢ nachadzajici sa v rotujucej Casti elektrického
naradia moZze sposobit zranenia.

e. Vyvarujte sa nezvycajného drzania tela. Dbajte na pevné postavenie a vzdy
udrziavajte rovnovahu. Tym mozZete lepsie kontrolovat elektrické naradie v
neocakavanych situaciach.

f. Noste vhodny odev. Nenoste volné oblecenie ani Sperky. Davajte pozor, aby sa
do rotujucich sucasti pristroja nedostali vase vlasy a ¢asti odevu. Volny odey,
Sperky ¢i dlhé vlasy mozu byt zachytené pohybujicimi sa dielcami.

g. Pokial bude mozna montaz zariadeni na odsavanie a zachytavanie prachu je
potrebné, aby ste ich pripojili a spravne pouzivali. Pouzitie odsévania prachu
moze znizit riziko ohrozenia prachom.

h. Nemyslite si, Zze ste v bezpe¢i a nepovznasajte sa nad bezpeénostné pravidla
tykajuce sa elektrického naradia, aj ked' ste po mnohonasobnom pouzivani s
elektrickym naradim oboznameni. Nedbanlivé konanie méze v zlomku sekundy
spbsobit tazké zranenia.

4. Pouzivanie a oSetrovanie elektrického naradia

a. Nepretazujte elektricky naradie. Pouzivajte pri svojej praci k tomu urcené
elektrické naradie.S vhodnym elektrickym néstrojom pracujete lepsie abezpecnejsie
v uvedenom rozsahu vykonu.

b. Nepouzivajte zZiadny elektricky nastroj, ktorého vypinac je poskodeny. Elektricky
nastroj, ktory uz nie je mozné zapnut alebo vypnut, je nebezpecny a musi byt
opraveny.

c. Skor ako zacnete s nastavovanim elektrického naradia, vymenou casti
nasadenych nastrojov alebo elektrické naradie odlozite, vytiahnite zastrcku
zo zasuvky a/alebo vytiahnite odnimatelhy akumulator. Toto bezpecnostné
opatrenie zabrani nahodnému spusteniu pristroja.

d. Nepouzivané elektrické nastroje uchovavajte mimo dosahu deti. Nedovolte
pracu s pristrojom osobam, ktoré s nim nie st oboznamené alebo si neprecitali
tieto pokyny a insStrukcie. Elektrické pristroje su nebezpecné, ak ich pouzivaju
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neskusené osoby.

e. Starajte sa o elektrické naradie a nasadené nastroje dosledne. Skontrolujte,
¢i sa rotujuce dielce pristroja volne otacaju a nezasekavaju sa, ¢i nedoslo k
poskodeniu ¢i prelomeniu niektorych suciastok a ¢i nie je znizena funkénost
nastroja. Nechajte pred pouzitim elektrického naradia poskodené diely opravit.
Pri¢cinou mnohych nehéd byvaju zle udrziavané elektrické pristroje.

f. Udrziavajte rezacie nastroje ostré a cisté. Dokladne udrziavané rezacie nastroje s
ostrymi reznymi hranami sa zasekavaju menej a lahsie sa s nimi pracuje.

g. Pouzivajte elektrické naradie, nasadeny nastroj, nasadené nastroje atd.
podla tychto pokynov. Berte pritom do uGvahy pracovné
podmienky a vykonavanu cinnost. Pouzitie elektrickych
nastrojov inak ako je predpisané, méze viest k nebezpecnym situaciam.

h. Rukoviti a povrchy rukoviti udrziavajte v suchom a cistom stave, ocistené od
oleja a tuku. Klzké rukovate a plochy na drZanie neumoznuju v nepredvidanych
situdciach bezpecnu obsluhu a kontrolu elektrického néradia.

5. Servis

a. Svojelektricky pristroj dajte opravitlen kvalifikovanému odbornému personalu
a iba s originalnymi ndhradnymi dielmi. Tym bude zabezpecené, Zze bezpecnost
elektrického nastroja zostane zachovana.

6. Specifické bezpeénostné pokyny

a. Nespracuvajte vybusné latky (napr. lahko zapalné rozpustadld). Elektrické
nastroje produkuju iskry, ktoré mézu zapalit vznikajuce pary.

b. Okamzite vytiahnite sietovu zastrcku a nechajte elektricky nastroj skontrolovat
v servise pre zakaznikov, ak spadne do miesaného materialu. Miesany material
prenikajuci do elektrického nastroja moze sposobit Skody a viest k Urazu elektrickym
pradom.

c. Drzte elektricky nastroj pri praci pevne oboma rukami na izolovanych plochach
drzadla a zabezpecte si stabilné postavenie. Elektricky nastroj sa vedie bezpecne
dvomi rukami. Strata kontroly moéze viest k zraneniam.

d. Vpripade zaseknutia nasadeného nastroja elektrické naradie okamzite vypnite.
Budte pripraveni rychlo reagovat v momente, kedy dojde k spatnému razu.
Elektricky ndstroj sa zasekne, ak je:

« elektricky nastroj pretazeny alebo
+ sazasekne v opracovavanom obrobku.

e. Pristroj nepouzivajte na mieSanie potravin. Nase elektrické ndstroje vratane
prislusenstva nie su konstruované pre spracovanie potravin.

f. Kabel drzte mimo pracovného rozsahu. Kébel méze byt zachyteny mieSacim
koSom.

g. Nadoba s miesadlom musi byt vhodna na miesanie a bezpecne stat. Nadoba,
ktord nie je riadne zaistend, sa moéze nekontrolovane pohybovat.

h. Zaistite, aby kvapalina nestriekala na plast elektrického nastroja. Kvapalina,
ktord prenikne do elektrického nastroja, méze sposobit skody a Uraz elektrickym
pradom.
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i. Postupujte podla pokynov a vystraznych upozorneni v karte bezpecnostnych
udajov mieSaného materialu. MieSany materidl moze byt zdraviu $kodlivy.

Pred uvedenim do prevadzky

Pred pripojenim sa presvedcite, ze sa Udaje na vyrobnom stitku zhoduju so sietovymi
udajmi.

Pred montézou pristroj nikdy nepripdjajte k elektrickej sieti. Plati to aj pre vietky
nastavovacie prace.

Prach, ako napr. mineralny prach, méze byt zdraviu skodlivy. Kontakt s prachom alebo
jeho vdychnutie méze vyvolat alergické reakcie a/alebo ochorenia dychacich ciest
pouzivatela alebo os6b nachadzajucich sa v blizkosti.

Material s obsahom azbestu mozu spracovavat iba odbornici.

Montaz miesadla

Cast miesadla (A) pevne zoskrutkujte s ¢astou miesadla (B). Potom priskrutkujte mie3aciu
metlu (1) do uchytenia nastroja (2). Pouzite na to dva prilozené vidlicové kluce. Jednym
vidlicovym kli¢om drzte uchytenie nastroja a druhym dotiahnite mieSaciu metlu.
Demontdaz mieSacej metly sa vykond v obratenom poradi.

Spinac/Vypinac

Pre uvedenie elektrického nastroja do prevadzky stlacte najskor bezpecnostné tlacidlo
(4) a nasledne spina¢/vypinac (3). Len Co je pristroj v prevadzke, mbzete bezpecnostné
tlacidlo(4) pustit. Elektricky pristroj vypnete tym, Zze pustite spinac¢/vypinac. Poistka (4)
pre spinac/vypinac (3) sa pritom automaticky vypne.
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Nastavenie poctu otacok
Regulatorom poctu otacok (5) mozete predvolit pocet otacok.

Prepinanie prevodovych stupnov

V zavislosti od polohy prepinaca mézete pracovat s vyssim alebo nizsim poctom otacok.
Aby sa zabranilo poskodeniu prevodového mechanizmu, voliCovy spina¢ prevodovych
stupnov (6) pouzivajte iba, ked je pristroj zastaveny!

Osetrovanie a udrzba

Pred vSetkymi pracami na elektrickom nastroji vytiahnite sietovu zastrcku zo

zasuvky!

« Na distenie plastovych casti nepouzivajte rozpustadla. Rozne chemikalie mozu tieto
Casti narusit a poskodit.

«  Na odstranovanie necistot, oleja, mazu, prachu a pod. pouzivajte iba Cisté utierky.

Uhlikové kefy

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte odbornika skontrolovat uhlikové kefy. Pozor!
Uhlikové kefy moze vymienat iba odbornik!

Elektrické pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana Zivotného prostredia

V pripade, Ze by dolo jedného dia k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych

pristrojov a nastrojov, Ze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich

nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu Zivotného prostredia. Elektrické

pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domacnosti, ale mali by byt
I :uzitkované ekologickym spdsobom.

Dolezité pokyny

E Specialny odpad nevhodny do st Teplota okolia

£ | odpaduzdomacnosti waecl  maximalne 40 °C

% Nehadzte do vody - @ Zeleny bod
ohrozenie Zivota

ﬁ Nevhadzujte do ohna

m
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ZARUKA

Zéaru¢né plnenie sa realizuje podla prislusnych zdkonnych zaru¢nych podmienok plat-
nych v krajine, v ktorej bol produkt zakupeny.

Nie je mozné uplatnit si narok na zaruku na skody alebo nedostatky, ktoré vyplyvaju
z neodborného pouzivania predaného produktu.

Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, skontaktujte sa najskor so svojim zmluvnym
predajcom. Va$ zmluvny predajca dokdze zvycajne priamo odstranit problém alebo ne-
dostatok.

Zo zaruky sa vylacené:
akumulatory
vsetky diely prislusenstva (napr.: nabijacky atd.)
opotrebovatelné diely (napr.: uhlikové kefy, spinace, kdble, tesnenia atd")
nevhodné alebo neodborné pouzivanie
nespravne uvedenie do prevadzky zo strany majitela alebo tretej osoby
oprava alebo vymena komponentov
nedostatky, ktoré vyplyvaju z neodborného pouzivania, bezného opotrebovania
alebo nedostatocnej
udrzby a starostlivosti.
» produkty pouzivané na komercné alebo profesiondlne ucely alebo zapozi¢ané na
pouzivanie.
» Skody spésobené nedodrziavanim navodu na obsluhu.

VVyVYyVYYVYYY

v

Podmienky uznania naroku na zaruku:
» predloZenie dokladu o kupe (datum kuipy) vo forme pokladni¢ného bloku

» kompletne vyplneny zarucny list

» na pristroji neboli vykonané opravy a/ani vymena komponentov zo strany tretich oséb
» pristroj nebol pouzivany neodborne

» nevyskytla sa vys$sia moc

» predloZenie popisu chyby

Zéaruc¢né podmienky platia spolu s nasimi dodacimi a predajnymi podmienkami.
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C € EU vyhlasenie o zhode

Vyrobca/splnomocneny zastupca: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Produkt: Miesadlo farieb a malty WB 1400 FMR

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnu zodpovednost, Ze vy3sie popisané strojové zariadenie, vzhladom

na jeho koncepciu a konstrukciu, ako aj vo verzidch, ktoré sme uviedli na trh, spifia vietky poziadavky
nasledujucich smernic, bertc do tvahy nizsie uvedené normy.

Pri nami neschvélenych zmenéch zariadenia straca toto vyhlasenie svoju platnost. Technickd dokumnetacia
je k dispozicii u signatara.

Smernice:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Normy:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01. 01. 2020 ‘1/ ?

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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@

CESTITAMO NA KUPOVINI
WORKERS BEST MESALICE ZA BOJU | MALTER

Molimo pre pokretanja procitajte sledeca korisnicka uputstva. Molimo da obratite paznju
na sigurnosne napomene u ovim uputstvima za upotrebu.

OPIS PROIZVODA

Korpa za mesanje
Prihvatno mesto alata
Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Sigurnosno dugme

Tocki¢ za podesavanje broja okretaja
Prekidac za izbor brzina

ouhkcwnN =
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Tehnicki podaci:

Nominalna snaga 1400 W

Broj okretaja:

Nivo | 0-570U/min

Nivo Il 0-760U/min

Korpa za mesanje @ 120 mm

Prihvatno mesto alata M14

Nominalni napon/Frekvencija 230 V~50 Hz
Nivo zvuc¢nog pritiska 89,0 dB(A)

Nesigurnost K = 3,0 dB(A)

Nivo zvuc¢ne snage 100 dB(A)

Nesigurnost K = 3,0 dB(A)

Vibracija ah = 5,673 m/s®

Nesigurnost K = 1,5 m/s’

Zastitna klasa Il [O]

Nositi zastitu za usi, zastitne naocare, zastitu od prasine i rukavice @
Ne upotrebljavati na kisi, stititi od vlaznosti
Udaljite druga lica -}

Procitajte uputstvo za upotrebu (&)

AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

Predvidena upotreba

Uredaj je izraden za mesanje te¢nih i praskastih materijala kako sledi: boje, lakoviiili fasada
(retka te¢nost) odnosno lepila, masa za gletovanje ili malter (gusta te¢nost). Zavisno od
konzistencije materijala ili koli¢ine mesanja, potrebna je odgovarajuca korpa za mesanje.
Koristite ovu masinu samo u skladu sa propisima! Svaka upotreba van toga se smatra
nepropisnim. Za povrede bilo koje vrste ili bilo kakve Stete nastale iz toga, odgovara
korisnik a ne proizvodac.

Po propisu nasi uredaji nisu konstruisani za upotrebu u zanatstvu, komercijalnu upotrebu
ili u industriji. Ako bi ovaj uredaj trebao biti koris¢en u okviru zanatstva, komercijalne
upotrebe ili industrije, iskljucen je iz garancije.

sprecile povrede i Stete. Zbog toga paZljivo procitajte uputstvo za upotrebu/
sigurnosne napomene. Sacuvajte ih dobro kako bi vam informacije stajale na
raspolaganju u svako vreme. Ako trebate uredaj predati drugim licima,
isporucite im i ovo uputstvo za upotrebu/sigurnosna uputstva. Ne preuzimamo
odgovornost za nezgode ili Stete koje nastaju zbog nepridrzavnja ovog
uputstva i sigurnosnih uputstava.

EE Kod upotrebe uredaja moraju se pridrzavati sigurnosne mere kako bi se

15

1223852_BDA_WB_1400_FMR.indd 115 02.11.20 12:50



Opste sigurnosne napomene za elektri¢ni alat

UPOZORENJE! Procitajte sve sigurnosne napomene, uputstva, slikovne prikaze i
tehnicke podatke koji se nalaze na ovom elektricnom alatu. Propusti u poStovanju
slededih uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije za kasniju upotrebu.

Pojam ,elektri¢ni alat” koji se koristi u bezbednosnim uputstvima odnosi se na elektri¢ne
alate sa mreznim napajanjem (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate na bateriju (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost na radnom mestu

a. Odrzavajte Vase radno mesto cistim i dobro osvetljenim. Nered ili neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

b. Elektri¢ni alat nemojte koristiti u eksplozivhom okruzenju, u kom se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti pradinu ili paru.

c. Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektri¢na sigurnost

a. Utika¢ elektricnog alata mora odgovarati uti¢nici. Utika¢c se ni
u kom sluéaju ne sme menjati. Ne upotrebljavajte adapterske
utikace zajedno sa uzemljenim elektri¢cnim alatima. Nepromenjeni utikaci i
odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od strujnog udara.

b. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrsinama, kao $to su cevi, grejaci,
SporetiifriZzideri. Postoji povecanirizik od strujnog udara kada je Vase telo uzemljeno.

c. Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d. Elektri¢ni kabl ne sme da se koristi za nosenje ili kacenje elektri¢nog alata ili za
izvlacenje utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni kabl drzite dalje od toplote, ulja, osStrih
ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili umotani elektri¢ni vodovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

e. Ako elektricni alat koristite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su adekvatni za otvoreni prostor. Koris¢enje produznih kablova koji
su adekvatni za otvoreni prostor smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada serad elektri¢cnog alata u vlaznom podrucju ne moze izbedi, upotrebite Fl-
prekidac. Upotreba zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

3. Sigurnost lica
a. Budite pazljivi, pazite na ono Sto radite, i na razuman nacin pristupite radu sa
elektri¢nim alatom. Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat kada ste umorni ili kada
ste pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe
uredaja moze dovesti do ozbiljnih povreda.
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b. Uvek nosite licnu zastithnu opremu i zastithe naocare. Nosenje
licne zastitne opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuée sigurnosne obuce,
zastitnih Slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata,
smanjuje rizik od povreda.

c. lzbegavajte slucajno pustanje u rad. Uverite se
da je elektricni alat iskljuc¢en pre nego Sto ga ukljucite na napajanje strujom i/ili
bateriju, podignete ga ili ga nosite. Ako prilikom no3enja elektri¢cnog uredaja prst
drzite na prekidacu ili uklju¢en uredaj prikljucite na napajanje strujom, moze da dode
do nesreda.

d. Uklonite alat za postavljanje ili odvijac¢ pre nego sto ukljucite elektricni alat.
Alat ili klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em delu elektricnog alata, moze da dovede do
povreda.

e. lzbegavajte neuobicajene polozaje tela. Pazite na siguran polozaj tela i u
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Tako Cete i u neocekivanim situacijama
bolje nadzirati elektri¢ni alat.

f. Nosite primerenu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Kosu i odecu drzite
dalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti opustenu odecu,
nakit ili dugu kosu.

g. Ukoliko su postavljeni uredaji za uklanjanje i sakupljanje prasine, oni se moraju
prikljuciti i pravilno koristiti. Primena usisnog uredaja smanjuje opasnosti od
prasine.

h. Pazite da ne stvorite lazni osecaj bezbednosti i nemojte zanemarivati
sigurnosna pravila za elektricne alate, iako ste se dobro upoznali sa radom
nakon viSestruke upotrebe. NepaZljivo postupanje moze u deli¢u sekunde da
dovede do teskih povreda.

4. Upotreba i rukovanje elektri¢cnim alatima

a. Nemojte preopterecivati elektricni alat. Upotrebljavajte odgovarajuci elektri¢ni
alat za svoj rad. Sa odgovaraju¢im elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u
navedenom radnom podru¢ju.

b. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

¢. lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite demontaznu bateriju pre nego sto vrsite
podesavanja na uredaju, zamenjujete delove umetnutog alata ili odlazete
elektri¢ni alat. Ova mera opreza sprecava iznenadno pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u upotrebi cuvajte van domasaja dece. Nemojte
dozvoliti da uredaj upotrebljavaju osobe koje nisu upoznate sa njim ili nisu
procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati su opasni ako ih upotrebljavaju neiskusna
lica.

e. Pazljivo odrzavajte elektricne alate i umetnute alate. Proverite da li pokretni
delovi funkcioniSu bez greske i ne zaglavljuju se, kao i da li ima polomljenih
ili oStecenih delova koji negativno uticu na funkciju elektricnog alata. Pre
upotrebe elektricnog uredaja popravite oStecene delove. Mnoge su nesrece
nastale losim odrzavanjem elektri¢nog alata.
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f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lak3e se koriste.

g. Upotrebljavajte elektri¢ni alat, umetnuti alat itd.
u skladu sa ovim uputstvima. Pri tom uzmite u obazir
radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektricnih
alata za druge primene osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

h. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Klizave rucke
ili povrsine koje se hvataju ne dopustaju bezbedno rukovanje i kontrolu elektri¢nog
alata u nepredvidenim situacijama.

5. Servis
a. Neka Vas uredaj popravljaju samo strucna lica i samo sa izvornim zamenskim
delovima. Na taj nacin se obezbeduje da elektri¢ni alat i dalje bude bezbedan.

6. Bezbednosne napomene za odredene uredaje

a. Ne obradujte eksplozivne materijale (npr. lako zapaljivi rastvaraci). Elektri¢ni
alati stvaraju iskre, koje mogu zapaliti nastala isparavanja.

b. Odmah izvucite mrezni utikac i neka ga proveri servisna sluzba, ako upadne
u materijal za mesSanje. Materijal za me3anje koji prodre u elektri¢ni alat moze
prouzrokovati Stetu i dovesti do elektricnog udara.

c. Cvrsto drzite elektri¢ni alat sa obe ruke na izoliranim drskama i odrzavajte
bezbedan polozaj. Elektri¢ni alat se bezbednije vodi sa dve ruke. Gubitak kontrole
moze dovesti do povreda.

d. Odmabh iskljucite elektri¢ni alat kada se umetnuti alat blokira. Pripremite se za
visoke momente reakcije, koji prouzrokuju povratni udar. Umetnuti alat blokira
kada:

« je elektri¢ni alat preopterecen ili
- kada se zaglavi oko radnog komada koji se obraduje.

e. Ne koristite uredaj za mesanje prehrambenih namirnica. Nasi elektri¢ni alati sa
priborom nisu izradeni za obradu prehrambenih namirnica.

f. Udaljite kabl od radnog podrucja. Kabl ne sme zahvatiti korpa za mesanje.

g. Posudazamesanje mora biti prikladna za mesanje i stojati bezbedno. Nepravilno
obezbedena posuda se moze nekontrolisati pomerati.

h. Obezbedite da te¢nost ne price u kuciste elektricnog alata. Tecnost koja prodre u
elektri¢ni alat moZe prouzrokovati oStecenja i strujni udar.

i. Pridrzavajte se uputa i upozorenja u listu sa bezbednosnim podacima (LBP) za
materijal koji se mesa. Materijal koji se meSa moze biti Stetan za zdravlje.
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Pre upotrebe

Pazite pre ukljucivanja da su podaci na oznaci tipa identi¢ni sa mreznim podacima.

Uredaj ne prikljucujte na strujnu mrezu pre montaze. Ovo vazi i za sve radove postavljanja.
Prasine, kao npr. mineralne prasine mogu biti Stetne za zdravlje. Kontakt ili udisanje prasine
moze izazvati alergijske reakcije i/ili bolesti disajnih puteva korisnika ili lica koja se nalaze
u blizini.

Materijal koji sadrzi azbest mogu obradivati samo stru¢njaci.

Montaza mesalice

Deo za mesanje (A) ¢vrsto pricvrstiti Sarafom sa delom za mesanje (B). Na kraju pricvrstite
sarafom korpu za mesanje (1) u prihvatno mesto za alat (2). U ovu svrhu koristite dva
prilozena viljuskasta kljuca. Sa jednim viljuskastim klju¢em pridrzati prihvatno mesto
za alat i zategnuti sa drugim viljuskastim klju¢em. Demontaza korpe za mesanje sledi u
suprotnom redosledu.

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Pre pustanja u pogon elektri¢nog alata pritisnite prvo sigurnosno dugme (4) i na kraju
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3). Cim se uredaj uklju¢i mozete otpustiti sigurnosnim
dugmetom (4). Za iskljucivanje elektri¢cnog uredaja pustite U/IZ sklopku. Osigurac (4) za
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3) se automatski iskljucuje.
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Podesavanje broja okretaja
Sa tocki¢em za postavljanje broja okretaja (5) mozete postaviti maksimalan broj okretaja.

Promena brzine

Zavisno od polozaja prekidaca mozete raditi sa visim ili nizim brojem okretaja.

Da bi izbegli ostecenje pogona, prekidac za izbor brzine (6) se moze aktivirati samo u stanju
mirovanja!

Odrzavanje i nega

Pre svih radova na elektri¢cnom alatu povucite mrezni utikac iz uticnice!

«  Za Cis¢enje delova od plastike ne koristite nikakva sredstva za razredivanje. Razne
hemikalije mogu napasti i ostetiti delove.

«  Zaodstranjivanje prljavstine, ulja, masnoce i prasine itd. uvek koristite samo ciste krpe.

Grafitne cetke
Kod prekomernog stvaranja iskri grafitne cetke treba proveriti strucnjak. Paznja! Grafitne
Cetke smeju zameniti samo strucnjaci.

Isluzeni elektrouredaji, alati i zastita prirodne okoline

Ako bi Vasi elektrouredaji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana

toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da vise nemaju nikakvu

namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zastiti prirodne okoline.

Elektrouredaje i alate ne treba odbacivati u normalno ku¢no smece, vec
I treba iskoristiti na nacin neskodljiv zaprirodnu sredinu.

Vazna uputstva

E Poseban otpad ne bacatiu st Temperatura okruzenja
51 kucno smece. maecl  maksimalno 40 °C
% Ne bacati u vodu - opasno @ Zelena tacka

po Zivot
x Ne bacati u vatru
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GARANCLA

Potrazivanja na osnovu garancije ostvaruju se u skladu sa vaze¢im zakonskim propisima
za odredbe garancije u zemlji, u kojoj je proizvod kupljen.

Potrazivanja na osnovu garancije u slucaju Stete ili nedostataka nastalih usled nestru¢ne
upotrebe prodatih proizvoda ne mogu biti preuzeta.

Ukoliko se javi neki problem ili nedostatak, uvek najpre stupite u kontakt sa ugovornim
prodavcem. U vecini slu¢ajeva ugovorni prodavac moze direktno da otkloni problem ili
nedostatak.

Iz garancije se izuzima sledece:

» akumulatori

kompletna dodatna oprema (npr. punjaci itd.)

potrosni delovi (npr. ugljene Cetkice, prekidaci, kablovi, zaptivke itd.)
neadekvatna i nestru¢na upotreba

nepravilno pustanje u rad od strane vlasnika ili trec¢eg lica

servisiranje ili zamena komponenti

nedostaci nastali usled nestru¢ne upotrebe, uobicajenog habanja ili usled
nedovoljnog odrzavanja i nege.

proizvodi koji se koriste u industriji, u profesionalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Stete koje nastanu usled nepostovanja uputstva za rukovanje.

VVYyVYVYVYVYYVYYVYY

Vasa potrazivanja na osnovu garancije mogu biti priznata ako:

» mozete da prilozite dokaz o kupovini (sa datumom kupovine) u obliku fiskalnog racuna
» je potvrda o garanciji kompletno popunjena

» servisiranje na uredaju i/ili zamenu komponenti nije vrsilo neko trece lice

» uredaj nije nestru¢no koris¢en

» nije nastupila visa sila

» postoji opis nedostatka

Odredbe garancije vaze uz nase uslove isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o usaglasenosti

Proizvodac / Ovlaséeni zastupnik: AHS GmbH
UhlandstraBe 50
A-4600 Wels
Austria
Proizvod: Mesalica za boju i malter WB 1400 FMR

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornosc¢u da gore opisana masina u pogledu svoje koncepcije i
konstrukcije kao i u verzijama koje smo izneli na trziste, uz postovanje dole navedenih normi odgovara svim
zahtevima dole navedenih Direktiva.

U slucaju da se bez dogovora sa nama preduzme neka izmena, ova izjava gubi svoje vazenje. Tehnicka
dokumentacija se moze dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2011/65/EU
e 2014/30/EU

Norme:

e EN55014-1:2017

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014
e EN61000-3-11:2000
e EN 62841-1:2015

e EN 62841-2-10:2017

Wels, 01.01. 2020 h/ M_.

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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Wir gewahren auf

Workers Best Artikel
... Monate Garantie

It. Garantiebestimmungen.

Artikelbezeichnung: Art.Nr.:
Kaufdatum: Name:
Adresse: Unterschrift:

Stempel des Handlers:

1223852_BDA_WB_1400_FMR.indd 123

02.11.20 12:51



We provide ... month guarantee on Workers Best artikel under the warranty

conditions.

Ne ju dhurojmé Produkt i Workers Best Garancion ... mujor Sipas provizioneve

té garancionit

Hue obe3sneuaBame 3a npopyktute Ha Workers Best rapaHuua ot ... meceLa

cnopep rapaHUMOHHUTE YCNIOBUA.

@ Na vyrobky Workers Best poskytujeme zaruku .. mésict dle zarucnich
podminek.

@ Az Workers Best arucikkekre .. hénapos garanciat nyujtunk a garancialis
feltételeknek megfelel&en.

Sukladno jamstvenim odredbama na Workers Best artikle dajemo jamstvo od ... mjeseca

Article description: Article no.:
Emértimi i artikullit: Nr.iart.
O603HayeHVe Ha apTUKyna: ApTumKyn Ne:
Oznaceni vyrobku: C. vyrobku:
Arucikk megnevezése: Cikkszam:
Naziv artikla: Art.br.:
Date of purchase: Name:
Data e blerjes: Emri:

[aTa Ha nokynkarta: Nme:
Datum zakoupent: Jméno:
Vasarlas datuma: Név:
Datum kupnje: Ime:
Address: Signature:
Adresa: Nénshkrimi:
Appec: Mopnuc:
Adresa: Podpis:
Lakcim: Alairas:
Adresa: Potpis:
Dealers stamp:

Vula e shitésit:

Mevat Ha NpogaBauva:

Razitko prodejce:

Kereskedé pecsétje:

Zig prodavaca:
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dus.

HEOBOE

3a 0BOj apTwKn opobpysame ...
rapaHuuja.

Na ten artykut udzielamy ... miesigce(-y) gwarancji stosownie do przepisow
gwarancyjnych.

Acordam pentru articolul ... luni garantie cf. dispozitiilor de garantie pentru pro-

Zaizdelek nudimo ... mesecev garancije v skladu z garancijskimi dolocili.

Meceuu rapaHuuja criopef oppeno6vite 3a

Na vyrobok poskytujeme zaruku ... mesiacov v zmysle zaru¢nych podmienok.

Za ovaj artikal dajemo garanciju u trajanju od... meseci, u skladu sa odredbama
garancije.

Onwnc Ha NPON3BOJOT: ApT. 6p.:
Nazwa artykutu: Nr kat.:
Denumire articol: Nr. art.:
Opis izdelka: St.izdelka:
Oznacenie vyrobku: C. vyrobku:
Naziv artikla: Art.br.:
[aTym Ha KynyBame: Nme:

Data zakupu: Nazwisko:
Data achizitiei: Nume:
Datum nakupa: Ime:
Datum kupy: Meno:
Datum kupovine: Ime:
Appeca: Motnunc:
Adres: Podpis:
Adresa: Semnatura:
Naslov: Podpis:
Adresa: Podpis:
Adresa: Potpis:

Zig trgovca:
Peciatka predajcu:
Pecat trgovca:

Meyvat Ha MpoaaBavoT:
Pieczatka sprzedawcy:
Stampila reprezentantului comercial:
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